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Materials: Plaster

all-natural

Testing Certification Research

Gesso: completamente naturale
Gips: vollig naturlich

Escayola: completamente natural
MNC: MOSTHOCTbIO HAaTYpPaTbHbIN

Tecnico’s shapes are inspired by the plaster’s endless use possibilities. This natural material is excellent for envi-
ronmentally-friendly and green building purposes, because it is non-toxic, with a neutral pH and non-combustible.

Tecnico’s products are designed to blend in with contemporary residential architecture and to last over time. All of
Tecnico’s products use high efficiency lighting sources (build-in LEDs or LED lights), which emit a lot of light with

limited energy consumption.

Infrared analysis on Tecnico plaster, by the Catas S.p.A. testing lab: the analysis has been carried out with the ATR
technique, with direct product contact with the sensor crystal. The resulting infrared spectrum shows only the pre-
sence of calcium sulphate dihydrate - commonly known as Plaster - in the product material.

IT Le forme di Tecnico nascono dalle infinite possibilita
date dall'utilizzo del gesso, un materiale naturale, ideale
sotto I'aspetto ecologico e bioedile perché atossico, con un
pH neutro e non risulta combustibile.

| prodotti di Tecnico sono pensati per integrarsi con l'ar-
chitettura domestica contemporanea e per durare nel
tempo. Tutti i prodotti Tecnico utilizzano sorgenti lumino-
se (LED integrati o lampadine LED) ad alta efficienza, che
emettono quindi una grande quantita di luce a fronte di
un consumo contenuto.

Analisi  infrarossa  sui gessi Tecnico da par-
te del Laboratorio di prova Catas S.p.A. lanali-
si & stata condotta con la tecnica ATR per contat-
to diretto del prodotto con il cristallo del sensore.
Lo spettro infrarosso risultante mostra nella materia del
prodotto la sola presenza di Solfato di Calcio Biitrato, co-
nosciuto con il nome comune di Gesso.

DE Die Formen von Techico ergeben sich aus den
unendlichen Méglichkeiten, die die Verwendung von
Gips bietet, einem naturlichen Material, das aus ¢ko-
logischer und baubiologischer Sicht ideal ist, da es un-
giftig, pH-neutral und nicht brennbar ist.

Die Produkte von Tecnico sind so konzipiert, dass sie
sich in die zeitgenossische Wohnarchitektur einflUgen
und langlebig sind. Alle Tecnico-Produkte verwenden
hocheffiziente Lichtquellen (integrierte LEDs oder
LED-GlUhbirnen), die daher eine grof3e Lichtmenge bei
geringem Verbrauch abgeben.

Infrarot-Analyse von Gips von Tecnico durch das Prufla-
bor Catas S.p.A: die Analyse wurde mit der ATR-Technik
durch direkten Kontakt des Produkts mit dem Sensor-
kristall durchgefuhrt. Das daraus resultierende Infra-
rotspektrum zeigt im Produktmaterial nur das Vorhan-
densein von Calciumsulfat-Dihydrat, das unter dem
Namen Gips bekannt ist.

ES Las formas de Tecnico nacen de las infinitas posibili-
dades que brinda el uso de la escayola, un material natural,
ideal desde el punto de vista ecolégico y de la construccion
ecoldgicaya que no es tdxico, tiene un pH neutroy no escom-
bustible.

Los productos Tecnico estan disefiados para integrarse con la
arquitectura doméstica contemporanea y durar con el paso
del tiempo. Todos los productos Tecnico utilizan fuentes lu-
minosas (leds integrados o bombillas led) de alta eficiencia,
gue emiten una gran cantidad de luz con un consumo muy
reducido.

Anadlisis técnico de infrarrojos sobre yesos por parte del labo-
ratorio de ensayos Catas S.p.A: el andlisis se ha realizado con
la técnica ATR por contacto directo del producto con el cristal
del sensor. El espectro infrarrojo resultante muestra en la ma-
teria del producto Unicamente la presencia de hemihidrato
de sulfato de calcio conocido con el nombre comun de yeso.

RU Pa3Hoo6pa3Hble ¢popMbl Tecnico poxpatotca us 6ec-
YMCNEeHHBbIX BO3MOXHOCTEN, OTKPbIBaIOLLMXCA Gnarogaps mc-
NMoNb30BaHWIO FMMca - HaTypanbHOro MaTepmana, MAeanbHoro
C TOUYKU 3PEHUSA IKOTOTUYHOCTU 1 «3€/1I@HOMO» CTPOUTENbCTBA,
MOCKONbKY OH SIBNAETCA HETOKCUYHbBIM, HEMOPOYUM U UMeeT
HenTpanbHbI pH.

M3penns Tecnico NpeKpacHO BMMCHIBAOTCS B COBPEMEHHble
[OMaLUHWME MHTePbEePbI U XapaKTePU3yoTCa ANNTENbHBIM CPO-
KOM Cny>k6bl. Bca npoayKLma Tecnico KOMMIEKTyeTCst BbICOKO-
3bEKTUBHBIMN UCTOYHWUKAMK CBETa (BCTPOEHHbIE CBETOAMO-
[bl UV CBETOAMOAHbIE NaMmrbl), KOTOPble AaloT MHOMO CBeTa
NpW HEBbLICOKOM NMOTPeBNeHUN SNeKTPO3HEPTUN.

VIHbpaKpacHbI aHanus rmncoBbix M3genuin Tecnico, npose-
[EHHbIA McnblTaTenbHoOM nabopatopuelt Catas S.p.A: aHanms
npoBoamIca MeTofoMm VIK-CreKTpoCcKonmmn HapyLLEHHOMO Non-
HOro BHYTPEHHEro OTPaXeHus, MyTeM HernoCcPefcTBEHHOMO
KOHTaKTa W3AEeNns C KpWUCTanaoM AaTymka. MonyyYeHHbln UH-
dpaKpacHbIV CNeKTP CBUAETENbCTBYET O TOM, YTO B BellecTBe
W3[ENNSA COOAEPXKUTCA UCKKYUTENBHO AMrmapat cynbdata
KanbLs, U3BECTHOMO KaK r1rc.
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Materials: Aluminium

infinitely recyclable

Alluminio: riciclabile all'infinito

Aluminio: unendlich recycelbar

Aluminium: infinitamente reciclable
ANtoMUHUIN: BeckoHe4yHOo nepepabaTbiBaeMbIi

Tecnico’s core are extruded aluminium products. Naturally light, long-lasting, sturdy
and oxidation-resistant, aluminium products increase their sustainability thanks to their

complete end-of-life recycling options.

High efficiency covers and LED sources can be easily removed to sort the different mate-

rials for recycling purposes.

IT Core del brand Tecnico sono i prodotti
in alluminio estruso. Naturalmente legge-
ri, durevoli in quanto resistenti e non sog-
getti a ossidazione, i prodotti in alluminio
aumentano la loro sostenibilita grazie alla
completa riciclabilita di questo materiale.

Le coperture e le sorgenti LED ad alta ef-
ficienza possono essere facilmente disas-
semblate per riciclare separatamente i di-
versi materiali.

DE Die Kernkomponente von Tecnico sind
stranggepresste Aluminiumprodukte.
Aluminiumprodukte sind von Natur aus
leicht, langlebig, widerstandsfahig und
oxidieren nicht. Dank der vollstandigen
Recycelbarkeit dieses Materials am Ende
seiner Lebensdauer erhéhen sie die Nach-
haltigkeit.

Die Abdeckungen und die hocheffizienten
LED-Leuchtmittel konnen leicht demon-
tiert werden, um die verschiedenen Mate-
rialien getrennt zu recyceln.

ES El alma de la marca Tecnico son los pro-
ductos de aluminio extruido. Ligeros por na-
turaleza, duraderos gracias a su resistencia y
no sometidoas a oxidacion, los productos de
aluminio aumentan su sostenibilidad gracias
a la completa capacidad de reciclaje de este
material al final de su vida util.

Los recubrimientos y las fuentes led de alta
eficiencia se pueden desmontar facilmente
para reciclar los diferentes materiales por se-
parado.

RU LleHTpanbHoe MecCTO B acCCOPTUMEHTE
npoaykuuu 6peHaa Tecnico 3aHUMaIOT M3e-
NS U3 3KCTPYANPOBaHHOMO aSltoMUHUA.

HaTypanbHo nerkue, 4ONroBeyYHble M MPoYHble,
He MOABEPXKEHHbIE OKUCNEHWIO U3Aenna M3
ANIOMUHUA ABNSIOTCA 0COBO 3KOMOMMUYHBbIMU
6narofaps NofHOMY PELMKIUHIY 3TOro MaTe-
pyana no oKOH4YaHUK 3KCMNyaTaLumm n3genms.

Koprnyca 1 BblcCOKO3bbEKTUBHbIE CBETOAM-
of4Hble UCTOYHWKM CBETa MOXHO Nerko ge-
MOHTMPOBaTb M NMOABEPIrHYTb AUbdepeHLm-
poBaHHOWM BTOPUYHOM NepepaboTke.

| Natural Light — —

1



15

(o Catalogue - Intro

-
N

Materials: Glass

light, purity and

endless sustainability

Il vetro: luce, purezza e sostenibilita senza fine

Glas: licht, Reinheit und Nachhaltigkeit ohne Ende
El vidrio: luz, pureza y sostenibilidad sin fin

CTek/10: CBET, YNCTOTa 1 BecKoHeYHasa yCTOMYMBOCTb

n several Tecnico products, glass is integrated as a distinctive element, combining the pu-
rity of the material with a high perceived quality of light. The glass components enhance
light diffusion, ensuring visual comfort and, thanks to their essential forms, integrate har-

moniously into contemporary interiors.

Inert, non-toxic, and infinitely recyclable, glass is a material that perfectly reflects our philo-
sophy. Furthermore, Tecnico glass components are designed to ensure easy removal, both
for lamp maintenance and at end of life, so that they can be easily directed to recycling.

IT In diversi prodotti Tecnico, il vetro vie-
ne integrato come elemento distintivo,
combinando la purezza del materiale con
un’elevata qualita percettiva della luce. Gli
elementi in vetro valorizzano la diffusione lu-
minosa, garantendo il comfort visivo e, grazie
alle loro forme essenziali, siintegrano armonio-
samente negli interni contemporanei.

Inerte, atossico e riciclabile all'infinito, il vetro
€ un materiale che sposa perfettamente la
nostra filosofia. Inoltre, i componenti in vetro
di Tecnico sono progettati per garantire una
facile rimozione, sia per la manutenzione della
lampada sia a fine vita, cosi da poter essere fa-
cilmente conferiti al riciclo.

DE In verschiedenen Tecnico-Produk-
ten wird Glas als pragendes Element in-
tegriert und verbindet die Reinheit des
Materials mit einer hohen wahrgenom-
menen Lichtqualitat. Die Glaselemente
verbessern die Lichtstreuung, gewahrleisten
visuellen Komfort und fugen sich dank ihrer
klaren, reduzierten Formen harmonisch in zeit-
gendssische Innenrdume ein.

Glas ist inert, ungiftig und unendlich recycelbar
— ein Material, das unsere Philosophie perfekt
widerspiegelt. Dartber hinaus sind die Glas-
komponenten von Tecnico so konzipiert, dass
sie sowohl fur die Wartung der Leuchte als auch
am Ende ihres Lebenszyklus leicht entfernt
werden konnen, um einer einfachen Wieder-
verwertung zugefthrt zu werden.

ES En varios productos de Tecnico, el vidrio
se integra como un elemento distintivo,
combinando la pureza del material con una
elevada calidad percibida de la luz. Los ele-
mentos de vidrio realzan la difusién luminosa,
garantizando el confort visual y, gracias a sus
formas esenciales, se integran armoniosamen-
te en los interiores contemporaneos.

Inerte, no téxico e infinitamente reciclable, el
vidrio es un material que refleja perfectamente
nuestra filosofia. Ademas, los componentes de
vidrio de Tecnico estan diseflados para garan-
tizar una facil extraccion, tanto para el mante-
nimiento de la ldmpara como al final de su vida
util,de modo que puedan destinarse facilmen-
te al reciclaje.

RU B psge npopyKTtoB Techico CTEKNO MH-
TerpuvpyeTcsli KaK OT/IMYUTEJNIbHbIA 3/1I€MEHT,
coyeTas YUCTOTY MaTepuasna c BbICOKUM BOC-
NPUHMMaeMbIM Ka4yecTBOM cBeTa. CTeKAHHble
SMEeMeHTbl  YAy4llalT — paccemMBaHWe  CBeTa,
obecneynBad BU3yasnbHbI KOMOPT 1, bnarogaps
CBOWM  NTAaKOHWYHbIM  dOpMaM, TFaPMOHUYHO
BMMCbIBAOTCH B COBPEMEHHbIE MHTEePbepbI.

WNHepTHOe,  HETOKCMYHOe U BGecKOHeYHOo
nepepabaTbiBaeMoe, CTeKNo — 3TO MaTepuan,
KOTOPbIM MOMHOCTbIO OTPaXkaeT HaLly dunocoduio.
Kpome Toro, cTeknsiHHble KOMMOHEHTbI Tec-
nico paspaboTaHbl TakuM 06pa3oM, YTOObI
obecrnieymBaTb NErKMA  OEMOHTaX Kak [Ang
06CNYKMBAHNSA CBETUBbHMKA, TaK M MO OKOHYaHNN
CpOKa Cny>Kbbl, YTO MO3BONAET NErKO HaNPaBNATb
1X Ha NepepaboTKy.
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Warranty

5 years

Garanzia: 5 anni
Garantie: 5Jahre
Garantia: 5 anos de
ApaHTUNA: 5 net

The warranty on Tecnico Natural Light products can be extended for up to 5 years. Extending
the warranty is very simple: just enter the dedicated area on the website tecnicolighting.it,
or use the QR Code that you will find in the assembly instructions inside the box or on this
page of the catalogue. Fill out the form to extend the warranty.

IT Per i prodotti Tecnico Natural Light &
possibile estendere la garanzia fino a 5
anni. Estendere la garanzia & molto sempli-
ce: basta accedere all'area dedicata sul sito
tecnicolighting.it, oppure tramite il QR Code
che si trova nelle istruzioni di montaggio
all'interno della scatola o nella presente pa-
gina di catalogo; si compila il Form e la Ga-
ranzia e estesa.

DE Fir Tecnico Natural Light Produkte ist es
méglich, die Garantie auf bis zu 5 Jahre zu
verlangern. Die Verlangerung der Garantie ist
sehr einfach: Sie mUssen nur den entsprechen-
den Bereich auf der Website tecnicolighting.it
aufrufen oder den QR-Code verwenden, der
sich in der Montageanleitung in der Schachtel
oder auf dieser Katalogseite befindet; fullen
Sie das Formular aus und die Garantie wird
verlangert.

ES Para los productos Tecnico Natural Light
es posible ampliar la garantia hasta 5 afios.
Ampliar la garantia es muy simple: basta con
acceder al area dedicada en el sitio web tecni-
colighting.it o utilizar el cédigo QR que se en-
cuentra en las instrucciones de montaje den-
tro de la caja o en esta pagina del catdlogo;
se debe rellenar el formulario y la garantia se
extiende.

RU Ha uzpenusa Tecnico Natural Light ra-
paHTUA MoXKeT 6bITb NMpopneHa Ao 5 nert.
Mpouenypa MNPOANEHUs rapaHTUM O4YeHb
npocTa: AOCTAaTOYHO 3alTX B crneunanbHbI
pa3gen Ha canTe tecnicolighting.it nn6o Boc-
nonb3oBaTbcs QR-KOAOM, YKa3aHHbIM B UH-
CTPYKLMU MO MOHTa)Ky Ha BHYTPEHHEe YyacTu
KOPOBKM MMM Ha 3TOM CTpaHWLe KaTanora,
3anonHuTe dopMy, 1 rapaHTua bynet Npoa-
neHa.
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Designers

Designers

_blank design studio

_blank design studio, established in 2013 by Federico Elli and Stefano Filipuzzi, is a design studio

focused on industrial design and advertising.

Federico Elli graduated in industrial design and engineering at the Politecnico di Milano and is now
a lecturer at the same university. In addition to his teaching career, he is also a successful industrial
designer. Stefano Filipuzzi graduated in industrial design at the Politecnico di Milano. He has acqui-
red over ten years experience as an art director and graphic designer, specialising in visual design

across both print and digital outputs.

_blank design studio works with businesses in various sectors and has received awards and acco-
lades for its work, such as from the Sharp Design Contest and Cristalplant Design Contest in 2013,
as well as the special award from the Samsung Young Design Award in 2014. The studio was also
selected as a finalist in the 2015 Young&Design award for its design of the Tombolo table and in
2019 for the Sforzin llluminazione Linea project for Urban Lighting, which also won the 2020 Good
Design Award. At the beginning of 2024 the studio was selected and awarded with the ADI Design

Index 2023 for the Heylo project.

IT _blank design studio, fondato nel 2013 da
Federico Elli e Stefano Filipuzzi, ¢ uno studio
di progettazione applicata alla produzione indu-
striale e alla comunicazione.

Docente a contratto presso il Politecnico di
Milano, Federico Elli, si laurea in Disegno e
Ingegnerizzazione del prodotto industriale
presso lo stesso Ateneo ed affianca alla car-
riera didattica quella di industrial designer.
Stefano Filipuzzi, Laureato in Disegno industria-
le presso il Politecnico di Milano, lavora da oltre
dieci anni come art director e graphic designer
occupandosi di visual design sia nel campo della
stampa che in quello digitale.

_blank design studio collabora con realta azien-
dali in settori differenti, ha ricevuto premi e rico-
noscimenti per la sua attivita quali lo Sharp De-
sign Contest e il Cristalplant Design Contest nel
2013, il premio speciale al Samsung Young Desi-
gn Award nel 2014 ed e stato finalista al Young&-
Design nel 2015 con il progetto del tavolo Tom-
bolo e nel 2109 con il progetto Linea per Sforzin
llluminazione per Urban Lighting premiato nel
2020 anche con il Good Design Award. Ad inizio
2024 lo studio e stato selezionato e premiato con
I’ADI Design Index 2023 per il progetto Heylo.

DE Beim 2013 von Federico Elli und Stefano
Filipuzzi gegriindeten _blank design studio
handelt es sich um ein Planungsburo, das in den
Bereichen industrielle Produktion und Kommu-
nikation tatig ist.

Federico Elli hat an der Polytechnischen Uni-
versitat Mailand Design und Engineering von
Industrieprodukten studiert. Er hat an dieser Uni-
versitat einen Lehrauftrag als Dozent inne und ist
gleichzeitig als Industrial Designer tatig.

Auch Stefano Filipuzzi hat Design und Enginee-
ring von Industrieprodukten an der Polytechni-
schen Universitat Mailand studiert, arbeitet seit
mehr als zehn Jahren als Art director und Graphic
Designer und kimmert sich in den Bereichen
Druck und Digital um die optische Gestaltung.
Das _blank design studio arbeitet mit Betrieben
aus unterschiedlichen Branchen zusammen und
hat fur seine Tatigkeit Preise und Anerkennun-
gen erhalten wie z.B. den Sharp Design Contest
und den Cristalplant Design Contest im Jahr 2013,
den Sonderpreis beim Samsung Young Design
Award im Jahr 2014 und wurde beim Wettbe-
werb Young&Design 2015 mit dem Tischprojekt
Tombolo Finalist und im Jahr 2109 mit dem Pro-
jekt Linea fur die Firma Sforzin Illluminazione fur
Urban Lighting, das 2020 auch den Good Design
Award erhielt. Anfang 2024 wurde das Studio fur
das Heylo-Projekt ausgewahlt und mit dem ADI
Design Index 2023 ausgezeichnet.

ES _blank design studio, fundado en 2013 por
Federico Elli y Stefano Filipuzzi, es un estudio de
disefio enfocado a la produccién industrial y a la
comunicacion.

Profesor contratado en el Politécnico de Milan,
Federico Elli, se licencia en Disefio e Ingenieriza-
ciéon del producto industrial en dicha universidad
y combina la carrera didactica con aquella de di-
sefiador industrial.

Stefano Filipuzzi, licenciado en Disefo Industrial
por el Politécnico de Milan, lleva mas de diez afios
trabajando como art director y graphic designer,
ocupandose de visual design tanto en el sector de
la prensa como en el sector digital.

_blank design studio colabora con empresas que
operan en diferentes sectores, ha recibido premios
y reconocimientos por su actividad, como el Sharp
Design Contesty el Cristalplant Design Contest en
2013, el premio especial Samsung Young Design
Award en 2014y fue finalista del Young&Design en
2015 con el proyecto de la mesa Tomboloy en 2109
con el proyecto Linea para Sforzin llluminazione
para Urban Lighting premiado también en 2020
con el Good Design Award. A principios de 2024 el
estudio fue seleccionadoy galardonado con el ADI
Design Index 2023 por el proyecto Heylo.

RU _blank design studio, ocHoBaHHas B 2013 rogy
®depepuko Innu u CrepaHo duaunyuum, - 310
CTyamMsa Ov3aiiHa, paboTatolas B chepe NpoMbiLl-
NEHHOro AM3aitHa 1 KOMMYHMUKaLMW.

Dpedepnko M OKOHUMN GaKyNbTeET MPOMbILL-
NEHHOrO AM3alHa U MHXMHUPUWHIa B MonuTexHuue-
CKOM MHCTUTYTe MunaHa 1 B TOM Xe YH1BepcuTeTe
OH celyac npenogaeT B Ka4YecTBe AOLEeHTa, COBMe-
Llad npenofaBaTesibCKylo Kapbepy C AeATeNbHO-
CTbtO MHAYCTPUaNbHOro An3anHepa.

CredaHo DuaMNyuUM TakKe OKOHUMN daKynsTeT
MPOMBILLIEHHOMO AM3alHa B [1OAUTEXHUYECKOM
VHCTUTYTe MunaHa n 6onee gecatn neT paboTaeT
XYLOXECTBEHHbIM PYKOBOAUTENEM U FPadUyecKmM
OM3alHepoM B chepe BU3yanbHOro AM3aiHa Kak B
rneyYyaTHoM, Tak 1 B Undposoit obnacTax. CTyans
_blank design studio coTpyaHuyaeT ¢ KoMnaHuamm
B Pa3fIMYHbIX CEKTOPAX 1 MOy4Ymna Npu3bl U Harpa-
[bl 33 CBOIO I€ATENbHOCTb, Takmne Kak KoHKypc an-
3aKHa Sharp n KoHkypc am3anHa Cristalplant 8 2013
rofly, CrielmasnbHbIil MpU3 Ha KOHKypce Samsung
Young Design Award B 2014 rogy, a Takxe cTana
durHanmncToM KoHKypca Young&Design B 2015 rogy
C npoekToM cTona Tombolo 1 B 2109 rogy - ¢ Npo-
eKTOM MnpofyKTa Linea, KoTopbit 6bin paspaboTaH
nna Sforzin llluminazione n Bowen B Katanor Urban
Lighting; nomumo atoro, B 2020 rogy 370 M3genue
nonyuunno npemuto Good Design Award. B Hauane
2024 ropa cTyams Gbina BbibpaHa M HarpaxmaeHa
ADI Design Index 2023 3a npoekT Heylo.

| Natural Light — —
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Designers

Acero design studio

Milanese design studio specialized in designing products for lighting and furniture industry.
Driven by the passion for innovation, the studio has been imagining and designing new

objects since 2007.

By combining functionality and aesthetics, Acero experiments and investigates forms, ma-

terials and technologies.

IT Studio di design milanese specializzato
nella progettazione di prodotti per il settore
dell'illuminazione e dell’arredo. Mosso dalla
passione per l'innovazione lo studio concepi-
sce e disegna dal 2007 nuovi oggetti.
Coniugando funzionalita ed estetica Acero
sperimenta ed indaga forme, materiali e
tecnologie.

DE Mailédnder Designstudio, das auf die Ge-
staltung von Produkten fiur den Beleuch-
tungs- und Einrichtungssektor spezialisiert
ist. Angetrieben von der Leidenschaft fur In-
novation konzipiert und entwirft das Studio
seit 2007 neue Objekte.

Acero verbindet ZweckmaBigkeit mit Asthe-
tik, ist experimentierfreudig und erforscht
gern Formen, Materialien und Technologien.

ES Estudio milanés di disefio, especializa-
do en proyecto de productos para el sec-
tor de la iluminacién y la decoracién. Desde
2007, impulsado por la pasién por la innova-
cion, el Estudio idea y disefia nuevos obje-
tos. Aunando funcionalidad y estética Acero
experimenta e investiga formas, materiales
y tecnologias.

RU UTanbsiHCKas Au3aWH-CTyaUda, cneum-
anusupyowaaca Ha guMsanHe npoayKLuum
nnqa coepbl ocBelleHns U MHTepbepa. ABu-
XUMas CTpeMIeHUEM K MHHOBaUUAM, CTy-
avsa ¢ 2007 roga 3aHMMaeTcs pa3paboTkomn
M NPOEKTUPOBaHMEM HOBbIX O6bEKTOB.
KoMOUHMPYA GYyHKUMOHANbHOCTb U 3CTe-
TUKyY, Acero co3paeT v mccnenyet GopMbl,
MaTepwuanbl U TEXHOMOrMU.

Acero.

Designers
Luca Artioli

Borned in 1967, after graduating in Graphic Desigh and Communication Luca Artioli star-
ted his career as a freelance illustrator and creative designer at AD Agencies.

In 1994 he became senior designer in section Accessories for clothing, where he attended
to accessory design and graphics applied to the product.

In 1997 he founded Studio BEATBOX. Bags, objects, graphics are the basis for Beatbox desi-
gn works and the Studio collaborated with major Italian and foreign companies, including

work experience in France, China and Japan.

From 2013 he is going on with his personal consulting business for companies. Elegance
and balance are the basic elements and inspiring principles of his work.

IT Nato nel 1967, dopo aver conseguito il
diploma di Graphic Designer e Comuni-
cazione Luca Artioli avvia la sua attivita
professionale come illustratore e creati-
vo freelance presso studi di pubblicita.
Nel 1994 e senior designer per la progetta-
zione di accessori per I'abbigliamento, dove
cura il design per l'accessorio e la grafica
applicata al prodotto.

Nel 1997 fonda lo Studio BEATBOX. Borse,
oggettistica, grafica, sono alla base dell'at-
tivita di design dello Studio che collabora
con importanti aziende italiane ed estere
del settore, annoverando esperienze lavo-
rative in Francia, Cina e Giappone.

Dal 2013 prosegue la sua personale attivi-
ta di consulenza per le aziende. Eleganza
ed equilibrio sono gli elementi fondanti e i
principi ispiratori del suo lavoro.

DE 1967 geboren, beginnt Luca Artioli
nach seinem Abschlusszeugnis in Gra-
phic Design und Kommunikation seinen
beruflichen Werdegang als Illlustrator und
kreativer Freiberufler in Werbeagenturen.
1994 ist er Senior Designer fur den Ent-
wurf von Bekleidungsaccessoires und
kimmert sich um das Design des Acces-
soires und um die angewandte Produkt-
grafik.

1997 grundet er das Studio BEATBOX. Ta-
schen, Alltagsgegenstande & Grafik sind
die grundlegenden Tatigkeiten, mit de-
nen sich das Studio beschaftigt, das mit
be deutenden italienischen und auslandi-
schen Firmen der Branche zusammenar-
beitet und in Frankreich, China und Japan
tatig ist.

Seit 2013 betreibt er seine personliche
Beratungstatigkeit fur Unternehmen.
Eleganz und Ausgewogenheit sind die
Grundelemente und inspirierenden Prin-
zipien seiner Arbeit.

ES Nace en 1967 y después de haber con-
seguido el diploma de Graphic Designer
y Comunicacién, Luca Artioli emprende su
actividad profesional en estudios de publi-
cidad como ilustrador y creativo freelance.
En 1994 es Senior Designer para el proyecto
de accesorios para el vestir, ocupandose del
disefio del accesorio y del grafismo aplicado
al producto.

En 1997 crea el estudio BEATBOX. Bolsos,
objetos, grafismo, son la base de las activi-
dades de disefio del estudio, que colabora
con destacadas empresas italianas y ex-
tranjeras del sector, contando con experien-
cias laborales en Francia, China y Japon.

Desde 2013 prosigue su actividad personal
de asesoramiento a las empresas.Elegancia
y equilibrio son los elementos distintivos y
los principios inspiradores de su trabajo.

RU Popuncsa B 1967 ropy, Mocne nony4yeHusa
Aunnoma B obnactu rpapuyeckoro ausamHa
U KOMMYHUKauum, Jlyka ApTVonm HadmHa-
eT cBolo MNpodeccnoHanbHyto OeaTeNbHOCTb
Kak dpunaHcep B KayecTBe WMOCTpaTopa
N KpPeaTUBHOMo KOHCYyNbTaHTa B PeK/IaMHbIX
ctyomax. B 1994 rogy oH siBNSETCa CTapLlUvM
OM3aMHEPOM MO MPOEKTUPOBAHUIO MOAHbIX
aKceccyapoB, 3aHMMalWMMCa  OU3anHOM
akceccyapoB U rpadmKou, NMPUNOXKEHHON K
NPOoYKTY.

B 1997 rogy oH ocHoBbIBaeT ctyaumto BEATBOX.
CyMKMU, pasnuyHble npegMeTbl, rpaduka aB-
NATCA OCHOBOW AOM3aMHEPCKOMN AeaTenb-
HOCTbIO CTyOUU, KOTopasd COTpyOHUYaeT C
KPYMHBIMU UTaNbSIHCKUMKW U 3apyBeXKHbIMMU
KOMMaHUAMU B 3TOM CEKTOpe U HaKamnamBaeT
onbIT PaboTbl BO ®paHuUmMn, Kntae n AnoHmm.

C 2013 roga oH NpPOoOOSIXKaeT CBOK JINMYHYIO
[eaTeNIbHOCTb, MPeAoCTaBisasa KOHCyNbTalu-
OHHbIE YCYrU KOMMaHUAM. DNeraHTHOCTb U
6anaHc ABNAOTCA OCHOBHbIMUW 3feMeHTaMu
U PYKOBOOALLMMM MPUHLMMAMK ero paboThbl.

| Natural Light — —
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Colors and Finishes

Colori e finiture

Farben und Oberflachen
Colores y Acabados
LiBeTta n OToenka
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Plaster - Batch-dyed Matte - Metal details
/ Gesso - Tinto in massa / Opaco - Dettagli in metallo
Natural plaster
white
/ Gesso naturale White
bianco / Bianco
Quartz gray Black
/ Grigio quarzo / Nero
Gray
RAL 7039
/ Grigio
RAL 7039

Satin - Metal details

/ Satinato - Dettagli in metallo

Brushed - Metal details
/ Spazzolato — Dettagli in metallo

Natural Natural
aluminium aluminium
/ Alluminio / Alluminio
naturale naturale
Brass Brass

/ Ottone / Ottone
Copper Copper

/ Rame / Rame
Bronze Bronze

/ Bronzo / Bronzo

21



15

(o Catalogue - Intro

N
N

Approval and symbols

Omologazione e simboli
Zulassung und Symbole
Aprobacién y simbolos

Opo6peHmne U CUMBONDbI

IP2X = IPXO0

£1,

Enclosure protected from solid objects greater than 12 mm in size and the insertion of fingers; no
water protection / Involucro protetto contro corpi solidi di dimensioni superiori a 12mm e contro 'accesso
con un dito; nessuna protezione contro 'acqua / Geh&use ist geschitzt gegen feste Kérper, die gréBer als
12 mm sind und gegen das Eindringen mit dem Finger; kein Schutz gegen Wasser / Envolvente protegi-
da contra cuerpos sélidos de tamafio superior a12mm y que impide el acceso con un dedo; ninguna pro-
teccion contra el agua / 060M104Ka yCTPOMCTBa 3aLUpmLLEHa OT NornafaHMUsa NMPeaMeTos, AMaMeTP KOTOPbIX
6osbLue 12 MM, 1 OT AOCTyMa ManbLeM; HET 3aLLUMTbI OT MPOHWUKHOBEHMS BHYTPb KOPyca BOAbI

Ce

The appliance conforms to European Community Directives

Apparato conforme alle Direttive della Comunita Europea

Gerat ist konform mit den Richtlinien der Europaischen Gemeinschaft
Aparato conforme con las Directivas Comunitarias Europeas

Mpwnbop cooTBeTCTBYET TPeboBaHWAM dunpekTnsEBponeickoro CoobLiecTsa

O

For humid environments
Per ambienti umidi

Fur feuchte Umgebungen
Para ambientes hiumedos
[ns BNa)KHOW cpenbl

The products are manufactured in compliance with UK regulations and directives

| prodotti sono realizzati in conformita alle normative e direttive del Regno Unito

Die Produkte werden in Ubereinstimmung mit den britischen Vorschriften und Richtlinien hergestellt
Los productos son realizados en conformidad con las normativas y directivas del Reino Unido
MpoayKLuMa N3roToBneHa B COOTBETCTBMM C HOPMaTUBaMu U AnpekTneamm CoegmHéHHoro KoponescTea

[LED]

Integrated LED module

Modulo LED integrato

Integriertes LED-Modul

Modulo LED integrado

BcTpoeHHbI CBETOAMOAHbBIN MOOYMb

The appliance is fitted with basic insulation
L'apparecchio & dotato di isolamento di base
Gerat ist mit der basisisolierung ausgestattet
Aparato dotado de aislamiento basico
Mpr6op cHabeH rmaBHoOM M3onaumen

Lumen

Unit of measurement of luminous flux
Unita di misura del flusso luminoso
Mafeinheit des Lichtstroms

Unidad de medida del flujo luminoso
EOMHMUA M3MepeHUsa CBETOBOMO NMoToKa

Suited for assembly on flammable surfaces

Apparato idoneo per essere installato su superfici infiammabili
Geeignet fur die montage auf entflammbaren oberflachen
Adecuado para montaje en superficies inflamables

Mpubop rogeH Ana yCTaHOBKM Ha MOXapoornacHbIX MOBEPXHOCTAX

The appliance is fitted with double insulation
Apparato dotato di doppio isolamento

Gerat ist mit zwei isolierungen ausgestattet
Aparato dotado de doble aislamiento

Mprbop cHabxeH OBOMHOM U3onaUmen

Kelvin Degrees - Unit of temperature measurement

Gradi Kelvin — Unita di misura della temperatura di colore

Grad Kelvin — MaReinheit der Farbtemperatur

Grados Kelvin — Unidad de medida de la temperatura de color

rPALYCbI KENTbBUHA GRADI KELVIN — eguHMLLa U3MepeHna LIBETOBOW TeMmnepaTypbl

2700°K 3000°K 3500°K 4000°K 4500°K

Warm - Caldo - Warm - Caliente - Ténnbitt cseT Cold - Freddo - Kalt - Frio - XonogHbitt cseT

Very low voltage
Bassissima tensione
Niederwolt

Muy baja tension
HW3KOBOJbTHbIE

W (watt)

Unit of measurement of the lamp’s rated electrical power

Unita di misura della potenza elettrica nominale della lampada

Mafeinheit der elektrischen Nennleistung der Leuchte

Unidad de medida de la potencia eléctrica nominal de la ldmpara

EoMHMLA M3MepeHUss HOMUHANbHOM 3M1eKTPUYECKOM MOLLLHOCTU CBETUIbHMKA

Installation

Equipment that should not be covered with heat insulating material
Apparecchi non idonei ad essere ricoperti di materiale termicamente isolante
Die Gerate sind nicht dazu geeignet, mit einem

Thermisch isolierenden Material bedeckt zu werden

Aparatos no idéneos para ser tapados con material térmicamente aislante
YCTPOWCTBa He MPUIro4Hbl 419 MOKPbITUA TeMIOU30MALMOHHBIM MaTepranom

O

Surface-mounted ceiling / Da soffitto / Deckenaufbau
/ De superficie de techo / HaknagHoM NoTonoYHbIi

Semi-recessed ceiling / Da soffitto a semi-incasso / Teilweise eingelassene Deckenleuchte
/ Semiempotrado de techo / MonyscTpanBaeMbii MOTONOUHbIN

I3

DIRECTIVE 2002/96/EC: Obligation not to dispose of WEEE (waste electrical electronic equipment)

as mixed municipal waste, but arrange for it to be disposed of separately or returned to the supplier.
DIRETTIVA 2002/96/CEE: L'obbligo di non smaltire i RAEE (rifiuti apparecchiature elettriche elettroniche)
come rifiuto municipale misto ma effettuare una raccolta separata o consegnato al produttore.

RICHTLINIE 2002/96/EWG: Elektronikschrott, darf nicht mit dem Hausmull entsorgt werden, sondern ist ge-
trennt zu sammeln oder an den Hersteller zurlckzugeben.

DIRECTIVA 2002/96/CEE: Obligacion de no eliminar los RAEE (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrénicos)
como basura comun sino efectuando una recogida selectiva o entregandolos al fabricante.

OMNPEKTUBA 2002/96/CEE: OTX0fbl 3MeKTPUYECKOro U 3MEKTPOHHOro 60pyaoBaHNa O0MKHbI 0693aTeNbHO
YTUNN3MPOBATLCA OTAENBHO OT OBLLIMX BbITOBbIX OTXOA0B MM BO3BPALLATLCS MPON3BOAUTENIO.

Recessed ceiling / Da soffitto a incasso / Deckeneinbau
/ Empotrado de techo / BcTpanBaeMbiil MOTOMOUHbIN

Wall light / Applique / Applikationen / Apliques / Annnunkaums

Suspension lamp / Lampada a sospensione / Pendelleuchte
/ Ldmpara de techo / nogsecHas namna

-0 | of T

Floor light / Lampada da terra / Bodenlampe
/ Ldmpara de tierra / HazemHas namna

| Natural Light — —
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Index by
product family

Indice per famiglia di prodotti

Index nach Produktfamilie

ndice por familia de productos
YKasaTenb No ceMencrsam NpoayKToB
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Extruded profiles 57 as

FinishOO

Chalcis Design by Tecnico R&D 76 420

T220.W.50 / T220.W.100 / T220.W.150 / T220.W.200

Code / T220.AL.50 / T220.AL.100 / T220.AL.150 / T220.AL.20
Finish OO
Emathia Design by Tecnico R&D 68 418
Code T133.W.50 / T133.W.100 / T133.W.150 / T133.W.200
/ T133.AL.50 / T133.AL.100 / T133.AL.150 T133.AL.200
Finish O
Icus Design by Tecnico R&D 84 422
Code T310.50 / T310.100 / T310.150 / T310.200
Finish O O
|pso Design by _blank design studio 60 416
Code T529 / T530 / T532 / T533
k) o
= o D
.
H 3,
@ S

Finish O
Methoni Design by Tecnico R&D 80 421
Code T309.AL.50 / T309.AL.100 / T309.AL.150 / T309.AL.200
Finish O O
Oropus Design by Tecnico R&D 72 419
Code T221.W.50 / T221.W.100 / T221.W.150 / T221.W.200
/ T221.AL.50 / T221.AL.100 / T221.AL.150 / T221.AL.200
LED Strip 426
Power supply 428
v o4
= o D
2
9 o
o g
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Recessed plaster

® ®
Linear proflles 89 adl
7 =
Pirgos Design by Tecnico R&D 91 432
Code T311.10 / T311.10.D / T311.11 / T311.11.D / T311.30
/ T311.30.D / T311.31/ T311.31.D / T311.50
v o
= o®
S
9 e
@ 9

929 437
spotlights
vatte + Brushed O+ O O+O O+O O+O O+O
Athos Design by _blank design studio 101 438
Code T558 / T559 / T560 / T561/ T562
MatteOO SatinOO @
Elis Design by _blank design studio 131 442
Code T418 / T419 / T420 / T421
MatteOO SatinOO @
Elis Raso Design by _blank design studio 136 443
Code T414 [ T415 [ T416 [ T417
Filiatra Design by _blank design studio 161 448
Code T337 /7338 /7T381/T382/T383
Matte O O @ 6
Lelanto Design by _blank design studio 154 446
Code T356 / T357 / T412 / T413
) (o))
= o®
2 it
2 )
« v
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Recessed plaster

spotlights

929 437

Wall, ceiling and
pendant lights

173

453

Phocis Design by _blank design studio 168 450
Code T384
o

Matte OO Satin O O
Rhodia Design by _blank design studio 143 444
Code T464 [ T465 [ T466 [ T467 [ T4T9 [ T480 [ T481/ T482

&

Matte OO Satin O O

Rhodia 148 445

Inspectable

Design by _blank design studio

Code T468 / T469 / T470 / T4T1 [ T483 [ T484 [ T485 [ T486
MatteOO BrushedOOOO @
Thessal Design by _blank design studio 109 440
y - 439
Code T332 /T334 / T335/T336 / T408 / T409 / T552 / T553 / T554 / T555 / T556 / T557
vatte OO grusnea OO OO )
Thessaly Design by _blank design studio 123 441
Raso
Code T390 /T391/ 71392/ T393/ T410 / T41
he] o
= o®
g
2 e
an o

\-/
Aeginia Design by R&D Tecnico 404 517
Code T182
\ /
Anchise Design by _blank design studio 367 504
Code T374
Andros Design by R&D Techico 401 516
Code T184
Borio Design by _blank design studio 220 468
Code SP71/SP72/SP73
he) o=
= o D
e i
H 3,
@ S
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Wall, ceiling and

Matte O Satin O.

173 453
pendant Iig hts
AT
IS
Y
oA
@%‘i
Chio Design by Acero design studio 370 504
Code T262/T274 /71278 / T319 / T320 / T321/ 7322
Cicladi Design by _blank design studio 338 496
Code T385/T386 / T387
Cicladi : - -
Design by _blank design studio 332 494
tonda anby 9
Code T403 / T404 [ T405
LN
—
6 Demetra Design by _blank design studio 355 500
©
£
o Code T360 / T361/T362
=]
o
2 ? o7
- 2 85
8 S 3,
@ s

W
()]

Ellade Design by _blank design studio 188 458
Code T564 / 7565 / T566 / T567 / T568 / T569 / T570 / T571/ 1572 / T573 / 1574 / T575
Hermione Design by Acero design studio 397 514
Code T208 /7209 / T210
Mantinea Design by R&D Tecnico 409 517
Code T106
’ <> Q
Matte O+ @ \
Milet Design by _blank design studio 328 492
Code T472 [ T475
k) o]
= o D
2
H 3.
@ 5
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Wall, ceiling and s es
pendant lights

Q' & ER

Batch-dyed O O
Mysia Design by Acero design studio 310 486
Code T454 [ T455 [ T456 [ T457 [ T458 [ T459 [ T460 [ T461 [ T477 [ T462 [ T463 [ T478

Matte OO Satin OO.

Nasso Design by _blank design studio 241 474

quadrata

Code T426 [ T427 [ T428 [ T429 [ T491/ T434 [ T435 [ T436 [ T437 [ T495
/T51/ 1512/ T513 / T514 / T515 / T523 / T524 / T525 / T526 / T527

MatteOO SatinOO. @ @

Nasso . ; ;
Design by _blank design studio 262 478
tonda anby 9
Code T422 [ T423 | T424 [ T425 [ T489 [ T430 [ T431/ T432 [ T433 [ T493
/ 7505 / T506 / T507 / T508 / T509 / T517 / T518 / T519 / T520 / T521
Patra Design by _blank designstudio 344 497
Code T395
v o
= o
2 g5
H 3,
@ s

Pitane Design by _blank design studio 349 498
Code T399 / T400 / T401/ T402
%
Matte O O Brushed O O O O
Propilei Design by _blank design studio 226 470
Code T406 / T407 / T487 / T488
Brushed O
Sardis Design by _blank design studio 184 456
Code 1576 / T577
Sibari Design by _blank design studio 360 502
Code T377 /1378 / T379 / T380
v od
) 33
B |
a a
L o
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Wall, ceiling and
pendant lights

173

453

N

Side Design by Acero design studio 381 508
Code T291/ 1324
~‘©t
Side small Design by Acero design studio 384 510
Code T367/T368 / T369 / T333 / T370

Matte OO Satin OO.

Sy me Design by _blank design studio 286 482
quadrata
Code T442 [ T443 [ Ta44 [ T445 [ T499 [ T450 [ T451 / T452 [ T453 / T503
LN
—
MatteOO SatinOO. %j @
é Syme tonda Design by _blank designstudio 299 484
©
£
q', Code T438 [ T439 [ T440 | T441 [ T497 [ T446 [ T447 [ T448 [ T449 [ T501
3
o
2 9 I
] g g5
© c 3
(8] 2 o
W -3

N
o

Teos Design by Acero design studio 392 513
Code T174.10 / T174.1
Brushed O O O '
Thera Design by _blank design studio 174 454
Code T578 / T579 / T580 / T581/ 7582 / T583
Matte O Brushed O O O
Velia Design by _blank design studio 202 462
Code T537 /1538 / T539 / T540 / T541/ T542 [ T543 [ T544
/ T545 / T546 / T547 / T548 [ T549 / T550 / T551
v =
3 52
g 53
2 o
o 9
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Index by code

Indice per codice
Index by code
ndice por cédigo
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SP71 Borio — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W 222 468
SP72 Borio — Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W 223 468
SP73 Borio - Wall lamp - 4 lights: GX53 4x10W 224 469
T73100W.24.IP67.0NOFF Power supply — T00W- 24V - OnOff — IP Rating: IP67 428
T73.200W.24.1P67.0NOFF Power supply — 200W - 24V — OnOff - IP Rating: IP67 428
T73.320W.48.IP67.0NOFF Power supply — 320W - 48V - OnOff - IP Rating: IP67 428
T73.80W.24.DALI2 Power supply - 80W - 24V - Dali2 428
T73.150W.24.DALI2 Power supply — 150W — 24V — Dali2 428
T73.240W.24.DALI2  Power supply — 240W - 24V - Dali2 428
T73.50W.24.SNP Power supply — 50W - 24V - Snappy 428
T73.100W.24.SNP Power supply - 100W - 24V - Snappy 428
T73.150W.24.SNP Power supply — 150W — 24V — Snappy 428
T73.200W.24.SNP Power supply — 200W — 24V — Snappy 428
T73.320W.24.SNP Power supply — 320W — 24V — Snappy 428
T73.40W.24.DIM Power supply - 40W - 24V — Dimmable 428
T73.100W.24.DIM Power supply —T00W - 24V — Dimmable 428
T73.150W.24.DIM Power supply —150W — 24V — Dimmable 428
T73.240W.24.DIM Power supply — 240W - 24V — Dimmable 428
T73.320W.24.DIM Power supply — 320W - 24V - Dimmable 428
T106 Mantinea - Wall lamp -1 light: Up/Down — E27 1x40W 41 517
T133.W.50 Emathia — Extruded aluminium system — 500 mm - Satin cover - White 70 418
T133.W.100 Emathia - Extruded aluminium system — 1000 mm - Satin cover — White 70 418
T133.W.150 Emathia - Extruded aluminium system — 1500 mm - Satin cover — White 70 418
T133.W.200 Emathia — Extruded aluminium system — 2000 mm - Satin cover - White 70 418
T133.AL.50 Emathia - Extruded aluminium system — 500 mm - Satin cover — Aluminium 7 418
T133.AL.100 Emathia - Extruded aluminium system — 1000 mm - Satin cover — Aluminium 7 418
T133.AL.150 Emathia - Extruded aluminium system — 1500 mm - Satin cover — Aluminium VAl 418
T133.AL.200 Emathia — Extruded aluminium system — 2000 mm — Satin cover — Aluminium VAl 418
T133.TAGLIO Profile cut-to-size service on request 418
T174.10 Teos — Wall lamp -1 light: Up/Down — G9 1XIOW 394 513
T174.1 Teos — Wall lamp - 2 lights: Up/Down - G9 2x10W 395 513
T182 Aeginia — Wall lamp - 1light: Up/Down — E27 1x40W 406 516
T184 Andros — Wall lamp -1 light: Up/Down - E27 1x40W 403 516
T208 Hermione — Wall lamp -1 light: G9 IXIOW 398 514
T209 Hermione — Wall lamp - 2 lights: G9 2x10W 399 514
T210 Hermione — Wall lamp - 3 lights: G9 3x1I0W 398 515

3 g2

g e

T220.W.50 Chalcis — Extruded aluminium system - 500 mm - Satin cover — White 78 420
T220.W.100 Chalcis - Extruded aluminium system — 1000 mm - Satin cover - White 78 420
T220.W.200 Chalcis - Extruded aluminium system — 2000 mm - Satin cover - White 78 420
T220.AL.50 Chalcis - Extruded aluminium system — 500 mm - Satin cover — Aluminium 79 420
T220.AL.100 Chalcis — Extruded aluminium system — 1000 mm — Satin cover — Aluminium 79 420
T220.AL.150 Chalcis - Extruded aluminium system — 1500 mm — Satin cover — Aluminium 79 420
T220.AL.200 Chalcis - Extruded aluminium system — 2000 mm - Satin cover — Aluminium 79 420
T221.W.50 Oropus — Extruded aluminium system — 500 mm - Satin cover — White 74 419
T221.W.100 Oropus — Extruded aluminium system — 1000 mm — Satin cover — White 74 419
T221.W.150 Oropus - Extruded aluminium system - 1500 mm - Satin cover — White 74 419
T221.W.200 Oropus - Extruded aluminium system - 2000 mm - Satin cover - White 74 419
T221.AL.50 Oropus - Extruded aluminium system — 500 mm - Satin cover — Aluminium 75 419
T221.AL.100 Oropus - Extruded aluminium system — 1000 mm — Satin cover — Aluminium 75 419
T221.AL.150 Oropus - Extruded aluminium system — 1500 mm - Satin cover — Aluminium 75 419
T221.AL.200 Oropus - Extruded aluminium system — 2000 mm - Satin cover — Aluminium 75 419
T262 Chio - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W 372 504
T274 Chio - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW 373 505
T278 Chio - Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W 375 505
T291 Side - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW 382 508
T309.AL.50 Methoni - Extruded aluminium system — 500 mmm — Satin cover — Aluminium 83 421
T309.AL.100 Methoni — Extruded aluminium system — 1000 mm — Satin cover — Aluminium 83 421
T309.AL.150 Methoni - Extruded aluminium system —1500 mm - Satin cover — Aluminium 83 421
T309.AL.200 Methoni — Extruded aluminium system - 2000 mm - Satin cover — Aluminium 83 421
T310.50 Icus — Extruded aluminium system — 500 mm — Satin cover — Aluminium 86 422
T310.100 Icus — Extruded aluminium system — 1000 mm — Satin cover — Aluminium 86 422
T310.150 Icus — Extruded aluminium system - 1500 mm - Satin cover — Aluminium 86 422
T310.200 Icus — Extruded aluminium system - 2000 mm - Satin cover — Aluminium 86 422
T311.10 Pirgos — Wall/ceiling — 1000 mm - IP Rating: IP40 92 432
T311.10.D Pirgos — Wall/ceiling - 1000 mm - Dimmable - IP Rating: IP40 92 432
T30 Pirgos — Wall/ceiling — 2000 mm - IP Rating: IP40 93 432
T31.11.D Pirgos — Wall/ceiling - 2000 mm - Dimmable - IP Rating: IP40 93 432
T31.30 Pirgos — Pendant - 1000 mm - IP Rating: IP40 94 433
T311.30.D Pirgos — Pendant — 1000 mm — Dimmable — IP Rating: IP40 94 433
T31.31 Pirgos — Pendant - 2000 mm - IP Rating: IP40 94 433
T31.31.D Pirgos — Pendant — 2000 mm — Dimmable - IP Rating: IP40 94 433
T311.50 Pirgos — Floor lamp — 2000 mm - IP Rating: IP40 926 434
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T319 Chio - Wall lamp -1 light: GX53 IXIOW 376 506
T320 Chio - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W 377 506
T321 Chio - Wall lamp - 2 lights: Up/Down — GX53 2x10W 378 507
T322 Chio - Wall lamp - 3 lights: Up/Down — GX53 3x10W 379 507
T324 Side — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W 383 508
T332 Thessaly — Recessed spotlight — 1 light: GU10 1IXIOW — Matte black 110 440
T333 Side Small - Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W 390 5N
T334 Thessaly — Recessed spotlight —1light: GU10 1XIOW — Matte white 12 440
T335 Thessaly — Recessed spotlight — 1 light: GU10 1XIOW - Brushed brass N4 440
T336 Thessaly — Recessed spotlight — 1 light: GU10 1IXIOW - Brushed copper 16 440
T337 Filiatra — Recessed spotlight — 1 light: GX53 IXIOW — Round - White 162 448
T338 Filiatra — Recessed spotlight — 1 light: GX53 1XIOW - Round - Black 163 448
T356 Lelanto — Recessed spotlight adjustable -1 light: GU10 IXIOW — Matte black 156 446
T357 Lelanto — Recessed spotlight adjustable - 2 lights: GU10 2x10W - Matte black 157 446
T360 Demetra - Wall lamp -1 light: GX53 IXIOW 357 500
T361 Demetra — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W 358 500
T362 Demetra — Wall lamp - 2 lights: Up/Down — GX53 2x10W 359 501
T367 Side Small - Wall lamp -2 lights: GX53 2x10W 386 510
T368 Side Small - Wall lamp -2 lights: Up/Down — GX53 2x10W 387 510
T369 Side Small - Ceiling lamp -1 light: GX53 IxXIOW 389 511
T370 Side Small - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W 391 512
T374 Anchise — Wall lamp -1 light: GX53 — 1IxXIOW 368 504
T377 Sibari - Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W 362 502
T378 Sibari — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W 363 502
T379 Sibari — Wall lamp -1 light: GX53 1xXIOW 364 503
T380 Sibari - Wall lamp - 2 lights: Up/Down — GX53 2x10W 365 503
T381 Filiatra — Recessed spotlight — 1 light: GX53 IXIOW - Square - White 164 449
T382 Filiatra - Recessed spotlight — 1 light: GX53 1XIOW - Square — Black 165 449
T383 Filiatra — Recessed spotlight — 1 light: GX53 1XIOW - Square — Opal glass — White 167 450
T384 Phocis — Recessed spotlight — 1 light: GUT0 1XIOW — Mesh finishing — Matte black 170 450
T385 Cicladi-Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW 340 496
T386 Cicladi - Wall lamp - 2 lights: Up/Down — GX53 2x10W 341 496
T387 Cicladi - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXI0W 343 497
T390 Thessaly Raso - Flush recessed spotlight - 1 light: GUT0 IxX10W — Matte black 124 441
T391 Thessaly Raso - Flush recessed spotlight — 1 light: GU10 1IXIOW — Matte white 125 441
T392 Thessaly Raso - Flush recessed spotlight — 1 light: GUT0 1XIOW — Brushed brass 126 441
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T393 Thessaly Raso - Flush recessed spotlight — 1 light: GUT0 1XIOW — Brushed copper 441
T395 Patra - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W 497
T397.1M.3000 LED Strip -1 Meter - 14,4W — 3000 K° 426
T397.1M.3000.1P54 LED Strip -1 Meter - 14,4W - 3000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.2M.3000 LED Strip — 2 Meters —14,4W — 3000 K° 426
T397.2M.3000.1P54 LED Strip - 2 Meters —14,4W - 3000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.3M.3000 LED Strip — 3 Meters - 14,4W — 3000 K° 426
T397.3M.3000.1P54 LED Strip - 3 Meters —14,4W - 3000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.4M.3000 LED Strip — 4 Meters —14,4W — 3000 K° 426
T397.4M.3000.IP54  LED Strip — 4 Meters —14,4W - 3000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.5M.3000 LED Strip — 5 Meters - 14,4W — 3000 K° 426
T397.5M.3000.1P54 LED Strip - 5 Meters —14,4W - 3000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.1M.4000 LED Strip -1 Meter —14,4W — 4000 K° 426
T397.1M.4000.1P54 LED Strip -1 Meter - 14,4W - 4000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.2M.4000 LED Strip — 2 Meters - 14,4W — 4000 K° 426
T397.2M.4000.IP54  LED Strip — 2 Meters —14,4W - 4000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.3M.4000 LED Strip — 3 Meters —14,4W — 4000 K° 426
T397.3M.4000.IP54  LED Strip — 3 Meters —14,4W - 4000 K°- IP Rating: IP54 426
T397.4M.4000 LED Strip — 4 Meters - 14,4W — 4000 K° 426
T397.4M.4000.IP54  LED Strip — 4 Meters —14,4W - 4000 K° - IP Rating: IP54 426
T397.5M.4000 LED Strip - 5 Meters —14,4W — 4000 K° 426
T397.5M.4000.IP54  LED Strip - 5 Meters —14,4W — 4000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.1M.3000 LED Strip —1 Meter —19,2W - 3000 K° 426
T398.1IM.3000.1P54 LED Strip -1 Meter —19,2W - 3000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.2M.3000 LED Strip - 2 Meters —19,2W — 3000 K° 426
T398.2M.3000.IP54  LED Strip - 2 Meters —19,2W - 3000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.3M.3000 LED Strip — 3 Meters - 19,2W — 3000 K° 426
T398.3M.3000.IP54  LED Strip - 3 Meters —19,2W - 3000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.4M.3000 LED Strip — 4 Meters —19,2W - 3000 K° 426
T398.4M.3000.IP54  LED Strip — 4 Meters —19,2W - 3000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.5M.3000 LED Strip - 5 Meters - 19,2W - 3000 K° 426
T398.5M.3000.IP54  LED Strip - 5 Meters —19,2W - 3000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.1M.4000 LED Strip -1 Meter —19,2W - 4000 K° 426
T398.1M.4000.1P54 LED Strip -1 Meter —192W - 4000 K° — IP Rating: IP54 426
T398.2M.4000 LED Strip - 2 Meters - 19,2W - 4000 K° 426
T398.2M.4000.IP54  LED Strip — 2 Meters —19,2W — 4000 K° — IP Rating: IP54 426

3 72

g 53

| Natural Light — —



15

- catalogue - Index

N
(oo}

T398.3M.4000 LED Strip — 3 Meters —19,2W — 4000 K° 426
T398.3M.4000.IP54  LED Strip — 3 Meters —19,2W - 4000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.4M.4000 LED Strip — 4 Meters - 19,2W - 4000 K° 426
T398.4M.4000.IP54  LED Strip — 4 Meters —19,2W - 4000 K° - IP Rating: IP54 426
T398.5M.4000 LED Strip - 5 Meters —19,2W — 4000 K° 426
T398.5M.4000.IP54  LED Strip - 5 Meters —19,2W - 4000 K° - |IP Rating: IP54 426
T399 Pitane - Ceiling/wall lamp -1 light: GX53 1xXIOW 350 498
T400 Pitane — Ceiling/wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W 351 498
T401 Pitane — Ceiling/wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W 352 499
T402 Pitane — Ceiling/wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W 353 499
T403 Cicladi tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW 334 494
T404 Cicladi tonda - Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W 335 494
T405 Cicladi tonda — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W 337 495
o o e chengeaterinos
T407 matae biack, matte vinite, brushed brass and broshed copper |- 20 an2
T408 Thessaly — Recessed spotlight —1light: GU10 1XIOW — Brushed aluminium n8 440
T409 Thessaly — Recessed spotlight — 1 light: GU10 1IXIOW - Brushed bronze 120 440
T410 Thessaly Raso - Flush recessed spotlight — 1 light: GUT0 1XIOW — Brushed aluminium 128 441
T41 Thessaly Raso - Flush recessed spotlight -1 light: GUT0 1IXIOW - Brushed bronze 129 441
T412 Lelanto — Recessed spotlight adjustable —1light: GU10 1XIOW — Matte white 158 447
T413 Lelanto — Recessed spotlight adjustable - 2 lights: GU10 2x10W - Matte white 159 447
T414 Elis Raso — Flush recessed spotlight -1 light: GU10 1XIOW - Matte black 138 443
T415 Elis Raso — Flush recessed spotlight -1 light: GUT0 1XIOW - Matte white 139 443
T416 Elis Raso — Flush recessed spotlight -1 light: GU10 1XIOW - Satin brass finish 140 443
T417 Elis Raso — Flush recessed spotlight — 1 light: GU10 1XIOW - Satin copper finish 141 443
T418 Elis - Recessed spotlight —1light: GU10 1XIOW - Matte black 132 442
T419 Elis - Recessed spotlight — 1 light: GU10 1IXIOW — Matte white 133 442
T420 Elis — Recessed spotlight — 1 light: GUT0 1XIOW - Satin brass finish 134 442
T421 Elis — Recessed spotlight — 1 light: GUT0 1XIOW - Satin copper finish 135 442
T422 Nasso tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Matte black 264 478
T423 Nasso tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW — Matte white 265 478
T424 Nasso tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW — Satin brass finish 266 478
T425 Nasso tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin copper finish 267 478
T426 Nasso quadrata — Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW — Matte black 242 474
T427 Nasso quadrata — Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW — Matte white 243 474
o
9

T428 Nasso quadrata — Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Satin brass finish 244 474
T429 Nasso quadrata — Ceiling lamp -1 light: GX53 1IXIOW - Satin copper finish 245 474
T430 Nasso tonda — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Matte black 269 479
T431 Nasso tonda — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW — Matte white 270 479
T432 Nasso tonda — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin brass finish 27 479
T433 Nasso tonda — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin copper finish 273 479
T434 Nasso quadrata - Wall lamp -1 light: GX53 IXIOW — Matte black 247 475
T435 Nasso quadrata — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Matte white 248 475
T436 Nasso quadrata — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin brass finish 249 475
T437 Nasso quadrata — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin copper finish 250 475
T438 Syme tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Matte black 300 484
T439 Syme tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW — Matte white 301 484
T440 Syme tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 1xXIOW — Satin brass finish 302 484
T441 Syme tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Satin copper finish 303 484
T442 Syme quadrata - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Matte black 288 482
T443 Syme quadrata - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW — Matte white 289 482
T444 Syme quadrata - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Satin brass finish 290 482
T445 Syme quadrata - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Satin copper finish 291 482
T446 Syme tonda - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Matte black 305 485
T447 Syme tonda - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Matte white 306 485
T448 Syme tonda - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin brass finish 307 485
T449 Syme tonda - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin copper finish 308 485
T450 Syme quadrata - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Matte black 293 483
T451 Syme quadrata - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Matte white 294 483
T452 Syme quadrata - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin brass finish 295 483
T453 Syme quadrata - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin copper finish 296 483
T454 Mysia — Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - White 312 486
T455 Mysia — Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W - White 313 487
T456 Mysia — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - White 315 488
T457 Mysia — Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW — Quartz gray (RAL 7039) 316 486
T458 Mysia — Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Quartz gray (RAL 7039) 317 487
T459 Mysia — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Quartz gray (RAL 7039) 318 488
T460 Mysia — Wall lamp -1 light: GX53 IXIOW - White 320 489
T461 Mysia — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x1I0W - White 321 490
T462 Mysia — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Quartz gray (RAL 7039) 324 489
T463 Mysia — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Quartz gray (RAL 7039) 325 490
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T464 Rhodia — Recessed spotlight -1 light: LED module 7W - Matte black 144 444
T465 Rhodia — Recessed spotlight -1 light: LED module 7W - Matte white 145 444
T466 Rhodia — Recessed spotlight -1 light: LED module 7W - Satin brass finish 146 444
T467 Rhodia — Recessed spotlight -1 light: LED module 7W - Satin copper finish 147 444
T468 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight — 1 light: LED module 10,5W - Matte black 150 445
T469 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight — 1 light: LED module 10,5W - Matte white 151 445
T470 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight -1 light: LED module 10,5W - Satin brass finish 152 445
T47 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight —1light: LED module 10,5W - Satin copper finish 153 445
T472 Milet — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW — Metal element: Quartz Grey (RAL 7039) 330 492
T475 Milet — Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Metal elements: Quartz Grey (RAL 7039) 331 492
T477 Mysia — Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W — White 323 491
T478 Mysia — Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W — Quartz gray (RAL 7039) 327 491
T479 Rhodia — Recessed spotlight -1 light: LED module 7W - Dimmable — Matte black 144 444
T480 Rhodia — Recessed spotlight -1 light: LED module 7W - Dimmable — Matte white 145 444
T481 Rhodia — Recessed spotlight -1 light: LED module 7W - Dimmable - Satin brass finish 146 444
T482 Rhodia — Recessed spotlight - 1light: LED module 7W - Dimmmable — Satin copper finish 147 444
T483 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight -1 light: LED module 10,5W — Dimmable — Matte black 150 445
T484 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight -1 light: LED module 10,5W — Dimmable — Matte white 151 445
T485 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight —1light: LED module 10,5W - Dimmable — Satin brass finish 152 445
T486 Rhodia Inspectable — Recessed spotlight -1 light: LED module 10,5W - Dimmable - Satin copper finish 153 445
Zrople Sendont i SIORIOW Two incerchangeatlerins:
DroTle Celing 1 lgh SUIo MgW TwoInerchangeatlefings:
T489 Nasso tonda — Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW — Satin bronze finish 268 478
T491 Nasso quadrata — Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Satin bronze finish 246 474
T493 Nasso tonda — Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin bronze finish 273 479
T495 Nasso quadrata - Wall lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin bronze finish 251 475
T497 Syme tonda - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Satin bronze finish 304 484
T499 Syme quadrata - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW - Satin bronze finish 292 482
T501 Syme tonda - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin bronze finish 309 485
T503 Syme quadrata - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin bronze finish 297 483
T505 Nasso tonda — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W — Matte black 275 480
T506 Nasso tonda - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Matte white 275 480
T507 Nasso tonda - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Satin brass finish 276 480
T508 Nasso tonda - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W — Satin copper finish 277 480
T509 Nasso tonda — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Satin bronze finish 278 480
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T51 Nasso quadrata — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Matte black 253 476
T512 Nasso quadrata — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Matte white 253 476
T513 Nasso quadrata - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Satin brass finish 254 476
T514 Nasso quadrata — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Satin copper finish 255 476
T515 Nasso quadrata — Ceiling lamp — 3 lights: GX53 3x10W - Satin bronze finish 256 476
T517 Nasso tonda — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Matte black 280 481
T518 Nasso tonda — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Matte white 281 481
T519 Nasso tonda — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin brass finish 282 481
T520 Nasso tonda — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin copper finish 283 481
T521 Nasso tonda — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin bronze finish 285 481
T523 Nasso quadrata — Wall lamp - 2 lights: GX53 2xI0W - Matte black 257 477
T524 Nasso quadrata — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Matte white 258 477
T525 Nasso quadrata — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin brass finish 259 477
T526 Nasso quadrata — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin copper finish 260 477
T527 Nasso quadrata - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin bronze finish 261 477
T e et s et et @
T30 Soal cover - Black - o ciy imdoor instalations. 1+ 64 4
T e gt et sheet w
= Soal cover - Black . For nurmd emironments o 67 a7
T537 Velia - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Matte black 213 465
T538 Velia - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Brushed brass 214 465
T539 Velia - Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Brushed bronze 215 465
T540 Velia — Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W — Matte black 216 466
T541 Velia - Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Brushed brass 217 466
T542 Velia - Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Brushed bronze 219 466
T543 Velia - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Matte black 204 462
T544 Velia — Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Brushed brass 205 462
T545 Velia - Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Brushed bronze 206 462
T546 Velia - Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Matte black 207 463
T547 Velia - Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Brushed brass 208 463
T548 Velia - Ceiling lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Brushed bronze 209 463
T549 Velia - Ceiling lamp - 4 lights: GX53 4x10W — Matte black 210 464
T550 Velia - Ceiling lamp - 4 lights: GX53 4x10W - Brushed brass mn 464
T551 Velia - Ceiling lamp - 4 lights: GX53 4x10W - Brushed bronze 212 464
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T552 Thessaly — Recessed spotlight — 1 light: GU10 1IXIOW — Matte black — IP Rating: IP54 m 439
T553 Thessaly — Recessed spotlight — 1 light: GU10 IXIOW — Matte white — IP Rating: IP54 n3 439
T554 Thessaly — Recessed spotlight —1light: GU10 1XIOW - Brushed brass - IP Rating: IP54 s 439
T555 Thessaly - Recessed spotlight — 1 light: GU10 1IXIOW — Brushed copper - IP Rating: IP54 n7 439
T556 Thessaly — Recessed spotlight —1light: GU10 1XIOW — Brushed aluminium — IP Rating: IP54 19 439
T557 Thessaly — Recessed spotlight —1light: GU10 1IXIOW - Brushed bronze - IP Rating: IP54 121 439
T558 Athos - Recessed spotlight — 1 light: GU10 1XIOW - Matte black + Matte black - IP Rating: IP54 102 438
T559 Athos - Recessed spotlight — 1 light: GU10 1XIOW - Matte black + Brushed brass — IP Rating: IP54 103 438
T560 Athos — Recessed spotlight —1light: GU10 1XIOW — Matte black + Brushed copper - IP Rating: IP54 104 438
T561 Athos - Recessed spotlight -1 light: GU10 1XIOW — Matte black + Brushed aluminium - IP Rating: IP54 105 438
T562 Athos - Recessed spotlight — 1 light: GU10 1XIOW — Matte black + Brushed bronze - IP Rating: IP54 107 438
T564 Ellade — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin copper 190 458
T565 Ellade — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W — Matte white 191 458
T566 Ellade — Wall lamp - 2 lights: GX53 2x10W - Satin bronze 192 458
T567 Ellade - Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Satin copper 193 459
T568 Ellade — Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W — Matte white 194 459
T569 Ellade — Wall lamp - 3 lights: GX53 3x10W - Satin bronze 195 459
T570 Ellade — Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin copper 197 460
T571 Ellade - Ceiling lamp -1 light: GX53 IXIOW — Matte white 196 460
T572 Ellade — Ceiling lamp -1 light: GX53 1XIOW - Satin bronze 198 460
T573 Ellade — Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W — Satin copper 199 461
T574 Ellade - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3x10W — Matte white 200 461
T575 Ellade - Ceiling lamp - 3 lights: GX53 3X10W - Satin bronze 201 461
T576 Sardis - Ceiling lamp -1 light: GX53 1xXIOW - Satin bronze 186 456
T577 Sardis - Ceiling lamp — 3 lights: GX53 3x10W - Satin bronze 187 456
T578 Thera - Wall lamp - 2 lights: Up/Down — GU10 2x10W - Satin brass 176 454
T579 Thera - Wall lamp - 2 lights: Up/Down — GU10 2x10W - Satin copper 178 454
T580 Thera — Wall lamp - 2 lights: Up/Down — GU10 2x10W - Satin bronze 179 454
T581 Thera — Ceiling lamp -1 light: GU10 2x10W - Satin brass 181 455
T582 Thera — Ceiling lamp -1 light: GU10 2x10W - Satin copper 182 455
T583 Thera - Ceiling lamp -1 light: GUT0 2x10W - Satin bronze 183 455
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Extruded
profiles

Profili estrusi
Extrudiert Profile
Extruido perfiles

DKCTPYAUNPOBAHHbBIN NPodUIn

Lightweight and durable extruded aluminium products. In natural anodised or white pain-
ted aluminium finishes, with opal or satin cover.

IT Prodotti in alluminio estruso, leggeri e
durevoli. Nelle finiture alluminio anodizza-
to naturale o verniciato bianco con coper-
tura opale o satinata.

DE Leichte und haltbare stranggepress-
te Aluminiumprodukte. In den Ausfuh-
rungen Aluminium natur eloxiert oder
weif3 lackiert mit opaler oder satinierter
Abdeckung.

ES Productos de aluminio extruido ligeros 'y
duraderos. En acabados de aluminio anodi-
zado natural o pintado en blanco con revesti-
miento opalino o satinado.

RU Jlerkue v ponroBeyHble uspgenusa wus
3KCTPYAUPOBAHHOIO aJlloMUHUA. [oKpbITUE
- HaTypasnbHblX aHOOAMPOBAHHbLIM UNU OKpa-
LWEeHHbIX B 6enblii LBET aftoMUHKUIA C onano-
BOW UMW CaTUHWUPOBAHHOM OTAENKOWN.




Extruded items

Articoli estrusi
Extrudierte Teile
Articulos extruidos
DKCTPYAUPOBaHHbIE

mn3gennd
LED source / Sorgente LED / LED-Lichtquelle / Fuente de LED / CBeToaMoaHbIN UCTOYHMK CBETa
14,4 Watt/m 14,4 Watt/m 19,2 Watt/m 19,2 Watt/m
3.000 K° 4.000 K° 3.000 K° 4.000 K°
Product name Page Measurements Profile Cover
Nome prodotto Pagina Misure Profilo Copertura
PrOdUkF;name Sei%e Abmessungen Profil Abgeckun Rago Rag0 Rag0 Ra%0
o B 9 . ung 2016 lumen/m 2232 lumen/m 2400 lumen/m 2640 lumen/m
Nombre del producto Pagina Medidas perfil Recubrimiento 160 LED/m 160 LED/m 240 LED/m 240 LED/m
HawnmeHoBaHWe n3genua CTpaHuLa Pa3mepbl Mpodwnb MokpbiTHe 24V 24V 24V 24V
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Ipso Incasso
T529/T530/ T532 /1533

62 - 67

50 mm

125 mm

24 mm

O Matte white

O Matte black

Opal

Emathia Incasso
TI33...

70-71

56 mm
352 mm

s

31,6 MM
A

349 mm

O Matte white

OAIuminium

Satin

Oropus Incasso
T221..

74 -75

195 mm

25mm
173 mm

125 mm
—

O Matte white

OAIuminium

Satin

Chalcis Esterno
T220..

78 -79

175 mm

12,2 mm
T

15 mm

O Matte white

OAIuminium

Satin

Methoni Esterno
T309...

83

20 mm

OAIuminium

Satin

Icus Esterno
T310...

86

OAIuminium

Satin
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Ipso

T529 / T530 / T532 / T533

_blank design studio

It integrates perfectly between plasterboard panels. The extruded aluminium system lateral-
ly incorporates two plasterboard panels, facilitating installation even on reduced thicknes-
ses. It guarantees an essential and clean effect, discreetly enhancing the spaces. Available
in white and black finishes, in versions suitable for both dry and wet environments, such as

bathrooms.

IT Si integra perfettamente tra i pannelli
in cartongesso. |l sistema in estruso di allu-
minio incorpora lateralmente due pannelli di
cartongesso, facilitando I'installazione anche
su spessori ridotti. Garantisce un effetto es-
senziale e pulito, valorizzando gli ambienti
con discrezione. Disponibile nelle finiture
bianco e nero, in versioni adatte sia per am-
bienti secchi sia per ambienti umidi, come i
bagni.

DE Es integriert sich perfekt zwischen
Gipskartonplatten. Das System aus strang-
gepresstem Aluminium umfasst zwei Gips-
kartonplatten an den Seiten, was die Instal-
lation auch bei geringerer Starke erleichtert.
Es garantiert eine essenzielle und saubere
Effekt, der die Raume mit Diskretion auf-
wertet. Erhaltlich in weiBer und schwarzer
AusfUhrung, in Versionen, die sowohl fur
trockene als auch fur feuchte Raume, wie
z.B. Badezimmer, geeignet sind.

ES Se integra perfectamente entre los pa-
neles de cartén yeso. El sistema de aluminio
extruido incorpora lateralmente dos paneles
de yeso, facilitando la instalacién incluso en
espesores reducidos. Garantiza un efecto
esencial y limpio, valorizando los espacios
con discrecion. Disponi-ble en acabados
blancoy negro, en versiones aptas tanto para
ambientes secos como himedos, por ejem-
plo cuartos de bafo.

RU UpeanbHO MHTerpmupyeTcs Mexay rmrco-
KapTOHHbIMM naHensiMu. CrcTeMa U3 SKCTPY-
OMPOBaHHOIO antoMMHUA BGOKOBbLIMUW  CTOPO-
HaMW BKtOYAET B cebsl OBe MMMNCOKapPTOHHbIEe
naHeny, YTo obferyaeT YCTaHOBKY AaXe Ha
YMeHblLeHHoM TonmHe. ObecrneynBaeT nako-
HUYHBI U YMCTBIN 3PDEKT, HEHABA3YMBO MOA-
UepKmBasa NPOCTPaHCTBO. [oCTyrnHa B 6€MoM m
YEPHOM UCTIONMHEHWUW, B BEPCUSX ON1A CyXMX U
BAAXHbIX MOMELLEHWMM, TaKMX KaK BaHHbIe KOM-
HaTbl.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Aluminium, plasterboard and polymeric
material / Alluminio, cartongesso e materiale
polimerico / Aluminium, Gipskarton und
Polymermaterial / Aluminio, cartén yeso y
material polimérico / AMOMUHWIM, TUMCOKaPTOH
1 NONNMEpPHbIV MaTepuan

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoH4YUTb

Black / Nero / Schwarz
/ Negro / YépHbiin

White / Bianco / WeiR3
/ Blanco / 6enbiit

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHKK cBeTa

LED strip
(Supplied separately)

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaszpelueHus

es C€

LED strips available / Strisce LED disponibili /
LED-Streifen verfUgbar / Tiras LED disponibles /
B HalIM4MM CBETOAMOOHbIE NIEHTbI

For dry and humid environments / Per
ambienti secchi e umidi / Fur trockene und
feuchte Umgebungen / Para entornos secos
y himedos / ans cyxom 1 Bna)kHom cpefbl

| Extruded profiles
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T529 Ipso

Plasterboard and white finishing
extruded aluminium with opal cover
2000 mm

For dry indoor
installations

Technical data 416

<«
T529 Ipso

Plasterboard and white finishing extruded aluminium
2000 mm

For dry indoor
installations

Technical data 416

| Extruded profiles
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T530 Ipso

Plasterboard and black finishing
extruded aluminium with opal cover
2000 mm

For dry indoor
installtions

Technical data 417

<«
T530 Ipso

Plasterboard and black finishing extruded aluminium
2000 mm

For dry indoor
installations

Technical data 417

| Extruded profiles
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T532 Ipso

Plasterboard and white finishing
extruded aluminium with opal cover
2000 mm

O For humid
environments

Technical data 416

<«
T533 Ipso

Plasterboard and black finishing
extruded aluminium with opal cover
2000 mm

O For humid
environments

Technical data 417

| Extruded profiles
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Emathia

T133.W / T133.AL

Tecnico R&D

Defined lines to frame any environment. The Emathia lamp - extruded aluminium, with
natural anodised or white painted aluminium finish and opal or satin cover - enhances any

space, by providing spot-on lighting.

IT Linee definite che incorniciano gli am-
bienti. La lampada Emathia in estruso di
alluminio, con finitura alluminio anodizzato
naturale o verniciato bianco e copertura sa-
tinata, sottolinea gli spazi garantendo un'illu-
minazione dedicata per ogni spazio.

DE Definierte Linien, die Raume einrah-
men. Die Leuchte Emathia aus strangge-
presstem Aluminium, naturfarben eloxiert
oder weil3 lackiert, mit satinierter Abde-
ckung, unterstreicht Raume, indem sie fur
jeden Raum eine eigene Beleuchtung bie-
tet.

ES Lineas definidas que enmarcan los am-
bientes. La ldmpara Emathia de aluminio ex-
truido, con acabado de aluminio anodizado
natural o pintado en blanco y revestimiento
satinado, realza los espacios proporcionando
una iluminacién especifica para cada espacio.

RU YeTkue nuHUM, o6pamnsiiolliye KOMHaTbl.
CBeTunbHUK Emathia 13 akcTpyamMpoBaHHOro
aNMtOMUHUA C MOKPbLITUEM HaTypallbHbIN aHo-
OUPOBaHHbIN UKW OKpaLLEHHbIM B 6enblin LiBET
ANOMUHUM 1 CAaTUHUPOBAHHOW OTAENKOMN, Mo-
MOraeT 30HMPOBaTb MPOCTPAHCTBO, obecne-
UMBaa HEOBXOAMMOE OCBELLEHME AN1A KayaoM
30HbI.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Aluminium and polymeric material
/ Alluminio e materiale polimerico

/ Aluminium und Polymermaterial

/ Aluminio y material polimérico

/ ANIOMUHUI 1 MONMMEPHBIN MaTepua

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUnNTb

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio / AfloMUHN

White / Bianco / WeiR3
/ Blanco / 6enbliit

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk cBeTa

LED strip
(Supplied separately)

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

¢k C€

LED strips available / Strisce LED
disponibili / LED-Streifen verfgbar
/ Tiras LED disponibles / 8 Hanuuunmn
cBeToAMOaAHbIE NEHTbI

| Extruded profiles
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T133.W Emathia

White coated extruded aluminium system
with satin-finished cover

wW62,4 x h34,9 mm

lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 418

<«

T133.AL Emathia

Extruded aluminium system
with satin-finished cover

wW62,4 x h34,9 mm

lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 418

| Extruded profiles
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Oropus

T221.W / T221.AL

Tecnico R&D

An essential, architecture-defining line. The Oropus system - natural or white painted
extruded aluminium with opal or satin cover - can be installed as recessed on the ceiling or
wall, to highlight specific details and create a minimalistic atmosphere.

IT Linea essenziale che definisce I'architet-
tura. Il sistema in estruso di alluminio natura-
le o verniciato bianco con copertura satinata
Oropus, installabile ad incasso a soffitto o pa-
rete, evidenzia i dettagli creando atmosfere
essenziali.

DE Wesentliche Linie, die die Architektur
definiert. Das System Oropus aus natur-
farbenem oder weil3 lackiertem strang-
gepresstem Aluminium mit satinierter Ab-
deckung, das flachenbuUndig an der Decke
oder an der Wand installiert werden kann,
hebt die Details hervor, indem es wesentli-
che Atmospharen schafft.

ES Linea esencial que define la arquitectu-
ra. El sistema Oropus de aluminio extruido
pintado en blanco o natural con revestimiento
satinado, que puede instalarse empotrado en
el techo o en la pared, realza los detalles cre-
ando atmosferas esenciales.

RU MuHMManucTuyHas nuHus, nogvyepku-
BaloLasA apXUTEKTYpy UHTepbepa. Crctema
Oropus, KOTopasa M3ALLHO NoAvYepKMBaeT ae-
Tanu, cosgasas Caep)KaHHo-61aropogHyto at-
Mocdepy, BbIMOIHEHA U3 9KCTPYAMPOBaAHHOMO
antoOMUHUA HaTypanbHOro LBeTa WM OKpa-
LIeHHOro B 6enbli LBeT, C CaTUHUPOBAHHOM
OTAENKOMN, U BCTPaMBaeTCa B MOTOMOK TMbo B
CTeHy.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium and polymeric material
/ Alluminio e materiale polimerico

/ Aluminium und Polymermaterial

/ Aluminio y material polimérico

/ AMIOMUHWI U MOANMEPHbIN MaTepua

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUnTbL

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio / AfloMUHN

White / Bianco / WeiR3
/ Blanco / 6enblit

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / UcTouHKK cBeTa

LED strip
(Supplied separately)

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

es C€

LED strips available / Strisce LED
disponibili / LED-Streifen verfugbar
/ Tiras LED disponibles / 8 Hanuumnm
cBeToAMOAHbIE NEHTHI

| Extruded profiles
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T221.W Oropus

White coated extruded aluminium system with satin cover
w25 x h18,5 mm
lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 419

<«

T221.AL Oropus

Extruded aluminium system with satin cover
w25 x h18,5 mm

lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 419

| Extruded profiles
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Chalcis

T220.W / T220.AL

Tecnico R&D

Clean aesthetics and formal details. The Chalcis system - natural or white painted extruded
aluminium with opal or satin cover - can be installed on the ceiling or wall, and it blends into
any environment elegantly, highlighting the space.

IT Pulizia estetica e dettagli formali. Il
sistema Chalcis in estruso di alluminio
naturale o verniciato bianco e copertura
satinata, installabile a soffitto o parete, si
integra con eleganza negli ambienti dise-
gnando gli spazi.

DE Asthetische Sauberkeit und forma-
le Details. Das System Chalcis aus strang-
gepresstem Aluminium, naturfarben oder
weil3 lackiert, mit satinierter Abdeckung,
das an der Decke oder an der Wand instal-
liert werden kann, fugt sich elegant in die
Raume ein und gestaltet sie.

ES Limpieza estética y detalles formales. El
sistema Chalcis de aluminio extruido pintado
en blanco o natural y revestimiento satinado,
que puede instalarse en el techo o en la pared,
se integra con elegancia en los ambientes, di-
seflando espacios.

RU 3cTeTnuyecKas YMCTOTa U CTporme AeTanu.
Cucrtema Chalcis, KoTopas aneraHTHO BMWCbI-
BaeTCs B MHTEPbepbl, 30HUPYS MPOCTPaHCTBO,
BbIMOMHEHA W3 3KCTPYAMPOBAHHOMO  antoMuU-
HUS HaTypasibHOro LBETa WM OKpPaLLEeHHOro
B 6enbi LBET, C CAaTUHWUPOBAHHOW OTAENKOMN, 1
MOYET YCTaHaBMMBaTbCA Ha MOTONOK 6O Ha
CTeHYy.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium and polymeric material
/ Alluminio e materiale polimerico

/ Aluminium und Polymermaterial

/ Aluminio y material polimérico

/ ANIOMUHUIA U MONMMEPHbIM MaTepua

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTbL

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio /AnioMUHNM

White / Bianco / WeiR3
/ Blanco / 6enblit

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHKK cBeTa

LED strip
(Supplied separately)

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

es C€

LED strips available / Strisce LED
disponibili / LED-Streifen verfugbar
/ Tiras LED disponibles / 8 Hannuunmn
CBETOANOAHbIE NEHTbI
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T220.W Chalcis

White coated extruded aluminium system with satin cover
w175 x h15 mm

lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 420

<«

T220.AL Chalcis

Extruded aluminium system with satin cover
W17,5 x h15 mm

lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 420

| Extruded profiles
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Methoni

T309.AL

Tecnico R&D

Compositional flexibility. The Methoni extruded aluminium lamp can be used to create per-
sonalized and easy-to-install light compositions. Methoni can be installed on the ceiling or

wall.

IT Flessibilita compositiva. La lampada in
estruso d'alluminio Methoni permette di cre-
are composizioni di luce grazie alla semplicita
di installazione. Methoni pud essere installata
a soffitto o a parete.

DE Kompositorische Flexibilitat. Die Leuch-
te Methoni aus stranggepresstem Aluminium
ermoglicht dank ihrer einfachen Installation
die Schaffung von Lichtkompositionen. Met-
honi kann an der Decke oder an der Wand
installiert werden.

ES Flexibilidad compositiva. La ldampara
Methoni de aluminio extruido permite crear
composiciones luminosas gracias a su sencil-
la instalacion. Methoni puede instalarse en el
techo o en la pared.

RU KoMno3suuMuoHHass rub6kKocTb. bna-
rogapa MNpocToM yCTaHOBKE CBETUbHWMK
Methoni, BbIMOAHEHHbIN U3 3KCTPYAUPO-
BaHHOMO antoMMHUA, NMO3BONAET Cco34aBaTb
CBeTOBble KOMMO3MuMn. Methoni MoxeT
YCTaHaBMBAaTbCA Ha MOTOMOK MU Ha CTEHY.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium and polymeric material

/ Alluminio e materiale polimerico

/ Aluminium und Polymermaterial

/ Aluminio y material polimérico

/ ATIIOMUHWUM 1 MONTMMEPHbIN MaTepua

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTbL

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio /AnioMUHINM

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHKK cBeTa

LED strip
(Supplied separately)

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PazpelueHus

es C€

LED strips available / Strisce LED
disponibili / LED-Streifen verfugbar
/ Tiras LED disponibles / 8 Hanuuunu
CBETOAMOAHbIE NEHTbI
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T309.AL Methoni

Extruded aluminium system with satin cover
w19,4 x h20 mm

lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 421
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Icus

T310

Tecnico R&D

Compact, minimalist style. The Icus system is made of extruded or white painted aluminium,
with opal or satin cover. With its refined look and ceiling- or wall-mounting options, it fol-
lows the architectural lines, turning them into luminous elements.

IT Stile compatto e minimale. Icus & un si-
stema in estruso di alluminio con copertura
satinata. Con la sua raffinata presenza e la
possibilita di installazione a soffitto o parete,
segue le linee architettoniche trasforman-
dole in elementi luminosi.

DE Kompakter, minimalistischer Stil. Icus
ist ein System aus stranggepresstem Alumi-
nium mit einer satinierten Abdeckung. Mit
ihrer raffinierten Prasenz und der Moglich-
keit, sie an der Decke oder an der Wand zu
installieren, folgt sie den architektonischen
Linien und verwandelt sie in leuchtende
Elemente.

ES Estilo compacto y minimalista. Icus es
un sistema de aluminio extruido con revesti-
miento satinado. Con su refinada presencia
y la posibilidad de instalacién en techo o pa-
red, sigue las lineas arquitectdnicas, transfor-
mandolas en elementos luminosos.

RU KOMMNaKTHbI# U MWMHUMaNMUCTUYHbIA
CTUNDb. ICUS — 3TO CUCTEMA U3 IKCTPYAMPO-
BaHHOMO antoMUHUA C CAaTUHWPOBAHHBLIM MO-
KpbiTeM. Bnarogaps cBoeMy yTOHUYEHHOMY
BUOY U BO3MOXHOCTWM YCTAHOBKWM Ha MOTOsIKe
WIW CTeHe, OHa MOBTOPAET apXMTEKTYpPHble
NIVHWUK, MPEeBpaLLaa Mx B CBETOBbIE 31EMEHTbI.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Aluminium and polymeric material
/ Alluminio e materiale polimerico

/ Aluminium und Polymermaterial

/ Aluminio y material polimérico

/ ANIOMUHWI 1 MONMMEPHbIN MaTepua

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoHUYUTb

Aluminium / Alluminio
/ Aluminium / Aluminio
JAMOMUHUI

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa

LED strip
(Supplied separately)

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaszpelueHua

¢k C€

LED strips available / Strisce LED
disponibili / LED-Streifen verfigbar
/ Tiras LED disponibles / 8 Hannuunmn
CBETOANOAHbIE NEHTbI
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T310 Icus

Extruded aluminium system with satin cover
w17,5 x h8,5 mm

lenght: 500/1000/1500/2000 mm

Technical data 422
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Linear
profiles

Profili lineari
Lineare profile
Perfiles lineales
JInHeMHble KOHTYPbI

Linear lighting elements with an extruded aluminium structure, opal cover and perfect
light diffusion. The collection includes ceiling- and wall-mounted, pendant and floor

products.

IT elementi di illuminazione lineari con
struttura in alluminio estruso e copertura
opale e una perfetta diffusione della luce. Nel-
la collezione sono presenti prodotti installabili
a soffitto, a parete, a sospensione o piantane
da terra.

DE Lineare Beleuchtungselemente mit
einer Struktur aus stranggepresstem Alu-
minium mit opaler Abdeckung und perfek-
ter Lichtstreuung. In der Kollektion gibt es
Produkte, die an der Decke, an der Wand, als
Pendelleuchte oder als Standleuchte instal-
liert werden kénnen.

ES Elementos de iluminacién lineales con
estructura de aluminio extruido y revesti-
miento opalino y una perfecta difusién de la
luz. En la coleccién hay productos que pue-
deninstalarse en el techo, en la pared, colgan-
tes o de pie.

RU nuHeNHble cBETOBbI€ 3/IEMEHTbI C Kop-
MYyCOM, BbIMOJTHEHHbBIM N3 SKCTPYONPOBAHHO-
ro aftoMUHKA C OMasloBOW OTAENKOM, KOTOpble
obecredmBatoTt mnoeanbHoe paccemBaHMe
cBeTa. B konnekuuun npencraBneHbl U30enus,
KOTOpPble MOryT YCTaHaB/MNBATbCA Ha MOTOJTOK
M Ha CTeHy, NnoaBeCHble NN HaMOJTbHble.
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Pirgos

T31.10 / T311.11/ T311.30 / T311.31

T311.10.D* / T311.11.D* / T311.30.D* / T311.31.D*

T31.50

Tecnico R&D

Illuminating with delicate refinement. Pirgos extruded aluminium structure embraces the
light diffused by the opal cover, creating an enveloping atmosphere. Available in the ceiling,
wall, pendant or floor versions, Pirgos is a versatile collection that allows coordinating
different lighting solutions in the same or different rooms.

IT llluminare con delicata raffinatezza. La
struttura in alluminio estruso di Pirgos ab-
braccia la luce diffusa dalla copertura opale,
creando un'atmosfera avvolgente. In versione
soffitto, parete, sospensione o piantana, Pir-
gos € una collezione versatile che permette di
coordinare diverse soluzioni di illuminazione
sia nello stesso ambiente che in ambienti di-
versi.

DE Beleuchten mit zarter Raffinesse. Die
Struktur von Pirgos aus stranggepresstem
Aluminium umschliet das von der opalen
Abdeckung gestreute Licht und schafft
eine einhullende Atmosphare. Ob als De-
cken-, Wand-, Pendel- oder Stehleuchte,
Pirgos ist eine vielseitige Kollektion, die es
ermoglicht, verschiedene Beleuchtungslo-
sungen im gleichen oder in verschiedenen
Raumen zu koordinieren.

ES lluminar con una delicada elegancia. La
estructura de aluminio extruido de Pirgos
abraza la luz difundida por el revestimiento
opalino, creando una atmdsfera envolvente.
En versiones de techo, pared, colgante o de
pie, Pirgos es una coleccién versatil que per-
mite coordinar diferentes soluciones de ilumi-
nacién en el mismo ambiente o en ambientes
diferentes.

RU OcBelleHMe nop 3HAKOM U3SILLIHOM 3ne-
raHTHocTU. Koprnyc cBeTubHMKa Pirgos,
BbIMO/THEHHbIM N3 3KCTPYAMPOBAHHOIO asnto-
MWHUSA C OManoBoOW OTAENKOW, apuUT pacce-
AHHbIA CBeT, co3gaBad O6BOMAKMBAOLLYIO
aTMocdepy. [oToNoYHbIe, HacTeHHble, MNofa-
BECHblE UMW HaMosbHblIe CBETUTbHUKM Pirgos
- 3TO yHMBepcasnbHasa Konnekuusa, nossona-
olas coveTaTb pasfinyHble CBETOBbIe pelle-
HWSA B OAHOM W/TM Pa3HbIX MoMeLLeHMsX.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium and polymeric material
/ Alluminio e materiale polimerico

/ Aluminium und Polymermaterial

/ Aluminio y material polimérico

/ AMOMUHUIA U NONNMEPHbIN MaTepua

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ \IcTOYHMK cBeTa

LED Strip
(*dimmmable version)

Type-approvals / Omologazioni/
Zulassungen / Homologaciones /
PaspelueHunsa

UK 73110
ek C€ \ pso T30
31130
T311.31

s C€ Y Orao

T311.50

| Linear profiles
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T311.10 / T311.10.D* Pirgos

Opal polymeric wall/ceiling lamp.

Grey painted metal base with built-in (*dimmmable version) power supply
LED stripe 19,2W

@60 x 1000 mm

IP40

Technical data 432

<«

T311.11 / T311.11.D* Pirgos

Opal polymeric wall/ceiling lamp.

Grey painted metal base with built-in (*dimmable version) power supply
LED stripe 38,4W

@60 x 2000 mm

IP40

Technical data 432

| Linear profiles
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T311.30 / T311.31

/ T311.30.D* / T311.31 .D* Pirgos
Opal polymeric pendant lamp.

Grey painted metal base with

built-in (*dimmable version) power supply.
Power cable height: 200 cm

LED stripe 19,2/ 38,4W

@60 x 1000/2000 mm

IP40

Technical data 433

| Linear profiles
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T311.50 Pirgos

Opal polymeric floor lamp with
Grey painted metal canopy
with built-in supply

LED stripe 38,4W

@300 x 2000 mm

IP40

Technical data 434

| Linear profiles
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Recessed plaster

spotlights

Faretti da incasso in gesso
Gipseinbaustrahler

Focos empotrables de escayola
CBeTUNbHUK BCTPamMBaeMbI B rmnc

Series of recessed plaster fixtures with aluminium details for plasterboard ceilings.
Designed to meet the requirements of striking and discreet applications.

IT Serie di apparecchi da incasso in ges-
so con dettagli in alluminio per contro-
soffitti in cartongesso. Progettati per
soddisfare le esigenze di applicazioni
suggestive e discrete.

DE Serie von Gipseinbauleuchten mit
Aluminiumdetails fir Gipskartondecken.
Entwickelt, um die Anforderungen von auf-
falligen und diskreten Anwendungen zu
erfullen.

ES Serie de luminarias empotrables de
escayola con detalles en aluminio para
falsos techos de escayola. Disefiadas para
satisfacer los requisitos de aplicaciones lla-
mativas y discretas.

RU Cepwus BcTpamBaeMbiX CBETU/IbHUKOB
C anloMUHUEBbIMU AeTansaMu ANS rmrnco-
KapTOHHbIX MOTONKOB. PaspaboTaHa On4
co3paHnga 2PPeKTHbIX M OAHOBPEMEHHO
coepXaHHbIX UHTePbepoB.
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Athos s

T558 / T559 / T560 / T561/ T562

_blank design studio

Sophisticated yet discreet. The recessed spotlights of the Athos series are characterised by
an essential design enhanced by a double metal ring. Available in all black or in contrasting
variants. A detail that combines sobriety and sophistication.

IT Sofisticati ma discreti. | faretti da incasso
della serie Athos si distinguono per il design es-
senziale valorizzato da un doppio anello in me-
tallo. Disponibile completamente nero oppure
nelle varianti a contrasto. Un dettaglio che co-
niuga sobrieta e ricercatezza.

DE Raffiniert und doch diskret. Die Einbau-
strahler der Serie Athos zeichnen sich durch ein
essentielles Design aus, das durch einen doppel-
ten Metallring erganzt wird. Komplett in Schwarz
oder in kontrastierenden Varianten erhaltlich. Ein
Detail, das Nuchternheit und Raffinesse vereint.

ES Sofisticados pero discretos. L os focos emp-
otrables de la serie Athos se caracterizan por un
disefio esencial realzado por un doble anillo me-
talico. Disponibles completamente en negro o
en variantes con contraste. Un detalle que une
sobriedad y sofisticacion.

RU W3biCKaHHbINM 1 B TO Y& BpeMs COepyKaH-
HbI. BCcTpanBaeMble ToueUHble CBETUIbHUKN
cepum Athos oTmYaloTCs 3CCeHUManbHbIM OM-
3aMHOM, AOMONMHEHHbIM OBOWMHbBIM MeTannnye-
CKMM KOMbLIOM. [10CTYyMHbl B YEPHOM LIBETE UNU
B KOHTPACTHbIX BapwaHTax. LeTanb, KoTopas
coueTaeT B cebe TPe3BOCTb U U3bICKAHHOCTb.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/Tunc 1 anoMUHNR

Finish / Finitura / Fertigstellen
/Terminar / 3akoH4UTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbI YepHbIl

Matte white / Bianco opaco
/ Matt WeifB / Blanco Mate / MaTT YanT

Brushed brass / Ottone spazzolato
/ Geburstetes Messing / Laton cepillado
/ MaToBas naTyHb

Brushed copper / Rame spazzolato
/ Geburstetes Kupfer
/ Cobre cepillado / MaTosasa Meab

Brushed aluminium / Alluminio spazzolato
/ Geburstetes Aluminium / Aluminio
cepillado / MaToBbI antoMUHMNM

Brushed bronze / Bronzo spazzolato
/ Geburstete Bronze / Bronce cepillado
/ MaTtoBas 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHWK cBeTa

GU10 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLiueHns

¢s C€ WV O1P54

@ 110 mm - Recommended installation hole
@110 mm - Foro per installazione suggerito
@110 mm - Empfohlene Einbaudffnung

@110 mm - Orificio para instalacién aconsejado

@110 mm - PekoMeHayeMoe yCTaHOBOYHOE oTBepcTMe

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacién en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne yCTaHOBKWM B M’MMNCOKAPTOH CTAHOBUTCH COCTAaBHOWM YaCTbIO MOTOIKA M MOXKET 6bITb OKpaLLleH.
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T558 Athos

Recessed plaster spotlight with matte black
+ matte black rings finishing

GU10 - IXTOW

@76 mm aluminium ring

IP54

Technical data 438

<<y

T559 Athos

Recessed plaster spotlight with matte black
+ brushed brass rings finishing

GU10 - Ix1OW

@76 mm aluminium ring

IP54

Technical data 438

| Recessed plaster spotlights

103



15

(o Catalogue - Products

—l
(=
H

v->

T560 Athos

Recessed plaster spotlight with matte black
+ brushed copper rings finishing

GUTO0 - IXIOW

@76 mm aluminium ring

IP54

Technical data 438

<«

T561 Athos

Recessed plaster spotlight with matte black
+ brushed aluminium rings finishing
GU10 - IXIOW

@76 mm aluminium ring

IP54

Technical data 438

| Recessed plaster spotlights
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T562 Athos

Recessed plaster spotlight with matte black
+ brushed bronze rings finishing

GU10 - 1Ix10W

@76 mm aluminium ring

IP54

Technical data 438

| Recessed plaster spotlights
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Thessaly «rs:

T332 /T334 /1335 /T336 / T408 / T409
/ T552* / T553* / T554* / T555* / T556* / T557*

_blank design studio

Elegance embedded in architecture. Thessaly is a single-light recessed plaster lamp. It
features an embossed round aluminium frame, available in six different finishes.

IT Eleganza incastonata nell’archi-
tettura. Thessaly, lampada a incasso per
cartongesso ad una luce, si caratterizza per
una cornice in alluminio circolare in rilievo,
disponibile in sei diverse finiture.

DE Eleganz in Architektur eingebettet.
Thessaly, eine einflammige Einbauleuchte
aus Gips, zeichnet sich durch einen runden
Aluminiumrahmen mit Relief aus, der in
sechs verschiedenen AusfUhrungen erhalt-
lich ist.

ES Elegancia incrustada en la arquitectura.
Thessaly, una ldmpara empotrada de una luz
para paredes de pladur, se caracteriza por un
marco de aluminio circular en relieve y esta
disponible en seis acabados diferentes.

RU 3neraHTHOCTb, CZINTas C UHTEPbEPOM.
BcTpavBaeMbit cBeTUNbHUK Thessaly ¢ oa-
HWUM MCTOYHMKOM CBeTa, NpefHa3HaYeHHbIn
0715 FTUNCOKapTOHa, KOMMAeKTyeTcs penbed-
HOW KPYr10oM antoMUHMEBOM PaMKOM C Le-
CTblO BapUaHTaMu OTOENKU.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/Tunc 1 anioMUHNRA

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoHUYUTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbI YepHbI

Matte white / Bianco opaco
/ Matt Weif3 / Blanco Mate / M3TT YanT

Brushed brass / Ottone spazzolato
/ Geburstetes Messing / Laton cepillado
/ MatoBas naTyHb

Brushed copper / Rame spazzolato
/ Geburstetes Kupfer
/ Cobre cepillado / MaTosasa Mefb

Brushed aluminium / Alluminio spazzolato
/ Geburstetes Aluminium / Aluminio
cepillado / MaToBbIM antoMUHNIN

Brushed bronze / Bronzo spazzolato
/ Geburstete Bronze / Bronce cepillado
/ MaTtoBas 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHuK ceeTa

GU10 x TOW

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspellueHmns

¢ (€7 O1P54

@ 110 mm - Recommended installation hole
@110 mm - Foro per installazione suggerito
@110 mm - Empfohlene Einbauséffnung

@ 110 mm - Orificio para instalaciéon aconsejado

@ 110 mm - PekoMeHayeMoe yCTaHOBOYHOEe OTBEepCTMUE

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalaciéon en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne ycTaHOBKM B M’MMNCOKAPTOH CTAHOBUTCS COCTAaBHOWM YaCTbIO MOTOKA M MOXKET 6bITb OKpaLLeH.
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T332 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with matte black painted ring finishing
GU10 - 1x10W

@60 mm aluminium ring

Technical data 440

<<
T552 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with matte black painted ring finishing
GU10 - IXI0W

@60 mm aluminium ring

IP54

Technical data 439

| Recessed plaster spotlights
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T334 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with matte white painted ring finishing
GU10 - 1IXx1I0W

@60 mm aluminium ring

Technical data 440

<«
T553 Thessal

Recessed plaster spotlight

with matte white painted ring finishing
GU10 - IXTOW

@60 mm aluminium ring

IP54

Technical data 439

| Recessed plaster spotlights
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T335 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with brushed brass ring finishing
GU10 - IXIOW

@60 mm aluminium ring

Technical data 440

<<
T554 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with brushed brass ring finishing
GU10 - Ix1I0W

@60 mm aluminium ring

IP54

Technical data 439

| Recessed plaster spotlights
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T336 Thessal

Recessed plaster spotlight

with brushed copper ring finishing
GU10 - IXI0W

@60 mm aluminium ring

Technical data 440

<«
T555 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with brushed copper ring finishing
GU10 - IXI0W

@60 mm aluminium ring

IP54

Technical data 439

| Recessed plaster spotlights

n7



15

(o Catalogue - Products

18

V>
T408 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with brushed aluminium ring finishing
GU10 - IXIOW

@60 mm aluminium ring

Technical data 440

<«
T556 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with brushed aluminium ring finishing
GU10 - IXI0W

@60 mm aluminium ring

IP54

Technical data 439

| Recessed plaster spotlights
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T409 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with brushed bronze ring finishing
GU10 - 1x10W

@60 mm aluminium ring

Technical data 440

e
T557 Thessaly

Recessed plaster spotlight

with brushed bronze ring finishing
GU10 - Ix10W

@60 mm aluminium ring

IP54

Technical data 439

| Recessed plaster spotlights
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Thessaly Raso

T390 /T391/7T392/T393 / T410 / T4N

_blank design studio

The union between light and the environment. In the Thessaly “flush” version - single re-
cessed light for plasterboard - the only visible part is the aluminium edge flush with the wall,

available in six different colours.

IT L'unione tra luce e ambiente. Nella versio-
ne “raso” di Thessaly, lampada a incasso per
cartongesso ad una luce, I'unico elemento visi-
bile & il bordo in alluminio a filomuro proposto
in sei varianti cromatiche.

DE Die Verbindung von Licht und Am-
biente. Bei der Version “Raso” von Thes-
saly, einer einflammigen Einbauleuchte
aus Gipskarton, ist das einzige sichtbare
Element der in sechs Farbvarianten ange-
botene Aluminium-Einbaurand.

ES La unién entre luz y ambiente. En esta
version empotrable de Thessaly para pladur
de una sola luz, el Unico elemento visible es
el borde de aluminio raso que se propone en
seis colores.

RU FapMOHM1YHbIN colo3 CBeTa U UHTepbepa. . B
BepcuM “3anopnuuo” BCTPaVMBaeMoro ToYeYHo-
ro cBeTunbHWKa Thessaly ¢ OAHWM WCTOYHWKOM
CBeTa, MpedHasHa4YeHHOro [ANS rMNCcoKapToHa,
€[0MHCTBEHHbIM BUOMMbBIM 3M1EMEHTOM ABNAETCH
anloMMHMEeBas OKaHTOBKa, KOTOpas ycTaHaBNMBa-
eTcs BPOBEHb C MOBEPXHOCTLIO 1 NMpef/araeTca B
LLIECTM LIBETOBbIX BapuaHTax.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVINC 1 anioMUHMi

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YMTb

Matte black / Nero opaco
/ Matt-schwarz / Negro mate
/ MaTOBbIN YepHbIN

Matte white / Bianco opaco
/ Matt WeiB / Blanco Mate / MaTT Yant

Brushed brass / Ottone spazzolato
/ GebuUrstetes Messing / Latén cepillado
/ MaToBas naTyHb

Brushed copper / Rame spazzolato
/ Geburstetes Kupfer
/ Cobre cepillado / MaTosas Meab

Brushed aluminium / Alluminio spazzolato
/ Geburstetes Aluminium / Aluminio
cepillado / MaToBbI amtoMUHKI

Brushed bronze / Bronzo spazzolato / GebUrstete
Bronze / Bronce cepillado / MaTosas 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHMK cBeTa

GUI10 x TOW

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelleHus

e CeEV O

@ 110 mm - Recommended installation hole
@10 mm - Foro per installazione suggerito
@110 mm - Empfohlene Einbaudffnung

@110 mm - Orificio para instalacion aconsejado

@110 mm - PekoMeHayeMoe yCTaHOBOYHOe oTBepcTMe

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacién en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne yCTaHOBKM B M’MMNCOKAPTOH CTAHOBUTCS COCTAaBHOWM YaCTbIO MOTOJIKA M MOXKET 6bITb OKpaLLleH.

| Recessed plaster spotlights
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T390 Thessaly Raso
Flush recessed plaster
spotlight with matte black
painted ring finishing
GU10 - IXTOW

@60 mm aluminium ring

Technical data 441

<«

T391 Thessaly Raso

Flush recessed plaster spotlight

with matte white painted ring finishing
GU10 - 1X10W

@60 mm aluminium ring

Technical data 441

| Recessed plaster spotlights
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T392 Thessaly Raso

Flush recessed plaster spotlight
with brushed brass ring finishing
GU10 - 1XIOW

@60 mm aluminium ring

Technical data 441

<«

T393 Thessaly Raso

Flush recessed plaster spotlight
with brushed copper ring finishing
GU10 - IXTOW

@60 mm aluminium ring

Technical data 441

| Recessed plaster spotlights
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T410 Thessaly Raso

Flush recessed plaster spotlight

with brushed aluminium ring finishing
GUI10 - IXTOW

@60 mm aluminium ring

Technical data 441

<«
T411 Thessaly Raso

Flush recessed plaster spotlight
with brushed bronze ring finishing
GU10 - IX10W

@60 mm aluminium ring

Technical data 441

| Recessed plaster spotlights
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Elis

T418 / T419 / T420 / T421

_blank design studio

A light-sculpting painting. Elis is a single-light recessed plaster lamp. With its square
projecting frame available in four finishes, it stands out for its essential nature.

IT Un quadro che scolpisce la luce. La lam-
pada ad incasso per cartongesso ad una luce
Elis, grazie alla cornice sporgente quadrata
presentata in quattro finiture, si distingue
per la sua essenzialita.

DE Ein Gemailde, das das Licht formt. Die
einflammige Einbauleuchte aus Gips Elis mit
ihrem quadratischen, vorspringenden Rah-
men, der in vier AusfUhrungen angeboten
wird, zeichnet sich durch ihre Wesentlichkeit
aus.

ES Un cuadro que esculpe laluz. La lumina-
ria empotrable Elis de una luz para paredes
de pladur, con su marco saliente cuadrado
presentado en cuatro acabados, destaca por
su esencialidad.

RU KapTtuHa, usnyyaiowiaa ceeT. BcTpaunsa-
eMbli1 CBEeTUNMbHUK Elis ¢ 0OgHUM UCTOYHUKOM
cBeTa, NpefAHasHauYeHHbIM 419 TMMCcoKapToHa,
OTINYAETCS TAaKOHUYHOCTBIO M UMEET BbICTY-
MatoLLyo KBaApaTHYO PaMKy C YeTblpbMsa Ba-
pUaHTaMK OTAENKU.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/Tvnc 1 anioMuHm

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbI YepHbIA

Matte white / Bianco opaco
/ Matt WeifB3 / Blanco Mate / MaTT YanT

Satin brass / Ottone satinato
/ Satiniertes Messing / Latén satinado
/ CaTuHMpoOBaHHasa naTyHb

Satin copper / Rame satinato / Satiniertes
Kupfer / Cobre satinado / CaTuHnpoBaHHas
Meab

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHMK cBeTa

GU10 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

G CeEVO

@ 120 mm - Recommended installation hole
@120 mm - Foro per installazione suggerito
@120 mm - Empfohlene Einbaudffnung

@120 mm - Orificio para instalacién aconsejado

@120 mm - PekoMeHayeMoe yCcTaHOBOYHOe OTBepCcTHE

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e pud essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacion en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne ycTaHOBKWM B M’MMCOKAPTOH CTAHOBUTCS] COCTAaBHOM YaCTbIO MOTO/KA M MOXKET ObITb OKpaLLeH.
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T418 Elis

Recessed plaster spotlight with

matte black painted aluminium frame and bottom
GU10 - 1Ix10W

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 442

<1

T419 Elis

Recessed plaster spotlight with

matte white painted aluminium frame
GU10 - 1XTOW

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 442

| Recessed plaster spotlights
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T420 Elis

Recessed plaster spotlight with

satin brass finished aluminium frame
GU10 - IXTOW

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 442

<«

T421 Elis

Recessed plaster spotlight with

satin copper finished aluminium frame
GU10 - IXTOW

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 442

| Recessed plaster spotlights
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Elis Raso

T414 [ T415 / T416 [ T417

_blank design studio

Essential light-modelling shapes. In the ‘flush’ version, Elis features a square flush frame in
four alternative finishes. It frames light and adds a discreet detail to any room.

IT Forme essenziali che scolpiscono la
luce. Nella versione “raso” Elis presenta una
cornice filomuro quadrata in quattro alter-
native di finiture, capace di incorniciare la
luce aggiungendo un dettaglio discreto
alllambiente.

DE Wesentliche Formen, die das Licht for-
men. In der satinierten Version verfugt Elis
Uber einen quadratischen, bundigen Wan-
drahmen in vier alternativen AusfUhrungen,
der die Leuchte einrahmt und dem Raum
ein diskretes Detail verleiht.

ES Formas esenciales que esculpen la luz.
En la versiéon empotrable, Elis presenta un
marco de pared cuadrado enrasado en cua-
tro acabados alternativos, que enmarca la
luz y afflade un discreto detalle al ambiente.

RU Cpaep)kaHHble popMbl, Mogenupyioume
cBeT. CeBeTunbHUK Elis B Bepcum 3anognmuo
MMeeT KBafpaTHyl paMKy, ycTaHaBnMBae-
MYIO BPOBEHb C MOBEPXHOCTbI, C YeTblpb-
MA BapuvaHTaMU OTAENKWM: CBETOBOM KOHTYP,
006aBNAlOWMA  MOMELLEHUIO  MeraHTHbIN
LUTPUX.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tunc v anioMUHNMT

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YUTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
Negro mate / MaToBbIN YepHbIN

Matte white / Bianco opaco
/ Matt WeiB3 / Blanco Mate / MaTT Yant

Satin brass / Ottone satinato
/ Satiniertes Messing / Latén satinado
/ CaTMHUpPOBaHHasa NaTyHb

Satin copper / Rame satinato / Satiniertes
Kupfer / Cobre satinado
/ CaTuHUpoBaHHas Mefb

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa

GU10 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

e eV O

@ 120 mm - Recommended installation hole
@120 mm - Foro per installazione suggerito
@120 mm - Empfohlene Einbaudffnung

@120 mm - Orificio para instalacién aconsejado

@120 mm - PekoMeHayeMoe yCcTaHOBOYHOe OTBepcTMe

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacion en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne ycTaHOBKM B M’MMNCOKAPTOH CTAHOBUTCS COCTaBHOWM YaCTbIO MOTOSMKA W MOXKET 6blTb OKpaLLeH.
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T414 Elis Raso

Flush recessed plaster spotlight with

matte black painted aluminium frame and bottom
GU10 - 1IXIOW

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 443

<«

T415 Elis Raso

Flush recessed plaster spotlight with
matte white painted aluminium frame
GU10 - IxIOW

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 443

| Recessed plaster spotlights
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T416 Elis Raso

Flush recessed plaster spotlight with
satin brass finished aluminium frame
GU10 - 1XTOW

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 443

<V

T417 Elis Raso

Flush recessed plaster spotlight with
satin copper finished aluminium frame
GU10 - 1XTOW

w78 x d78 mm aluminium frame

Technical data 443

| Recessed plaster spotlights
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Rhodia

T464 [ T465 | T466 [ T467
[ T479* | T480* / T481* [ T482*

_blank design studio

The exclusivity of details. Rhodia shapes the space with understated and unique accents.
Thanks to its discreet size and protruding painted aluminium frame, it blends in harmoniously

with the lines of the room.

IT L'esclusivita dei dettagli. Rhodia firma gli
spazi con discrezione ed accenti unici. La di-
mensione discreta e la cornice sporgente in
alluminio verniciato permettono di integrarla
in armonia con le linee degli ambienti.

DE Die Exklusivitat der Details. Rhodia kenn-
zeichnet Raume mit Diskretion und einzig-
artigen Akzenten. Durch seine diskrete Gro3e
und den vorstehenden Rahmen aus lackier-
tem Aluminium fugt sie sich harmonisch in
die LinienfUhrung des Raumes ein.

ES La exclusividad de los detalles. Rhodia
marca los espacios con discrecién y acentos
Unicos. Su tamafo discreto y su marco sa-
liente de aluminio pintado le permiten inte-
grarse armoniosamente en las lineas de los
ambientes.

RU YHukanbHocTb AeTtanen. Rhodia coep-
YKaHHO MOoAenMpyeT NpPoCTPaHCTBO, MPUBHO-
csl yHWKanbHble aKueHTbl. KOMMNaKTHbIM pas-
Mep 1 BbICTyMatoLas pamMKka 13 oKpalleHHOro
ANOMUHUA MO3BOMAOT CBETUIbHUKY rapMo-
HWYHO BMMCbIBATbCA B MOMeLLeHMS.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/Tvnc 1 anoMmUHNR

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKOHUYUTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbI YepHbI

Matte white / Bianco opaco
/ Matt Weif3 / Blanco Mate / MaTT YanT

Satin brass / Ottone satinato
/ Satiniertes Messing / Latén satinado
/ CaTuHUpOBaHHasa NaTyHb

Satin copper / Rame satinato / Satiniertes
Kupfer / Cobre satinado / CatHupoBaHHas
mMenb

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHMK cBeTa

LED module 7W
(*dimmable version)

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PazpelueHus

@100 mm - Recommended installation hole
@100 mm - Foro per installazione suggerito
@100 mm - Empfohlene Einbauéffnung

@100 mm - Orificio para instalaciéon aconsejado

@100 mm - PekoMeHayeMoe yCTaHOBOYHOE OTBEpPCTUE

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacion en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne ycTaHOBKM B M’MMNCOKAPTOH CTAHOBUTCS COCTAaBHOM YaCTbIO MOTOKA M MOXKET ObITb OKpaLLeH.
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T464 / T479* Rhodia
Recessed plaster spotlight with
matte black painted ring finishing
Modulo LED - 7W

@20 mm aluminium ring

Technical data 444

<«

T465 / T480* Rhodia
Recessed plaster spotlight with
matte white painted ring finishing
Modulo LED - 7W

@20 mm aluminium ring

Technical data 444

| Recessed plaster spotlights
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T466 / T481* Rhodia
Recessed plaster spotlight with
satin brass ring finishing
Modulo LED - 7W

@20 mm aluminium ring

Technical data 444

2

T467 / T482* Rhodia
Recessed plaster spotlight
with satin copper ring finishing
Modulo LED - 7W

@20 mm aluminium ring

Technical data 444

| Recessed plaster spotlights
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Rhodia Inspectable

T468 [/ T469 /T470 [/ T4T
| T483* [ T484* [ T485* [ T486*

_blank design studio

A functional detail. This version of Rhodia incorporates all the electronics in the lighting
fixture. It can be easily inspected using the ring, without any masonry works. Shape meets
function in this lamp, blending elegantly with the geometries of the environment.

IT Un dettaglio funzionale. Questa versione
di Rhodia, incorpora l'elettronica completa
nel corpo illuminante e grazie all'anello puo
essere facilmente ispezionata senza opere.
La silhouette semplice incorpora la funzione
fondendosi elegantemente con le geometrie
dellambiente.

DE Ein funktionelles Detail. Bei dieser Version
von Rhodia ist die komplette Elektronik in den
Korper der Leuchte integriert und kann dank des
Rings ohne Arbeiten leicht inspiziert werden. Die
schlichte Silhouette integriert die Funktion und
flgt sich elegant in die Geometrie der Umge-
bung ein.

ES Un detalle funcional. Esta versiéon de
Rhodia incorpora toda la electrénica en el
cuerpo de la luminaria y, gracias al anillo,
puede inspeccionarse facilmente sin obras.
Su sencilla silueta incorpora funcionalidad,
combinandose con elegancia con las geo-
metrias del entorno.

RU ®dyHKLMOHanbHana peTanb. B 31011 Bep-
cuu Rhodia Bca aneKkTpoHWKa HaxoauTcs B
Kopryce CBeTW/IbHWKa W Nerko AoCTynHa
019 ocMoTpa 6narofapa Konbly. GyHKLMO-
HanbHbIA CBETOBOM KOHTYP OT/IM4YaeTca m3-
ALLHOM NPOCTOTOM U 3M1€raHTHO CrinBaeTCs C
reomMeTpuen nHTepbepa.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVNC 1 antoMUHNIM

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUnNTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbI YepHbIit

Matte white / Bianco opaco
/ Matt Wei3 / Blanco Mate / MaTT Yant

Satin brass / Ottone satinato
/ Satiniertes Messing / Latén satinado
/ CaTHUpOBaHHasa NaTyHb

Satin copper / Rame satinato / Satiniertes
Kupfer / Cobre satinado / CatHupoBaHHas
Menab

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / ctouHuk ceeTa

LED module 10,5W
(*dimmmable version)

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLleHus

@160 mm - Recommended installation hole
@160 mm - Foro per installazione suggerito
@160 mm - Empfohlene Einbaudffnung

@160 mm - Orificio para instalacién aconsejado

@160 mm - PekoMeHayeMoe yCTaHOBOYHOE OTBepCTne

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacién en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne yCTaHOBKM B M’MMNCOKAPTOH CTAHOBUTCHA COCTaBHOWM YaCTbIO MOTOSKA U MOXKET 6bITb OKpaLLeH.

| Recessed plaster spotlights

149



15

(o Catalogue - Products

—
wn
(o]

v->

T468 / T483* Rhodia Inspectable
Recessed plaster spotlight with

matte black painted ring finishing

LED Module -10,5W

@20 mm aluminium ring

Technical data 445

<«

T469 / T484* Rhodia Inspectable
Recessed plaster spotlight with

matte white painted ring finishing

LED Module -10,5W

@20 mm aluminium ring

Technical data 445

| Recessed plaster spotlights
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T470 / T485* Rhodia Inspectable
Recessed plaster spotlight with

satin brass ring finishing

LED Module -10,5W

@20 mm aluminium ring

Technical data 445

<«

T471 / T486* Rhodia Inspectable
Recessed plaster spotlight with

satin copper ring finishing

LED Module -10,5W

@20 mm aluminium ring

Technical data 445
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Lelanto

T356 / T357 / T412 / T413

_blank design studio

Directional light. Lelanto - adjustable recessed plaster spotlight with directional beam to
adjust it as required. The dual emission version further accentuates its versatility, while the
visible aluminium frame - available in two different finishes - allows it to blend in with the

architectural style of any space.

IT Luce direzionabile. Lelanto, faretto orien-
tabile da incasso per cartongesso, permette
di direzionare il fascio luminoso in funzione
delle esigenze. La versione a doppia emis-
sione ne accentua ulteriormente la duttilita,
la cornice a vista in alluminio - disponibile in
due diverse finiture - le consente di sposarsi
con lo stile architettonico di ogni spazio.

DE Lenkbares Licht. Lelanto, ein verstellbarer
Einbaustrahler fur Gipskartonplatten, ermog-
licht die Ausrichtung des Lichtstrahls nach
Bedarf. Die Version mit doppelter Emission
unterstreicht seine Flexibilitat, und der sicht-
bare Aluminiumrahmen, der in zwei verschie-
denen AusfUhrungen erhaltlich ist, ermdg-
licht es ihm, sich in den architektonischen Stil
jedes Raumes einzufugen.

ES Luz orientable. Lelanto, foco empotrable
orientable para pladur, permite dirigir el haz
de luz segun las necesidades. La version de
doble emisién acentda aun mas su ductili-
dad y el marco de aluminio visible -disponi-
ble en dos acabados diferentes- le permite
integrarse en el estilo arquitectonico de
cualquier espacio.

RU HanpaBneHHbIN cBeT. Lelanto, moBopoT-
Hbll BCTpPaMBaeMblW TOYEYHbIM CBETUMb-
HWK, MpedHasHadYeHHbIM A9 TMNCcoKapToHa,
MO3BOMSAET HaMpPaBWTb JTyd CBETa B HYXXHYIO
CTOpOHy. [1BOMHas Bepcua nogyepKmMBaeT ero
YHUBEPCANbHOCTb, @ BUOMMAdA aftoMUHMEBasA
paMKa, NpeanaraemMas B AByX BapuaHTax oOT-
nenku, obecrneymBaeT rapMoHUYHOE codeTa-
HWe C apXUTEKTYPHbIM CTUNEM 1toBoro nome-
LeHmsa.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWNC 1 aMmoMUHNI

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHYNTbL

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz /
Negro mate / MaTOBbIN YepPHbIM

Matte white / Bianco opaco / Matt Weif3 /
Blanco Mate / MaTT Yaut

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa

GU10 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/
Zulassungen / Homologaciones /
PaspeweHua

e CEV O

@ 110 mm; 210x110 mm - Recommended installation hole
@110 mm; 210x110 mm - Foro per installazione suggerito

@ 110 mm; 210x110 mm - Empfohlene Einbaudéffnung

@ 110 mm; 210x110 mm - Orificio para instalacién aconsejado
@110 mm; 210x110 mm - PeKoMeHayeMoe yCTaHOBOYHOe OTBepcTMe

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacion en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

Mocne yCTaHOBKM B MMMNCOKAPTOH CTAHOBUTCS COCTaBHOWM YaCTblO MOTONKA M MOXKET 6bITb OKpaLleH.
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T356 Lelanto
One-light adjustable recessed plasterboard spotlight

with matte black painted ring finishing. Adjustable 15° tilt light.

GU10 - Ix10W
@50 mm aluminium ring

Technical data 446

™>

T357 Lelanto

Two-lights adjustable recessed plasterboard spotlight
with matte black painted rings finishing.

Adjustable 15° tilt light.

GU10 - 2x10W

@50 mm double aluminium ring

Technical data 446
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T412 Lelanto

One-light adjustable recessed plasterboard spotlight
with matte white painted ring finishing.

Adjustable 15° tilt light.

GU10 - 1XTOW

@50 mm aluminium ring

Technical data 447

4
T413 Lelanto
Two-lights adjustable recessed plasterboard spotlight

with matte white painted rings finishing. Adjustable 15° tilt light.

GU10 - 2x10W
@50 mm double aluminium ring

Technical data 447
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Filiatra

T337 /71338 /7T381/1382/T383

_blank design studio

Multifaceted simplicity. The Filiatra recessed plaster lamp, with its range of available shapes
and combinations - white or black painted inner edge and opal glass options - is a discreet

and versatile solution.

IT Semplicita poliedrica. La lampada a incas-
so per cartongesso Filiatra, con la sua gamma
di forme e combinazioni disponibili - con bor-
dointerno verniciato bianco o nero ed opzioni
in vetro opalino - & una soluzione discreta e
versatile.

DE Vielfaltige Einfachheit. Die Einbau-
leuchte fur Gipskarton Filiatra ist mit ihren
verschiedenen Formen und Kombinationen
- mit weif3 oder schwarz lackiertem Innen-
rand und Opalglas - eine diskrete und viel-
seitige Losung.

ES Simplicidad polifacética. La lumina-
ria empotrable Filiatra para pladur, con su
gama de formas y combinaciones disponi-
bles - con borde interior pintado en blanco
0 negro y opciones de vidrio opalino - es
una solucion discreta y versatil.

RU MHororpaHHass npocrorta. [lpefHasHa-
UeHHbIW O/19 TMMNCoKapToHa BCTpaWBaeMbIM
cBeTUbHUK Filiatra, ¢ MHoroo6pasmem npes-
naraemMbix ¢OpM M KOMBUHALMI, C BHYTPEH-
HeW paMKoM, OKpalleHHoW B 6enblt Unn Yep-
HbI LIBET, BK/IOYAs BO3MOXXHblE BapWaHTbl C
OManoBbIM CTEKOM, ABNAeTca 61aropoaHbIM
U YHUBEpPCabHbIM pPeLLleHUeM.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tnncosbin

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio /
Gips und Aluminium / Yeso y aluminio / Tunc
M antoMUHNIN

Plaster and glass / Gesso e vetro / Gips und
Glas / Yeso y vidrio / Tunc v ctekno

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz /
Negro mate / MaToBbI YepPHbIN

Matte white / Bianco opaco / Matt Weif3 /
Blanco Mate / MaTT Yant

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHWK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

G CeEVO

@ 125 mm; 0123 mm - Recommended installation hole

@125 mm; [J123 mm - Foro per installazione suggerito
@125 mm; 1123 mm - Empfohlene Einbaudffnung

@125 mm; [1123 mm - Orificio para instalaciéon aconsejado
@125 mm; 1123 mm - PekoMeHOyeMoe yCTaHOBOYHOe OTBepcThe

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e pud essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacion en pladur, forma paarte integrante del techo y puede pintarse.

[Mocne ycTaHOBKM B M’MMNCOKAPTOH CTAHOBUTCS COCTAaBHOWM YaCTbIO MOTO/KA M MOXKET ObITb OKpaLLeH.
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T337 Filiatra

Recessed plaster spotlight
GX53 - 1XIOW

@80 mm lighted hole

Technical data 448

<«

T338 Filiatra

Recessed plaster spotlight
with black painted inner edge
GX53 - 1XIOW

@80 mm lighted hole

Technical data 448

| Recessed plaster spotlights
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T382 Filiatra

Recessed plaster spotlight with

black painted inner edge and opal glass
GX53 - 1XIOW

w115 x d115 mm lighted hole

Technical data 449

| Recessed plaster spotlights

T T381 Filiatra

Recessed plaster spotlight

GX53 - Ix10W

w115 x d115 mm lighted hole

Technical data 449
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T383 Filiatra

Recessed plaster spotlight with opal glass
GX53 - 1xIOW

w115 x d115 mm lighted hole

Technical data 450
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Phocis

T384

_blank design studio

Forging light. Phocis is a recessed plaster lamp, equipped with a honeycomb grid that
regulates the light beam, limiting the lateral emission. Seen from the side, the light source
is concealed, and it reveals its presence only through the pinpoint effect caused by boun-

cing light. The black painted ring is its iconic feature.

IT Plasmare la luce. Phocis & la lampada a
incasso per cartongesso dotata di griglia a
nidod’ape cheregolail fascio luminoso, limi-
tando I'emissione laterale. Vista lateralmen-
te la fonte luminosa viene celata rivelando la
sua presenza solo dagli effetti puntuali della
luce di rimbalzo. La ghiera, verniciata nera,
resta I'elemento distintivo ed iconico.

DE Licht formen. Phocis ist die Einbau-
leuchte fur Gipskartonplatten, die mit
einem Wabengitter ausgestattet ist, das
den Lichtstrahl reguliert und die seitliche
Emission begrenzt. Von der Seite gesehen
ist die Lichtquelle verdeckt und wird nur
durch die punktuellen Effekte des zurlck-
prallenden Lichts sichtbar. Der schwarz
lackierte Ring bleibt das charakteristische
und ikonische Element.

ES Dar forma a la luz. Phocis es la luminaria
empotrable para pladur equipada con una
rejilla en forma de panal que regula el haz
luminoso, limitando la emisiéon lateral. Vista
de perfil, la fuente de luz queda oculta, reve-
lando su presencia solo por los efectos pun-
tuales de la luz de rebote. El bisel, pintado de
negro, sigue siendo el elemento distintivo e
iconico.

RU MopenupoBaHue cBeTa. Phocis - BcTpa-
MBaeMblil CBETUNbHWK, MpefHa3HauYeHHbIN
ONS FTMNCOKapTOHa, OCHallaeTca a4yencTon
pelueTKon, KoTopas perynmpyetr CBeTOBOW
rMy4oK, orpaHuyMBas 6GOKOBOe W3Ny4veHue.
Mpw B3rnane cb6oKy NCTOUYHWK CBETa CKPbLIT,
MO3TOMY O ero MpWCyTCTBUW MOXHO Jora-
[aTbCA TONbKO Grarofaps TodeuHbIM adpdek-
TaM, CO3[aBaeMblM OTPaXeHHbIM CBETOM.
OKpalleHHOoe B YepHbIM LiBET KOSbLLO ABNAET-
ca OTINYNTENBHBIM, PUPMEHHBIM N1IEMEHTOM
3TOro CBETUbHMKA.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc 1 antloMuUHM

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoHUYUTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaTOBbI YepHbI

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa

GU10 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

ee eV

@ 110 mm - Recommended installation hole
@ 110 mm - Foro per installazione suggerito
@10 mm - Empfohlene Einbaudffnung

@110 mm - Orificio para instalacién aconsejado

@110 mm - PekoMeHayeMoe yCTaHOBOYHOE OTBEepCTME

Once installed in the plasterboard, it is flush with the ceiling and it can be painted over.

Dopo averlo installato nel cartongesso risulta parte integrante del soffitto e puo essere tinteggiato.
Nach dem Einbau in Gipskartonplatten ist es ein integraler Bestandteil der Decke und kann gestrichen
werden. Tras su instalacion en pladur, forma parte integrante del techo y puede pintarse.

Mocne ycTaHOBKM B MMMNCOKAPTOH CTAHOBUTCS COCTAaBHOWM YaCTbIO MOTOMKA W MOXKET ObITb OKpaLLEH.
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T384 Phocis
Recessed plaster spotlight with

2 matte black painted ring and mesh finishing

GU10 - IXTOW

@60 mm aluminium ring

Technical data 450
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Wall, ceiling and
pendant lights

Luci da parete, a soffitto e a sospensione

Wand-, decken- und aufhangungsleuchten
Lamparas de pared, techo y colgantes

HacTeHHble, NOTONOYHbIE M MOABECHbIE CBETUbHUKW

A series of wall and ceiling plaster lighting fixtures, designed for different applications

with multiple, coordinated light points.

IT Serie di apparecchi da parete e soffit-
to in gesso nati per soddisfare le diverse
applicazioni con punti luce multipli e co-
ordinati.

DE Serie von Wand - und Deckenleuchten
aus Gips, die fur verschiedene Anwendun-
gen mit mehreren, aufeinander abgestimm-
ten Lichtpunkten konzipiert sind.

ES Serie de luminarias de pared y techo
de yeso disefadas para satisfacer diferentes
aplicaciones con multiples puntos de luz co-
ordinados.

RU NUHeMnKa HAaCTEeHHbIX U NOTONIOYHbIX CBe-
TUNbHUKOB U3 MMca /15 CaMoro pa3Hoobpas-
HOrMO MPUMEHEHMUS, C HECKOMbKKMMK CKOOPAM-
HWPOBaHHbBIMUN UCTOYHUKaMKM CBETa.
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Thera

b

T578 / T579 / T580 / T581/ 1582 / T583

_blank design studio

Essential and precise. Thera is a plaster lamp for wall or ceiling characterized by clean
volumes and surfaces. The vertical metal insert breaks the continuity of the shape and de-
fines its distinctive contemporary sign. The upward and downward light emission creates
a balanced and elegant illumination. Available in three colors.

IT Essenziale e rigorosa. Thera & una lampa-
da in gesso per parete o soffitto caratterizza-
ta da volumi netti e superfici pulite. Linserto
metallico verticale interrompe la continuita
della forma e ne definisce il segno distintivo,
donando un accento contemporaneo. Le-
missione luminosa superiore e inferiore con-
tribuisce a creare un'illuminazione equilibra-
ta ed elegante. Disponibile in tre colorazioni.

DE Essenziell und prazise. Thera ist eine
Gipsleuchte fur Wand oder Decke mit kla-
ren Volumen und glatten Flachen. Der
vertikale Metalleinsatz unterbricht die
Kontinuitat der Form und definiert ihr mar-
kantes, zeitgemafBes Zeichen. Die Licht-
abgabe nach oben und unten schafft eine
ausgewogene und elegante Beleuchtung.
Erhaltlich in drei Farben.

ES Esencial y rigurosa. Thera es una lam-
para de yeso para pared o techo caracte-
rizada por volumenes netos y superficies
limpias. El inserto metalico vertical rompe
la continuidad de la forma y define su sig-
no distintivo contemporaneo. La emisiéon
de luz superior e inferior contribuye a crear
una iluminacién equilibrada y elegante.
Disponible en tres colores.

RU JlakoHM4Hasa u cTporas. Thera — cBe-
TUNBHUK M3 TUNca ONa CTeHbl WU MOTONKa C
YUCTBIMU 06bEMaMK U MOBEPXHOCTAMU. Bep-
TWKaNbHaa MeTanMyeckasa BCTaBKa MpepbiBa-
eT HernpepbIBHOCTb GOPMbl U CTaHOBUTCA eé
XapaKTepHOM coBpeMeHHOW aeTanbto. CBeTo-
BOW MOTOK BBEPX 1 BHU3 CO34a&T cbanaHcMpo-
BaHHOE U 3n1eraHTHoe oceelleHue. [IocTynHa B
TPEX LiBeTax.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWUNC 1 aMtoMUHKIA

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoHUYUTb

Satin brass / Ottone satinato
/ Satiniertes Messing / Laton satinado
/ CaTuHMpOBaHHasa NaTyHb

Satin copper / Rame satinato
/ Satiniertes Kupfer / Cobre satinado
/ CaTuHMpoBaHHas Medb

Satin bronze / Bronzo satinato
/ Satinierte Bronze / Bronce satinado
/ CaTuHMpoBaHHas 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHKK cBeTa

GU10 x TOW

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

e CEV D
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T578 Thera

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin brass painted element
GU10 - 2x10W

w80 x d97 x h205 mm

Technical data 454
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T579 Thera

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin copper painted element
GUT0 - 2x10W

w80 x d97 x h205 mm

Technical data 454

o>

T580 Thera

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin bronze painted element
GU10 - 2x10W

w80 x d97 x h205 mm

Technical data 454

| Wall, ceiling and pendant lights

179



r>>

T581 Thera

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with satin brass painted elements

GU10 - 1X10W u
w80 x d80 x h120 mm -
Q
Technical data 455 -
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T582 Thera

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with satin copper painted elements
GU10 - Ix1I0W

w80 x d80 x h120 mm

Technical data 455

v->

T583 Thera

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with satin bronze painted elements
GU10 - 1IX1I0W

w80 x d80 x h120 mm

Technical data 455

| Wall, ceiling and pendant lights
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Sardis

T576 / T577

_blank design studio

Function and formal softness. Sardis is a ceiling plaster lamp characterized by rounded
volumes and continuous surfaces that interact with light. The compact design discreetly
integrates the light source, creating uniform and enveloping illumination. Available in two

ceiling versions, with one or three lights.

IT Funzione e morbidezza formale. Lam-
pada in gesso da soffitto caratterizzata da
volumi arrotondati e superfici continue che
dialogano con la luce. Il design compatto in-
tegra la sorgente luminosa in modo discreto,
creando un’illuminazione uniforme e avvol-
gente. Disponibile in due versioni da soffitto,
a unaluce o atre luci.

DE Funktion und formale Sanftheit. Sar-
dis ist eine Deckenleuchte aus Gips mit ab-
gerundeten Volumen und durchgehenden
Flachen, die mit dem Licht spielen. Das
kompakte Design integriert die Lichtquel-
le dezent und sorgt fur eine gleichmagi-
ge, einhullende Beleuchtung. Erhaltlich in
zwei Deckenvarianten, mit einer oder drei
Leuchten.

ES Funcién y suavidad formal. Sardis es
una ldampara de yeso de techo caracteriza-
da por volUmenes redondeados y superfi-
cies continuas que dialogan con la luz. El
diseflo compacto integra discretamente
la fuente de luz, creando una iluminacién
uniforme y envolvente. Disponible en dos
versiones de techo, de una o tres luces.

RU ®DYHKUMUOHaNbHOCTb U MArKOCTb ¢popm.
Sardis — MOTONOYHbIN CBETUNBHUK M3 FUMca C
OKPYTMbIMU 06bEMaMU U HEMpPepbIBHbIMU MO-
BEPXHOCTAMU, KOTOPbIe B3aMMOOENCTBYIOT CO
CBETOM. KOMMaKTHbIM OM3alH aKKypaTHO WH-
TErpupyeT MCTOUYHKMK CBETa, CO3aBas PaBHO-
MepHoe 1 obBonakmBatoLLee ocBelleHme. [Jo-
CTyMeH B BYX BapWMaHTax 419 MOTOSKa: C OgHOMN
U TpeMsa namMrnamMu.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWNc 1 amoMmUHUI

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YNTbL

Matte white / Bianco opaco / Matt Weif3
/ Blanco Mate / MaTT YanT

Satin bronze / Bronzo satinato
/ Satinierte Bronze / Bronce satinado
/ CaTuHMpoBaHHasa 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

Rk CEV D
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T576 Sardis

Plaster ceiling lamp with satin
bronze aluminium element
GX53 - IXIOW

w200 x d200 x h55 mm

Technical data 456

<t

T577 Sardis

Plaster ceiling lamp with satin
bronze aluminium elements
GX53 - 3x10W

w375 x d385 x h55 mm

Technical data 456

| Wall, ceiling and pendant lights
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Ellade b ©

T564 / T565 / T566 / T567 / T568 / T569
/T570 / T571/ 1572/ 7573 / T574 / T575

_blank design studio

Simple and essential, Ellade embraces spaces with its elegant elliptical shape, available for
ceiling and wall. The thin metal insert adds a precious detail, while the five color variants
enhance its versatility. By combining multiple elements, it is possible to create coordin-

/ Terminar / 3aKOHYUTb / CaTuHMpoBaHHas Mefb 0

+—

Satin bronze / Bronzo satinato -

/ Satinierte Bronze / Bronce satinado (@)]

/ CaTuHMpoBaHHasa 6poH3a =

c
LN

%)

— Light source / Fonte di luce / Lichtquelle GXE3 X 1OW ©

/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa g

Q

o ©

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen UK

/ Homologaciones / PazpelueHus cA c E W @ %
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ated compositions where light and form interact in perfect balance.

IT Semplice ed essenziale, Ellade avvolge gli
ambienti con la sua forma ellittica elegante,
disponibile per soffitto e parete. Il sottile in-
serto in metallo aggiunge un dettaglio pre-
zioso, mentre le cinque varianti cromatiche
ne ampliano la versatilita. Combinando piu
elementi, & possibile creare composizioni
coordinate in cui luce e forma dialogano in
perfetto equilibrio.

DE Einfach und essenziell, Ellade umhullt
Raume mit seiner eleganten elliptischen
Form, erhaltlich fur Decke und Wand. Die
dunne Metalleinlage fugt ein kostbares De-
tail hinzu, wahrend die funf Farbvarianten
ihre Vielseitigkeit erhéhen. Durch die Kom-
bination mehrerer Elemente lassen sich
abgestimmte Kompositionen schaffen, in
denen Licht und Form im perfekten Gleich-
gewicht miteinander wirken.

ES Simple y esencial, Ellade envuelve los
espacios con su elegante forma eliptica,
disponible para techo y pared. La delgada
insercion metalica aflade un detalle precio-
so, mientras que las cinco variantes de co-
lor aumentan su versatilidad. Combinando
varios elementos, es posible crear compo-
siciones coordinadas donde la luz y la for-
ma dialogan en perfecto equilibrio.

RU MpocTas u nakoHu4Has, Ellade okyTbiBaeT
MPOCTPAHCTBO CBOEW 3MeraHTHOM aNAnnTuYe-
ckor GopMOom, OOCTYMHOM A9 NOTOsKa U cTe-
Hbl. TOHKas MeTannmyeckas BCTaBka gobasnsaet
LIeHHYlo AeTarnb, a NATb LBETOBbIX BapWaHTOB
paclwmpsioT eé yHUBepcanbHOCTb. KOMBUHM-
PyA HECKO/TbKO 3M1EMEHTOB, MOYKHO CO3[aBaTb
cormacoBaHHble KOMMO3ULMK, rae cBeT 1 dop-
Ma B3aMMOOENCTBYIOT B MAeaNlbHOM paBHOBE-
cnn.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvnc v anoMmUHUR

Finish / Finitura / Fertigstellen

Matte white / Bianco opaco / Matt Weif3
/ Blanco Mate / MaTT Yant

Satin copper / Rame satinato
/ Satiniertes Kupfer / Cobre satinado
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T564 Ellade

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin copper painted element
GX53 - 2x10W

w280 x d151 x h78 mm

Technical data 458

<«

T565 Ellade

Plaster wall lamp for indirect lighting
with matte white painted element
GX53 - 2x10W

w280 x d151 x h78 mm

Technical data 458

| Wall, ceiling and pendant lights
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T566 Ellade

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin bronze painted element
GX53 - 2x10W

w280 x d151 x h78 mm

Technical data 458
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T567 Ellade C

Plaster wall lamp for indirect lighting =

4] with satin copper painted element 8

(j) GX53 - 3x10W “

35 w390 x d151 x h78 mm %

2 <

C}. Technical data 459
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T568 Ellade

Plaster wall lamp for indirect lighting
with matte white painted element
GX53 - 3x10W

w390 x d151 x h78 mm

Technical data 459

v >

T569 Ellade

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin bronze painted element
GX53 - 3x10W

w390 x d151 x h78 mm

Technical data 459

| Wall, ceiling and pendant lights
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T571 Ellade

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with matte white painted element
GX53 - 1XIOW

@125 x h54 mm

Technical data 460

2

T570 Ellade

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with satin copper painted element
GX53 - IX10W

@125 x h54 mm

Technical data 460

| Wall, ceiling and pendant lights
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T572 Ellade

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with satin bronze painted element
GX53 - IX10W

@125 x h54 mm

Technical data 460

el

T573 Ellade

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with satin copper painted element
GX53 - 3x10W

w355 x d125 x h55 mm

Technical data 461

| Wall, ceiling and pendant lights
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T575 Ellade

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with satin bronze painted element
GX53 - 3x10W

w355 x d125 x h55 mm

Technical data 461
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T574 Ellade C

Plaster ceiling lamp for indirect lighting =

4] with matte white painted element 8

(j) GX53 - 3x10W ~

o w355 x d125 x h55 mm %

5 2

C}. Technical data 461
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Velia

b

T537 /1538 / T539 / T540 / T541/ 1542 [ T543 / T544
|/ T545 [ T546 [ T547 / T548 / T549 / T550 / T551

_blank design studio

Precious and discreet. Essential volumes that engage in dialogue with the material. Velia
combines clean surfaces and refined finishes in a sober yet refined balance. The metal
detail interrupts the continuity of the form and becomes its distinctive and contemporary

feature.

IT Preziosa e discreta. Volumi essenziali che
dialogano con la materia. Velia combina su-
perfici nette e finiture raffinate in un equili-
brio sobrio ma ricercato. Il dettaglio metallico
interrompe la continuita della forma e diven-
ta il segno distintivo e contemporaneo.

DE Kostbar und dezent. Essenzielle Volu-
men im Dialog mit dem Material. Velia vereint
klare Flachen und edle Oberflachen in einem
schlichten, aber anspruchsvollen Gleichge-
wicht. Das Metalldetail durchbricht die Form-
kontinuitat und wird zu einem markanten
und zeitgemaBen Merkmal.

ES Preciosa y discreta. VolUmenes esencia-
les que dialogan con la materia. Velia com-
bina superficies definidas y acabados refina-
dos en un equilibrio sobrio pero sofisticado.
El detalle metalico interrumpe la continui-
dad de la forma y se convierte en su rasgo
distintivo y contemporaneo.

RU OparoueHHas 7] caep)XaHHada.
JTakOHUYHble O6bEMBbI BCTyMaloT B Auanor
c M™MaTtepuanom. Velia codyeTtaeT 4éTKMe
MOBEPXHOCTM UM YTOHYEHHYIO OTOENKY B
COEPXaHHOM, HO WM3bICKaHHOM  GanaHce.
MeTannnyeckas netanb HapyLuaeT
LlenocTtHocTb  dopMbl U CcTaHoBUTCA eé
OTINYUTENBHOWM M COBPEMEHHOWM YEPTON.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWNC 1 amoMUHUI

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YUTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbIN YUepHbIit

Brushed brass / Ottone spazzolato
/ Geburstetes Messing / Laton cepillado
/ MatoBas naTyHb

Brushed bronze / Bronzo spazzolato
/ GebUrstete Bronze / Bronce cepillado
/ MaToBas 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk ceeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLueHns

eV D
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T543 Velia

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with matte black painted elements
GX53 - 1IxI0W

w115 x d115 x h55 mm

Technical data 462
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T544 Velia c

Plaster ceiling lamp for indirect lighting =

4] with brushed brass painted elements 8

(j) GX53 - IxI0W “

i) w115 x d115 x h55 mm =
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T545 Velia

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with brushed bronze painted elements
GX53 - IXIOW

w115 x d115 x h55 mm

Technical data 462
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T546 Velia (-

Plaster ceiling lamp for indirect lighting =

4] with matte black painted elements 8

(j) GX53 - 2x10W .~

O w218 x d115 X h55 mm =

o O
j -
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T548 Velia

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with brushed bronze painted elements
GX53 - 2x10W

w218 x d115 x h55 mm

Technical data 463
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T547 Velia -

Plaster ceiling lamp for indirect lighting =

4] with brushed brass painted elements 8

(j) GX53 - 2x10W -

5 w218 x d115 x h55 mm %
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C}. Technical data 463
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T549 Velia Q

Plaster ceiling lamp for indirect lighting O

with matte black painted elements -

GX53 - 4X10W ©

w218 x d218 x h55 mm < 4\ (@)

T550 Velia C

Technical data 464 Plaster ceiling lamp for indirect lighting =

4] with brushed brass painted elements 8

(j’ GX53 - 4x10W ~

o w218 x d218 x h55 mm =

o @©
j -

C}. Technical data 464 ;
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T551 Velia O
Plaster ceiling lamp for indirect lighting :
LN with brushed bronze painted elements C
GX53 - 4x10W (O
— W218 x d218 x h55 mm O
C
Technical data 464 8_
©O
[
()
(®)]
c
o) [0}
9 T537 Velia o
Ko} Plaster wall lamp for indirect lighting %
o with matte black painted elements ;
o GX53 - 2x10W
ql’ W242 x d132 x h50 mm —_
3
g Technical data 465
®
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O
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T539 Velia

Plaster wall lamp for indirect lighting
with brushed bronze painted elements
GX53 - 2x10W

W242 x d132 x h50 mm

Technical data 465
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T538 Velia -

Plaster wall lamp for indirect lighting =

4] with brushed brass painted elements 8

(j) GX53 - 2x10W ~

o w242 x d132 x h50 mm %
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T541 Velia

Plaster wall lamp for indirect lighting
with brushed brass painted element
GX53 - 3x10W

w352 x d132 x h50 mm

Technical data 466
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T540 Velia C

Plaster wall lamp for indirect lighting =

4] with matte black painted element 8

(j) GX53 - 3x10W ~

o w352 x d132 x h50 mm %

5 2

C}. Technical data 466
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T542 Velia

Plaster wall lamp for indirect lighting
with brushed bronze painted element
GX53 - 3x10W

w352 x d132 x h50 mm

Technical data 466
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Borio

SP71/SP72/SP73

_blank design studio

Simply essential. Borio returns form to its archetype: a pure volume that integrates na-
turally into its environment. A rigorous balance that leaves no room for any superfluous
element, to be simply light and essential matter.

IT Semplicemente essenziale. Borio ¢ la for-
ma al suo archetipo, un volume puro che siin-
tegra con naturalezza nell'ambiente. Un equi-
librio rigoroso, che non lascia spazio ad alcun
elemento superfluo per essere semplice luce
e materia essenziale.

DE Einfach essenziell. Borio fuhrt die Form
aufihren Archetyp zurlck: ein reines Volumen,
das sich naturlich in die Umgebung einflgt.
Ein strenges Gleichgewicht, das keinen Raum
fUr UberflUssige Elemente lasst, um schlicht
Licht und wesentliche Materie zu sein.

ES Simplemente esencial. Borio devuelve la
forma a su arquetipo: un volumen puro que
se integra de manera natural en el entorno.
Un equilibrio riguroso que no deja espacio a
ningun elemento superfluo, para ser simple-
mente luz y materia esencial.

RU MpocTo 1 cylHocTHOo. Borio Bo3BpallaeT
PopMy K eé& apXxeTuny: YNCTbIN 06bEM, ecTe-
CTBEHHO MHTErPUPYIOLLIUNACA B MPOCTPAHCTBO.
CTporun 6anaHc, He OCTaBAALWMA MecTa
NIVNLHVM 371eMEHTaM, UYTobbl ObITb NULLIbL CBe-
TOM W CYLLIHOCTHOM MaTepuen.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tuncosbin

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoHUYUTb

White / Bianco / Wei3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHKK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

e CEV D
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SP71 Borio

Two-lights plaster wall lamp
GX53 - 2x10W

w240 x d130 x h55 mm

Technical data 468

r>->
SP72 Borio
Three-lights plaster wall lamp
GX53 - 3x10W
w350 x d130 x h55 mm
E
Technical data 468 -
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SP73 Borio

Four-lights plaster wall lamp
GX53 - 4x10W

w460 x d130 x h55 mm

Technical data 469
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Propilei

F_CT

T406 / T487 [ T407 / T488

_blank design studio

A refined detail that illuminates. The Propilei plaster pendant or ceiling light is a perfect
cylinder, embellished with a protruding aluminium ring available in six colors. Combine
two or more lamps to create an elegant composition.

IT Un raffinato dettaglio che illumina. La
lampada in gesso a sospensione o a soffitto
Propilei & un cilindro perfetto, impreziosito da
un anello in alluminio sporgente disponibile
in sei varianti colore. Combinando due o piu
lampade, si possono creare raffinate compo-
sizioni.

DE Ein raffiniertes Detail, das leuchtet. Die
Pendel - oder Deckenleuchte Propilei aus
Gips ist ein perfekter Zylinder, der mit einem
hervorstehenden Aluminiumring verziert ist,
der in sechs Farben erhaltlich ist. Durch die
Kombination von zwei oder mehr Lampen
kdénnen raffinierte Kompositionen geschaf-
fen werden.

ES Un detalle refinado que ilumina. El
colgante o plafén de yeso Propilei es un
cilindro perfecto adornado con un aro
de aluminio saliente y esta disponible en
seis colores. Combinando dos o méas |lam-
paras se pueden crear composiciones re-
finadas.

RU U3bicKaHHaa cBeToBas AeTanb. [MNco-
Bbll MOABECHOW MMM MOTONOYHbIM CBETUMb-
HUK Propilei - aTo ngeanbHbIM LUNMHAP B
coyeTaHuM c 6naropogHbiM penbedHbIM
KOMbLLOM M3 antoMUHUS, LOCTYMHOM B Lle-
CTU BapuaHTax pacuBeTKW. Bbl cMoxkeTe
co3paBaTb 3/1eraHTHble KOMMO3ULKMK, KOM-
6UHMPYA ABa UK 6onee cBETUNbHMKA.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWNCc 1 amoMUHUI

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoHUYUTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaTOBbI YEpPHbIM

Matte white / Bianco opaco / Matt Weil3
/ Blanco Mate / MaTT Yant

Brushed brass / Ottone
spazzolato / Geburstetes Messing / Laton
cepillado / MaTosas naTyHb

Brushed copper / Rame
spazzolato / Geburstetes Kupfer
/ Cobre cepillado / Matosasa Meab

Brushed aluminium / Alluminio spazzolato
/ Geburstetes Aluminium / Aluminio
cepillado / MaToBbIl1 anloMUH M

Brushed bronze / Bronzo spazzolato
/ GebuUrstete Bronze / Bronce cepillado
/ MaToBasi 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa

GU10 x TOW

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PazpelueHus

e CEV D
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T406 Propilei

Plaster pendant lamp with

matte white painted ring finishing
GUT10 - IxXIOW

Cable 1165 m

@98 x h120 mm

Technical data 470

15

™>
T406 Propilei

Plaster pendant lamp with

matte black painted ring finishing
GU10 - IxIOW

Cable 1165 m

@98 x h120 mm

Technical data 470

| Wall, ceiling and pendant lights
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T406 Propilei

Plaster pendant lamp with
brushed brass ring finishing
GU10 - IxXIOW

Cable 1165 m

@98 x h120 mm

Technical data 470
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T406 Propilei c
Plaster pendant lamp with ©
brushed copper ring finishing @)
GU10 - 1IxXIOW C
Cable 1165 m =
2 @98 x h120 mm 8
S .
o Technical data 470 =
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T487 Propilei

Plaster pendant lamp with
brushed bronze ring finishing
GU10 - IxXIOW

Cable 1165 m

@98 x h120 mm

Technical data 471
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T487 Propilei c
Plaster pendant lamp with ©
brushed aluminium ring finishing @)
GU10 - IxXIOW C
Cable 1165 m =
48 @98 x h120 mm 8
=) i
o Technical data 471 —
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T407 Propilei

Plaster ceiling lamp with

matte black painted ring finishing
GU10 - IXTOW

@70 x h127 mm

Technical data 472

<«
T407 Propilei

Plaster ceiling lamp with

matte white painted ring finishing
GU10 - IxTOW

@70 x h127 mm

Technical data 472
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™
T407 Propilei

Plaster ceiling lamp with
brushed brass ring finishing
GU10 - 1Ix10W

@70 x h127 mm

Technical data 472

(o Catalogue - Products
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T407 Propilei

Plaster ceiling lamp with
brushed copper ring finishing
GU10 - 1IX10W

@70 x h127 mm

Technical data 472
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T488 Propilei o

Plaster ceiling lamp with O

brushed bronze ring finishing -

GU10 - 1x10W ®

@70 x h127 mm 9))

C

Technical data 472 =

2 [}

U U

=] —_

3 ©

a N ;

o T488 Propilei _
3 Plaster ceiling lamp with
8’ brushed aluminium ring finishing
© GU10 - 1x10W
® @70 x h127 mm

(8]

J_ Technical data 472
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Nasso quadrata

b

T426 [ T427 | T428 [ T429 [ T491 [/ T434 [ T435 [ T436 [ T437 [ T495
/T511 /71512 / 7513 / T514 / T515 / T523 / T524 / T525 / T526 / T527

_blank design studio

Function and decoration. Nasso Square version is a plaster ceiling or wall lamp. It stands
out as a source of light and a fascinating decorative element. The purity of its shapes and
the different finishes make it versatile in any environment.

IT Funzione e decoro. Nasso quadrata,
lampada in gesso da soffitto o parete, si di-
stingue come fonte di luce e affascinante
elemento decorativo. La purezza delle sue
forme e le diverse finiture la rendono versa-
tile in ogni ambiente.

DE Funktion und Dekor. Nasso quadrata,
eine Decken - oder Wandleuchte aus Gips,
besticht als Lichtquelle und faszinierendes
Dekorationselement. Die Reinheit der For-
men und die verschiedenen AusfUhrungen
machen ihn in jeder Umgebung vielseitig
einsetzbar.

ES Funcién y decoracién. Nasso quadra-
ta, plafén o aplique de yeso, destaca como
fuente de luz y elemento decorativo fasci-
nante. La pureza de sus formas y sus dife-
rentes acabados lo hacen versatil en cual-
quier ambiente.

RU ®yHKLUMOHaNbHOCTb U AeKOop. [MNCOBbIN
MOTOMOYHBbIM  MNM  HACTEHHbBIX  CBETUMBHUK
Nasso B KBagpaTHOM WCMOMHEHUU - 3TO He
TONMBKO UCTOYHUK OCBELLEHUS, HO M O4YapoBa-
TeNbHbIM AEKOPATWBHbBIA 3NeMeHT. YumcToTa
HOPM U paznnUHbIe BapUaHTbl OTAENKM AeNatoT
CBETUbHUK YHWBEPCAbHbIM W adanTpyeMbiM
nop nto6on NHTepbep.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvnc v anioMmnHNM

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YNTbL

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbI YepHbIit

Matte white / Bianco opaco / Matt Weif3
/ Blanco Mate / MaTT Yant

Satin brass / Ottone satinato
/ Satiniertes Messing / Latén satinado
/ CaTHMpOBaHHas NnaTyHb

Satin copper / Rame satinato
/ Satiniertes Kupfer / Cobre satinado
/ CaTuHMpOBaHHaa Meab

Satin bronze / Bronzo satinato
/ Satinierte Bronze / Bronce satinado
/ CaTuHMpoBaHHas 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHKK cBeTa

GX53 x 1IOW

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

e CEV D
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T426 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp with

matte black painted frame finishing
GX53 - 1XIOW

w120 x d120 x h70 mm

Technical data 474

<«
T427 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp with

matte white painted frame finishing
GX53 - 1XIOW

w120 x d120 x h70 mm

Technical data 474
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T428 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp with
satin brass frame finishing
GX53 - IxXIOW

w120 x d120 x h70 mm

Technical data 474
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T429 Nasso quadrata C

Plaster ceiling lamp with =

4] satin copper frame finishing 0}

(j) GX53 - IXIOW U,_

35 w120 x d120 x h70 mm %

2 <

C}. Technical data 474
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T491 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp with
satin bronze frame finishing
GX53 - 1XIOW

w120 x d120 x h70 mm

Technical data 474
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T434 Nasso quadrata o

Plaster wall lamp for indirect lighting C

with matte black painted frame finishing =

9 GX53 - IXIOW Q

O

(j) w120 x d120 x h140 mm ~

3 ©

o Technical data 475
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T436 Nasso quadrata

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin brass frame finishing
GX53 - 1XI0W

w120 x d120 x h140 mm

Technical data 475
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T435 Nasso quadrata -

LN Plaster wall lamp for indirect lighting C

— with matte white painted frame finishing (O

GX53 - 1x10W ©

W120 x d120 x h140 mm g

o

Technical data 475 8e)
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T437 Nasso quadrata ©
Plaster wall lamp for indirect lighting @)
with satin copper frame finishing C
GX53 - IXIOW =
9 w120 x d120 x h140 mm Q
U U
=) i
o Technical data 475 —
o O
j -
a <
q|’ & —
3 T495 Nasso quadrata
g Plaster wall lamp for indirect lighting
© with satin bronze frame finishing
- GX53 - IXIOW
(8] w120 x d120 x h140 mm
J_ Technical data 475
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T511 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp with
matte black frames finishing
GX53 - 3x10W

w233 x d303 x h70 mm

Technical data 476

¥
T512 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp with
matte white frames finishing

GX53 - 3X10W u

w233 x d303 x h70 mm -

O

Technical data 476 -
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T513 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp with
satin brass frames finishing
GX53 - 3x10W

W233 x d303 x h70 mm

Technical data 476

<V

T514 Nasso quadrata
Plaster ceiling lamp with
satin copper frames finishing
GX53 - 3x10W

w233 x d303 x h70 mm

Technical data 476

| Wall, ceiling and pendant lights
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T515 Nasso quadrata
Plaster ceiling lamp with
satin bronze frames finishing
GX53 - 3x10W

w233 x d303 x h70 mm

Technical data 476

<«

T523 Nasso quadrata

Plaster ceiling lamp for indirect lighting
with matte black frames finishing

GX53 - 2x10W

w240 x d148 x h119 mm

Technical data 477

n

+—

c

O

c

LN o

— O

C

QO

o

©

C

©

(@)]

£

2 D

U U

=] =

'8 Q)

a <
|

0 —
S
[}
9
[
)
5
O
1

256 257



v
T524 Nasso quadrata

Plaster wall lamp for indirect lighting
with matte white frames finishing
GX53 - 2x10W

w240 x d148 x h119 mm

Technical data 477

<«
T525 Nasso quadrata

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin brass frames finishing
GX53 - 2x10W

w240 x d148 x h119 mm

Technical data 477
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T526 Nasso quadrata

Plaster wall lamp for indirect lighting
with satin copper frames finishing
GX53 - 2x10W

W240 x d148 x h119 mm

Technical data 477
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T527 Nasso quadrata (9)

Plaster wall lamp for indirect lighting C

with satin bronze frames finishing =

] GX53 - 2x10W 0]

O

S w240 x d148 x h119 mm .

8 T

o Technical data 477
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Nasso tonda

b

T422 [ T423 [ T424 [ T425 [ T489 [ T430 [ T431/ T432 [ T433 [ T493
/ T505 / T506 / T507 / T508 / T509 / T517 / T518 / T519 / T520 / T521

_blank design studio

Function in its purest form. Plaster ceiling or wall lamp. Its perfect roundness is emphasized
by an aluminium ring, and it becomes a precious detail in any environment. Nasso Round
version is available in four colors to match any architectural finish.

IT Funzione nella sua forma piu pura. Lam-
pada in gesso da soffitto o parete. La sua per-
fetta circolarita viene sottolineata da un anel-
lo in alluminio e dona un dettaglio prezioso in
ogni ambiente. Nasso Tonda & disponibile in
quattro colorazioni che possono sposare ogni
tipo di finitura architetturale.

DE Funktion in ihrer reinsten Form. De-
cken - oder Wandleuchte aus Gips. Seine
perfekte Rundung wird durch einen Alumi-
niumring hervorgehoben und verleiht jeder
Umgebung ein kostbares Detail. Nasso Ton-
da ist in vier Farben erhaltlich, die sich an
jede architektonische Oberflache anpassen
lassen.

ES Funcién en estado puro. Plafén o apli-
que de yeso. Su perfecta circularidad se
acentla con un aro de aluminio y confiere
un detalle precioso a cualquier ambiente.
Nasso Tonda estad disponible en cuatro
colores que pueden combinarse con cual-
quier acabado arquitecténico.

RU ®yHKUMOHaNbHOCTb B 4YMUCTOM BuAae.
MMNCOBbIN MOTOMOYHbIM UMU HAaCTEHHbIV CBe-
TUNbHUK. CBETUNBHWK, YUbsl MAEANbHO KPyrnas
dopMa OonoNHUTENbHO MNoaYepKUBaeTcs
antoMUHKEBBIM KOJbLIOM, BHeceT 6naropon-
HbIA LUTPKUX B M0G0 nHTepbep. Nasso B Kpy-
rMOM UCMONHEHWU BbIMyCKaeTCca B 4YeTblpex
pacuBeTKax, Gnarogapsa 4emy Bbl CMOXeTe
nopobpatb BapuaHT, Haubonee noaxoaaLLmn
K LLBETaM OTAEe/KM Balle KOMHaTbI.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc 1 antoMuHMi

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUnTb

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbIN YUepHbIit

Matte white / Bianco opaco / Matt Weil3
/ Blanco Mate / M3TT Yant

Satin brass / Ottone satinato
/ Satiniertes Messing / Laton satinado
/ CaTuHMpoBaHHasa NaTyHb

Satin copper / Rame satinato
/ Satiniertes Kupfer / Cobre satinado
/ CaTuHMpOBaHHaa Medb

Satin bronze / Bronzo satinato
/ Satinierte Bronze / Bronce satinado
/ CaTuHMpoBaHHas 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk ceeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLueHns

eV D
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T422 Nasso tonda
Plaster ceiling lamp with

matte black painted ring finishing ﬂ

GX53 - IXIOW c

@120 x h70 mm O

. +

Technical data 478 C
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T423 Nasso tonda =

4] Plaster ceiling lamp with 8

(j) matte white painted ring finishing ~

o] GX53 - IXIOW =

o @120 x h70 mm ®
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T424 Nasso tonda T425 Nasso tonda

Plaster ceiling lamp with Plaster ceiling lamp with
satin brass ring finishing satin copper ring finishing

GX53 - 1xXI0W GX53 - 1XIOW
@120 x h70 mm @120 x h70 mm

Technical data 478 Technical data 478
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T489 Nasso tonda
Plaster ceiling lamp with
satin bronze ring finishing
GX53 - 1xX1I0W

@120 x h70 mm

Technical data 478

<«
T430 Nasso tonda

Plaster wall lamp for indirect lighting with

matte black painted ring finishing ﬂ

GX53 - IXIOW c

@120 x h140 mm o

Technical data 479 E
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T431 Nasso tonda

Plaster wall lamp for indirect lighting with
matte white painted ring finishing

GX53 - IX10W

@120 x h140 mm

Technical data 479

5>

T432 Nasso tonda

Plaster wall lamp for indirect lighting with
satin brass ring finishing

GX53 - 1XIOW

@120 x h140 mm

Technical data 479

| Wall, ceiling and pendant lights
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T433 Nasso tonda O

Plaster wall lamp for indirect lighting :

LN with satin copper ring finishing C

— GX53 - IX10W (O

@120 x h140 mm ©

C

. O}

Technical data 479 o
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o T493 Nasso tonda __
3 Plaster wall lamp for indirect lighting
g with satin bronze ring finishing
© GX53 - 1XIOW
® @120 x h140 mm

(8]

J_ Technical data 479
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T505 Nasso tonda
Plaster ceiling lamp with
matte black rings finishing
GX53 - 3x10W

w233 x d218 x h70 mm

Technical data 480
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T506 Nasso tonda o
Plaster ceiling lamp with o
matte white rings finishing C
GX53 - 3x10W ]
w233 x d218 x h70 mm (@)
£
] Technical data 480 (]_)
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T507 Nasso tonda
Plaster ceiling lamp with
satin brass rings finishing
GX53 - 3x10W

W233 x d218 x h70 mm

Technical data 480

<1

T508 Nasso tonda
Plaster ceiling lamp with
satin bronze rings finishing
GX53 - 3x10W

w233 x d218 x h70 mm

Technical data 480

| Wall, ceiling and pendant lights
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T509 Nasso tonda
Plaster ceiling lamp with
satin bronze rings finishing
GX53 - 3x10W

w233 x d218 x h70 mm

b

Technical data 480 <
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T517 Nasso tonda O

Plaster wall lamp for indirect lighting with -

LN matte black rings finishing C

GX53 - 2x10W (O

a w235 x d148 x h119 mm 'g

Technical data 481 < 4\ 8_

T518 Nasso tonda -

Plaster wall lamp for indirect lighting with -

matte white rings finishing ©

GX53 - 2x10W [0)]

W235 x d148 x h119 mm C

] Technical data 481 (]_)
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T520 Nasso tonda -

LN Plaster wall lamp for indirect lighting C

— with satin copper rings finishing (O

GX53 - 2x10W ©

W235 x d148 x h119 mm g

Technical d 481 Q

t

echnical data 8e)

C
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T519 Nasso tonda =

4] Plaster wall lamp for indirect lighting with 8

(j) satin brass rings finishing ~

Neo] GX53 - 2x10W %

o w235 x d148 x h119 mm
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T521 Nasso tonda

Plaster wall lamp for indirect lighting with
satin bronze rings finishing

GX53 - 2x10W

w235 x d148 x h119 mm

Technical data 481
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Syme quadrata © b

T442 [ T443 [ Tabs | T445 [ T499
/ T450 / T451/ T452 / T453 / T503

_blank design studio

The refinement of essential forms. Plaster wall or ceiling lamp, in the square version, it fea-
tures a protruding aluminium frame that emphasises its pure forms. With single-light in the
ceiling version, or double light in the wall-mounted version, Syme offers timeless elegance.

IT La raffinatezza delle forme essenziali.
Lampada in gesso per parete o soffitto, nel-
la variante quadrata, presenta una cornice
in alluminio sporgente che enfatizza le sue
forme pure. Con emissione singola a soffitto
o doppia emissione per la versione a parete,
Syme regala un'eleganza senza tempo.

DE Die Verfeinerung der wesentlichen
Formen. Die quadratische Variante der
Gipsleuchte fur Wand oder Decke hat einen
hervorstehenden Aluminiumrahmen, der
die reinen Formen betont. Mit einfachem
Lichtaustritt fur die Decke oder doppeltem
Lichtaustritt fur die Wandmontage bietet
Syme zeitlose Eleganz.

ES El refinamiento de las formas esencia-
les. Ldmpara de yeso para pared o techo, en
la variante cuadrada, presenta un marco de
aluminio saliente que acentla sus formas
puras. Con emisién simple para el techo o
doble para la version de pared, Syme ofrece
una elegancia atemporal.

RU M3bICKAHHOCTb JNAKOHU4YHbIX ¢$OopM.
[MNCOBbLIM  HACTEHHbIM UMW  MOTONOYHbIN
CBETU/IbBHMK B KBaAPaTHOM WCMONHEHUN
KOMMMEeKTyeTca penbedHOW antoMMHUEBOM
paMKoM, KoTopad MnofyepKMBaeT ero uu-
cTyto dopMy. Syme B MOTONOYHOMN BepcUmn
C ofHOHanpaBfieHHbIM CBevyeHueM nnMbo B
HaCTeHHOM BepcUM C [ABYHanpaBNeHHbIM
cBeYeHreM 4apuUT HEMOABNACTHYIO BpeMeH!
3M1EeraHTHOCTb.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMuHM

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUnNTbL

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaTOBbI YepPHbIM

Matte white / Bianco opaco
/ Matt Weif3 / Blanco Mate
/ MaTT Yant

Satin brass / Ottone spazzolat
/ GebuUrstetes Messing / Laton cepillado
/ MaToBag naTyHb

Satin copper / Rame spazzolato
/ Geburstetes Kupfer / Cobre cepillado
/ MaToBasa megpb

Satin bronze / Bronzo satinato
/ Satinierte Bronze / Bronce satinado
/ CaTuHMpOBaHHasa 6poHsa

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

es CEV
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T443 Syme quadrata

Plaster ceiling lamp with

matte white painted frame finishing
GX53 - 1XIOW

w110 x d110 x h80 mm

Technical data 482
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T442 Syme quadrata C

Plaster ceiling lamp with =

4] matte black painted frame finishing 0}

(j) GX53 - IXIOW ({
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T444 Syme quadrata

Plaster ceiling lamp with
satin brass frame finishing
GX53 - 1XIOW

w110 x d110 x h80 mm

Technical data 482
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T445 Syme quadrata C

Plaster ceiling lamp with =

4] satin copper frame finishing 0}

(j) GX53 - 1XIOW ({

o w110 x d110 x h80 mm %

5 2

C}. Technical data 482
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T450 Syme quadrata

Plaster wall lamp with

matte black painted frames finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h150 mm

Technical data 483

V>
T499 Syme quadrata

Plaster ceiling lamp with
satin bronze frame finishing
GX53 - 1XIOW

w110 x d110 x h80 mm

Technical data 482
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T451 Syme quadrata

Plaster wall lamp with

matte white painted frames finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h150 mm

Technical data 483
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T452 Syme quadrata

Plaster wall lamp with

satin brass frames finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h150 mm

Technical data 483
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T453 Syme quadrata

Plaster wall lamp with

satin copper frames finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h150 mm

Technical data 483

<«
T503 Syme quadrata

Plaster wall lamp with

satin bronze frames finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h150 mm

Technical data 483

0

+—

c

O

c

LN <

— O

C

QO

o

©

C

©

(@)]

c

2 D

U U

S5 =

8 ©

a <
|

0 _
3
o
L}
]
)
(0]
O
1

297

296



15

(o Catalogue - Products

298

Syme tonda O b

T438 [ T439 [ T440 [ T441 [ T497
| T446 [ T447 | T448 [ T449 [ T501

_blank design studio

Elegant and refined shapes. Syme - plaster wall or ceiling lamp - in its cylindrical version
is characterised by a projecting aluminium ring that emphasises its roundness. With sin-
gle-light in the ceiling version, or double light in the wall-mounted version, Syme offers

timeless elegance.

IT Forme eleganti e raffinate. Syme, lampa-
da in gesso per parete o soffitto, nella varian-
te cilindrica & caratterizzata da un anello in
alluminio sporgente che ne enfatizza la circo-
larita. Con emissione singola a soffitto o dop-
pia emissione per la versione a parete, Syme
regala un’eleganza senza tempo.

DE Elegante und raffinierte Formen. Syme,
eine Wand - oder Deckenleuchte aus Gips,
zeichnet sich in ihrer zylindrischen Version
durch einen vorstehenden Aluminiumring
aus, der ihre Kreisform unterstreicht. Mit
einfachem Lichtaustritt fUr die Decke oder
doppeltem Lichtaustritt fur die Wand, bietet
Syme zeitlose Eleganz.

ES Formas elegantes y refinadas. Syme,
lampara de yeso para pared o techo, en su
version cilindrica se caracteriza por un anillo
saliente de aluminio que acentua su circu-
laridad. Con emisidn simple para el techo o
doble para la version de pared, Syme ofrece
una elegancia atemporal.

RU dneraHTHble U YyTOHY€HHble HOPMbI.
[MNcoBbIM HACTEHHbIN UMW MOTONOYHbIN
CBETUNbHMK Syme B LUNMHAPUYECKOM BEP-
CUU KOMMNEKTYETCA BbIMyK/bIM afitoMUHME-
BblM KOJIbLLOM, MOAYEPKMBAIOLLMM €ro Kpy-
rnyto ¢opMy. Syme B MOTONOYHOM BepCUM
C ofHOHanpaB/eHHbIM CBeYeHneM nNmobo B
HaCTEHHOW BepcUW C AByHampaBeHHbIM
CBeYeHMEeM OapUT BEYHO aKTyarnbHYyo ane-
raHTHOCTb.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v anioMUHNM

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YNTbL

Matte black / Nero opaco / Matt-schwarz
/ Negro mate / MaToBbI YUepHbIit

Matte white / Bianco opaco
/ Matt Weif3 / Blanco Mate
/ MaTT Yant

Satin brass / Ottone spazzolat
/ GebuUrstetes Messing / Laton cepillado
/ MaTtoBag naTyHb

Satin copper / Rame spazzolato
/ Geburstetes Kupfer / Cobre cepillado
/ MatoBas mMenb

Satin bronze / Bronzo satinato
/ Satinierte Bronze / Bronce satinado
/ CaTuHMpoBaHHasa 6poH3a

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHuk cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLueHns

eV D

| Wall, ceiling and pendant lights

299



v->

T438 Syme tonda

Plaster ceiling lamp with

matte black painted ring finishing
GX53 - IXIOW

@10 x h80 mm

Technical data 484

<«

T439 Syme tonda

Plaster ceiling lamp with

matte white painted ring finishing
GX53 - 1XI0W

@110 x h80 mm

Technical data 484
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T441 Syme tonda
Plaster ceiling lamp with
satin copper ring finishing
GX53 - 1XIOW

@110 x h80 mm

Technical data 484
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T440 Syme tonda =
4] Plaster ceiling lamp with 0}
(j) satin brass ring finishing ({
o] GX53 - IXIOW =
o @110 x h80 mm ®
a <
ql, Technical data 484 —
3
[
o
©
)
[0}
(8]
303

302



15

™->

T497 Syme tonda
Plaster ceiling lamp with
satin bronze ring finishing
GX53 - IxXIOW

@110 x h80 mm

Technical data 484

(o Catalogue - Products
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T446 Syme tonda
Plaster wall lamp with
matte black painted
rings finishing

GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h146 mm

Technical data 485

| Wall, ceiling and pendant lights
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T447 Syme tonda
Plaster wall lamp with
matte white painted
rings finishing

GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h146 mm

Technical data 485
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T448 Syme tonda
Plaster wall lamp with
satin brass rings finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h146 mm

Technical data 485

| Wall, ceiling and pendant lights
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T449 Syme tonda
Plaster wall lamp with

satin copper rings finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h146 mm

Technical data 485

<1

T501 Syme tonda
Plaster wall lamp with
satin bronze rings finishing
GX53 - 2x10W

w110 x d130 x h146 mm

Technical data 485

| Wall, ceiling and pendant lights
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Mysia

b

T454 [ T455 [ T456 [ T457 [ T458 / T459
|/ T460 / T461/ T477 | T462 | T463 /| T478

Acero design studio

Sinuous wholeness. The Mysia plaster wall or ceiling lamp, available with one, two or three
lights, features soft lines that gently envelops the light points. The lamp fixture is available

in two colours.

IT Sinuosa integrita. La lampada in gesso da
parete o soffitto Mysia, disponibile nelle ver-
sioni ad una, due o tre luci, con le sue linee
morbide avvolge delicatamente i punti luce.
Il corpo lampada & disponibile con finitura a
scelta in due colorazioni.

DE Gewundene Integritat. Die Wand - oder
Deckenleuchte Mysia, die in ein-, zwei- oder
dreiflammiger AusfUhrung erhaltlich ist,
umhullt mit ihren weichen Linien sanft die
Lichtpunkte. Der Korper der Leuchte ist in
zwei Farben erhaltlich.

ES Integridad sinuosa. El aplique o plafon
Mysia, disponible en versiones de una, dos
o tres luces, con sus suaves lineas envuel-
ve suavemente los puntos de luz. El cuer-
po de la ldmpara esta disponible en dos
colores.

RU [naBHas 3aBepLUEHHOCTb. [UMCOBbI
HACTEHHbIM WMAU MOTOMOYHbIA  CBETUMBHUK
Mysia npegnaraetca B BePCUAX C OLHUM, ABY-
M& UK TPEMS MCTOYHMKAMM CBETA, KOTopble
MArKO 06paMIATCA MAaBHLIMU JIMHUAMU
Kopryca. Kopnyc cBeTuUnbHWKa npeanaraerca
B ABYX pPa3Hbix LiBeTax Ha BbIGop.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tnncosbi

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTbL

White / Bianco / Wei3
/ Blanco / Benbin

Quartz Grey (RAL 7039)
/ Grigio quarzo / Quarzgrau
/ Gris cuarzo / KBapL, cepbiit

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / UcTouHmK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

e CEV D
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T455 Mysia

Two-lights white plaster ceiling lamp
GX53 - 2x10W
w200 x d110 x h75 mm

Technical data 487
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T454 Mysia -
LN One-light white plaster ceiling lamp C
GX53 - Ix10W (O
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C
Technical data 486 8_
©O
[
()
(@)}
£
2 D
S ©
3 ©
a <
o —_
3
o
)
©
o)
[0}
(8]
313

312



<V
T456 Mysia

Three-lights white plaster ceiling lamp
GX53 - 3x10W
w280 x d110 x h75 mm

Technical data 488

15
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N

T457 Mysia

One-light Quartz Grey (RAL 7039) plaster ceiling lamp
GX53 - IXIOW

@10 x h75 mm

Technical data 486

N

T458 Mysia

Two-lights Quartz Grey (RAL 7039) plaster ceiling lamp
GX53 - 2x10W

w200 x d110 x h75 mm

Technical data 487
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T459 Mysia

Three-lights Quartz Grey (RAL 7039) plaster ceiling lamp ﬂ

GX53 - 3x10W -

w280 x d110 x h75 mm O

. +

Technical data 488 C
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T460 Mysia

One-light white plaster wall lamp
GX53 - IxI0W
w110 x d120 x h75 mm

Technical data 489
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T461 Mysia c
LN , )
Two-lights white plaster wall lamp (O
T GX53 — 2x10W ©
W200 x d120 x h75 mm g
Technical d Q
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T477 Mysia C

Three-lights white plaster wall lamp 97

GX53 - 3x1I0W :

LN W275 x d120 x h75 mm C

— ()

Technical data 491 _g
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T462 Mysia

One-light Quartz Grey (RAL 7039) plaster wall lamp
GX53 - 1XIOW

w110 x d120 x h75 mm

Technical data 489
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T463 Mysia

Two-lights Quartz Grey (RAL 7039)
plaster wall lamp

GX53 - 2x10W

w200 x d120 x h75 mm

Technical data 490

| Wall, ceiling and pendant lights

325



R0

T478 Mysia

Three-lights Quartz Grey (RAL 7039) plaster wall lamp
GX53 - 3x10W

w275 x d120 x h75 mm

Technical data 491
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Milet

b

T472 [ T475

_blank design studio

A refined detail that highlights the shapes: Milet, available in single-light wall and double-
light ceiling versions, fits into the space, adding a touch of modernity, while the painted
aluminum element emphasizes its geometric and rigorous structure.

IT Un dettaglio ricercato che sottolinea le
forme: Milet, disponibile nelle varianti a una
luce da parete e a due luci da soffitto, si in-
serisce nell'ambiente conferendo un accento
di modernita, mentre I'elemento in alluminio
verniciato ne enfatizza la struttura geometri-
ca e rigorosa.

DE Ein raffiniertes Detail, das die Formen
betont: Milet, erhaltlich in der einflammi-
gen Wand- und zweiflammigen Deckenva-
riante, fugt sich in den Raum ein und ver-
leiht ihm einen modernen Akzent, wahrend
das lackierte Aluminiumelement seine ge-
ometrische und klare Struktur hervorhebt.

ES Un detalle refinado que resalta las for-
mas: Milet, disponible en versiones de una
luz de pared y de dos luces de techo, se in-
tegra en el ambiente aportando un toque
de modernidad, mientras que el elemento
de aluminio pintado enfatiza su estructura
geométrica y rigurosa.

RU UsbickaHHaA pgeTanb, noavyepKusaloLas
¢dopMbl: Milet, LOCTYMHbIN B BapuaHTax ¢ oa-
HWM HaCTEHHbIM UCTOYHMKOM CBETa U C ABYMS
MOTOTIOYHBLIMU  UCTOYHUKAMUK, FAPMOHUYHO
BMMCbIBAETCA B MPOCTPAHCTBO, MpuaaBas emy
COBPEMEHHDBIN aKLEHT, a 3/1eMeHT M3 OKpa-
LLIEHHOTO aNtOMUHMA NOOYEPKMBAET €ro CTPO-
ryto reOMeTPUYECKYO CTRYKTYPY..

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium / Gesso e alluminio
/ Gips und Aluminium / Yeso y aluminio
/ TUnc v anioMUHUM

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTbL

White / Bianco / Wei3
/ Blanco / Benbin

Quartz Grey (RAL 7039)
/ Grigio quarzo / Quarzgrau
/ Gris cuarzo / KsapL, cepbii

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / UcTouHmK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PazpelueHua

e CEV D
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T472 Milet

Plaster wall lamp with Quartz Grey
(RAL 7039) painted aluminium element
GX53 - 1xI0W

w180 x d152 x h50 mm

Technical data 492

<V

T475 Milet

Plaster ceiling lamp with Quartz Grey
(RAL 7039) painted aluminium elements
GX53 - 2x10W

W245 x d180 x h50 mm

Technical data 492

| Wall, ceiling and pendant lights
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Cicladi tonda T p

T403 / T404 [ T405

_blank design studio

Harmonious roundness. Cicladi (Round) - plaster and glass ceiling or wall lamp - stands out
for its timeless elegance. Available with one or multiple lights. Each lighting element has a
round blown glass diffuser that creates a soft and pleasant light.

IT Armoniosa circolarita. Cicladi tonda,
lampada a soffitto o parete in gesso e ve-
tro, si distingue per la sua eleganza senza
tempo. Disponibile ad una o piu luci. Ogni
elemento illuminante dispone di un dif-
fusore rotondo in vetro soffiato che crea
un'illuminazione morbida e piacevole.

DE Harmonische Zirkularitat. Cicladi ton-
da, eine Decken - oder Wandleuchte aus
Gips und Glas, zeichnet sich durch ihre
zeitlose Eleganz aus. Erhaltlich mit einer
oder mehreren Leuchten. Jedes Leucht-
element hat einen runden Diffusor aus
geblasenem Glas, der eine weiche und an-
genehme Beleuchtung erzeugt.

ES Circularidad armoniosa. Cicladi tonda,
lampara de techo o aplique de yeso y cri-
stal, se distingue por su elegancia atempo-
ral. Disponible con una o varias luces. Cada
elemento de iluminacion tiene un difusor
redondo de vidrio soplado que crea una ilu-
minacién suave y agradable.

RU NapMoHMYHaa oKpyrnocTb. [10TONOYHbIN
WAW HacTeHHbIM cBeTunbHMK Cicladi B Kpy-
rTOM UCMOMHEHWW, BbIMOMHEHHbIM U3 runca
M CTekNna, OTIM4aeTcs HernopBnacTHOM Bpe-
MEHU aneraHTHoCTblo. MIMetoTca BapuaHTbl C
OAHWM WU HECKONBbKMMW UCTOYHUKaMU CBe-
Ta. KaXKAblii CBETOBOW 3N1€MEHT KOMMNEeKTY-
eTca KpYTr/bIM paccemBaTenieM 13 BblAyBHOMO
CTeKNa, KOToPbIM cO3[aeT MArkoe 1 NpusTHoe
ocBelleHue.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro / Gips und
Glas / Yeso y vidrio / Tunc u ctekno

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKkoH4YNTbL

White / Bianco / Weif3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHKK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

RCEV D
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T403 Cicladi tonda C
Plaster ceiling/wall lamp with round 97
blown glass -
i)
LN GX53 - 10W C
@227 x h130 mm )
— O
Technical data 494 g
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3 T404 Cicladi tonda
g Plaster ceiling/wall lamp
© with round blown glass
- GX53 - 2x10W
(8] W410 x d245 x h130 mm
J_ Technical data 494
335

334



n

4+

-

Ko

™-> =

LN T405 Cicladi tonda C

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass ()

T GX53 - 3X10W ©

W400 x d400 x h135 mm g

Technical d 495 Q
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Cicladi

b

T385/T386 / T387

_blank design studio

Delicate balance of volumes. The Cicladi plaster lamp, available in wall versions with one
or two lights and a ceiling version with one light, features a blown glass spherical diffuser
and meets different needs for diffused lighting. The irregular-shaped base, supporting the
diffuser, creates an interesting interplay of balance and contrast that defines its distinctive

character.

IT Delicato equilibrio di volumi. La lampada
in gesso Cicladi, disponibile nelle versioni da
parete a una o due luci e da soffitto a una luce,
e dotata di diffusore sferico in vetro soffiato e
risponde a diverse esigenze di illuminazione
diffusa. La base dalla forma irregolare, che so-
stiene il diffusore, crea un interessante gioco
di bilanciamenti e contrasti che ne definisce il
carattere distintivo.

DE Zartes Gleichgewicht der Volumen.
Die Gipsleuchte Cicladi, erhaltlich in
Wandversionen mit ein oder zwei Licht-
quellen und als Deckenversion mit einer
Lichtquelle, verfugt Uber einen kugelfor-
migen Diffusor aus mundgeblasenem Glas
und erfullt unterschiedliche Anforderun-
gen an diffuse Beleuchtung. Der unregel-
maRig geformte Sockel, der den Diffusor
tragt, erzeugt ein interessantes Spiel aus
Gleichgewicht und Kontrasten, das ihren
charakteristischen Ausdruck definiert.

ES Delicado equilibrio de volimenes. La
lampara de yeso Cicladi, disponible en versio-
nes de pared con una o dos luces y de techo
con una luz, incorpora un difusor esférico de
vidrio soplado y responde a diferentes necesi-
dades de iluminacion difusa. La base de for-
ma irregular, que sostiene el difusor, crea un
interesante juego de equilibrios y contrastes
que define su caracter distintivo.

RU Xpynkoe paBHoBecue o6beMoB. [Un-
coBbln cBeTuNbHWMK Cicladi, focTynHbIN B
HaCTeHHbIX BEPCUSAX C OOHWUM UAW ABYyMS
MCTOYHUKaMK CBEeTa M B MOTO/IOYHOW Bep-
CUUN C OAHWM NCTOYHWMKOM CBETa, OCHaLLEeH
chepuyeckuM paccemBaTeneMm W3 Bblay-
BHOMO CTeKMa U oTBeYaeT Pas/InMyHbIM Tpe-
60BaHUSM K paccesHHOMY OCBeLLeHWIO.
OcHoBaHWe HenpaBubHOM GOPMbI, MNoA-
nep)uBatollee paccemBaTesnb, cO304aeT UH-
TepecHyto Urpy 6anaHca v KOHTPAacTOB, KO-
Topaa onpenensaeT ero xapakTepHbl 06MK.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro / Gips und
Glas/Yeso y vidrio / Tnnc v ctekno

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4UTb

White / Bianco / Weif3
/ Blanco / Benbiit

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk ceeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLueHns

e CEV D
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T386 Cicladi

Plaster wall lamp

with round blown glass
GX53 - 2x10W

w430 x d170 x h155 mm

Technical data 496

<1

T385 Cicladi

Plaster wall lamp with round blown glass
GX53 - 1XIOW

w250 x d145 x h135 mm

Technical data 496
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T387 Cicladi
Plaster ceiling lamp
with round blown glass
GX53 - 1X10W

w215 x d215 x 125 mm

Technical data 497
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Patra

T395

_blank design studio

Softness that draws light and shadows. Patra’s - plaster wall lamp for indirect lighting -
round structure elegantly conceals the light source, creating an enveloping atmosphere.

IT Morbidezza che disegna luci e ombre. La
struttura circolare di Patra, lampada da parete
in gesso per illuminazione indiretta, cela ele-
gantemente la fonte luminosa creando un’at-
mosfera avvolgente.

DE Weichheit, die Licht und Schatten zei-
chnet. Die kreisformige Struktur von Patra,
einer Wandleuchte aus Gips fur indirekte Be-
leuchtung, verbirgt elegant die Lichtquelle
und schafft eine einhlllende Atmosphare.

ES Suavidad que dibuja luces y sombras.
La estructura circular de Patra, un aplique
de yeso para iluminacién indirecta, oculta
con elegancia la fuente de luz creando una
atmoésfera envolvente.

RU MgarkocTtb, po)xaawoowasa cBeT U TeHWU.
Kpyrnbli  KOpnyc TMMNCOBOrO  HACTEHHOro
cBeTUNbHUKa Patra, mpefHasHa4YeHHoro ang
HEeMpPsIMOro OCBELLEHUS, 3/1eraHTHO CKPbIBa-
eT UCTOYHWK CBeTa, co34aBad o6BoNaKmMBalo-

Lyto aTMochepy.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / TuncoBsbin

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTb

White / Bianco / Wei3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

R CEV D

Technical data/ Dati tecnici / Technische Daten
/ Datos técnicos / TexHuyeckme aaHHble
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T395 Patra 5

Plaster wall lamp for indirect lighting o}

GX53 - 2x10W o

w340 x d148 x h175 mm -

]

Technical data 497 (®))
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Pitane

b

T399 / T400 / T401/ T402

_blank design studio

Tradition and contemporaneity. Pitane - plaster and glass ceiling lamp - houses an opal glass
diffuser set in the lamp fixture socket. Available with one, two or three lights, it elegantly
evokes the forms of the past, reinterpreting them in a modern key.

IT Tradizione e contemporaneita. Pitane,
lampada a soffitto in gesso e vetro, ospita
un diffusore in vetro opalino incastonato
nellincavo del corpo lampada. Disponibile
in versioni a una, due o tre luci, rievoca con
eleganza le forme del passato, reinterpre-
tandole in chiave moderna.

DE Tradition und Zeitgenossenschaft.
Pitane, eine Deckenleuchte aus Gips und
Glas, beherbergt einen Diffusor aus Opal-
glas, der in den Hohlraum des Korpers der
Leuchte eingelassen ist. Erhaltlich in Ver-
sionen mit einer, zwei oder drei Leuchten,
erinnert sie auf elegante Weise an die For-
men der Vergangenheit und interpretiert
sie auf moderne Weise neu.

ES Tradiciéon y contemporaneidad. Pitane,
una lampara de techo de yeso y cristal, al-
berga un difusor de cristal opalino encajado
en el hueco del cuerpo de la ldmpara. Dis-
ponible en versiones de una, dos o tres lu-
ces, evoca con elegancia las formas del pa-
sado reinterpretandolas en clave moderna.

RU TpaguMuum n coBpeMeHHbIn ayx. [1oTo-
NIOYHbBIN CBETUNbHUK Pitane, BbIMOMHEHHbIN
M3 rMnca U CTekna, OCHAaLLeH pacceuBaTe-
neM 13 onanoBOro CTekNa, yCTaHOBMEHHbIM B
yrny6neHun kopnyca. CBETUNbHUKK, Npeaia-
raemble B BEPCUU C OAHUM, ABYMS UKW Tpemsa
UCTOYHUKaAMK CBETa, MpencTaBnaoT cobowm
3MeraHTHoOe MnepeocMbicieHne GopM Mpo-
LLNOro B COBPEMEHHOM KItoYe.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro / Gips und
Glas/ Yeso y vidrio / Tunc u ctekno

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4UTb

White / Bianco / Wei3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHuK ceeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeliueHuns

CEV D
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T400 Pitane

Plaster ceiling/wall lamp
with round blown glass

GX53 - 2X10W

w410 x d90 x h300 mm

Technical data 498
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T399 Pitane 5
Plaster ceiling/wall lamp o}
with round blown glass O
GX53 - 1x10W -
@250 x d90 mm o)
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T402 Pitane

Plaster ceiling/wall lamp with
round blown glass
GX53 - 3x10W

w410 x d410 x h90 mm

Technical data 499
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o T401 Pitane g
[aR Plaster ceiling/wall lamp
ql’ with round blown glass —_
3 GX53 - 2x10W
g’ w390 x d330 x h90 mm
I
"‘-'j Technical data 499
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Demetra

b

T360 / T361/T362

_blank design studio

Pure forms around the light. The frame of a pure light. Demetra, a plaster wall lamp,
is available in single-light, double-light, and up-down bi-emission versions. In each
configuration, a circular base accommodates the rings that define and contain the light

source, in an essential balance of forms.

IT Forme pure attorno alla luce. La cornice
di una luce pura. Demetra, lampada in gesso
da parete, € disponibile nelle versioni a una
luce, a due luci e biemissiva up-down. In ogni
configurazione, una base circolare accoglie gli
anelli che definiscono e contengono il punto
luce, in un equilibrio essenziale di forme.

DE Reine Formen um das Licht. Der
Rahmen eines reinen Lichts. Demetra, eine
Wandleuchte aus Gips, ist in AusfUhrungen
mit einer Lichtquelle, zwei Lichtquellen und
biemissivem Up-Down-Licht erhaltlich.In jeder
Konfiguration nimmt ein kreisférmiger Sockel
die Ringe auf, die die Lichtquelle definieren
und umschlieBen, in einem wesentlichen
Gleichgewicht der Formen

ES Formas puras alrededor de la luz. El
marco de una luz pura. Demetra, ldmpara de
yeso de pared, esta disponible en versiones
de una luz, dos luces y biemisién up-down. En
cada configuracién, una base circular acoge
los anillos que definen y contienen el punto
de luz, en un equilibrio esencial de formas.

RU YucTble popMbl BOKpYr cBeTa. Pama uu-
ctoro cBeTa. Demetra, HaCTEHHbIN TMMCOBbLIN
CBETUMbHUK, AOCTYMNEeH B BEpCUAX C OAHWM
MCTOYHMKOM CBeTa, ABYMSI UCTOYHUKaMU CBe-
Ta U BUBMUCCUOHHbBIM OCBeLLeHMeM up-down.
B Kaxxgow KOHpUrypauum Kpyrias OCHoBa
NnPWHUMAaET KosblLia, KOTopble onpenensioT m
YAEPXKMBAIOT UCTOYHUK CBETa, CO34aBas rap-
MOHUYHbIN 6aniaHC GopM.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / wTykaTypka

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoH4YUTb

White / Bianco / Weil3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHMK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLueHns

L CEV D
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T360 Demetra O

One-light plaster wall lamp :

LN GX53 - IXIOW cC

w165 x d130 x h65 mm (O

— O

Technical data 500 g
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T362 Demetra

Up/Down two-lights plaster wall lamp
GX53 - 2x10W
w190 x d150 x h105 mm

Technical data 501
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T361 Demetra c
Two-lights plaster wall lamp ©
GX53 - 2x10W (@)
w215 x d150 x h70 mm (-
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Sibari

b

T377 /71378 /T379 / T380

_blank design studio

Essential and rational. Sibari - plaster ceiling lamp with one-, two- or three-lights - is also
available in dual-emission one-light or two-light wall-mounted versions. It is characterised by
rigorous lines and repeated geometric shapes, with variations in volume, size and thickness.
In all its versions, it features an embossed square frame that houses the light point.

IT Essenziale e razionale. Sibari, lampada a
soffitto in gesso con opzioni a una, due o tre
luci & disponibile anche come lampada da
parete ad una luce o doppia luce biemissiva
e si caratterizza per linee rigorose e forme ge-
ometriche ripetute con variazioni di volumi,
dimensioni e spessori. In tutte le declinazioni,
una cornice quadrata in rilievo accoglie il pun-
to luce.

DE Wesentlich und rational. Sibari, eine ein
-, zwei - oder dreiflammige Deckenleuchte
aus Gips, ist auch als ein- oder zweiflammi-
ge Wandleuchte erhaltlich und zeichnet sich
durch strenge Linien und sich wiederholen-
de geometrische Formen mit Variationen in
Volumen, GréRe und Dicke aus. Bei allen De-
klinationen nimmt ein quadratischer Relief-
rahmen den Lichtpunkt auf.

ES Esencial y racional. Sibari, lampara de
techo de escayola con opciones de una, dos
o tres luces, también esta disponible como
aplique de una o dos luces y se caracteriza
por lineas rigurosas y formas geométricas re-
petidas con variaciones de volumen, tamafio
y grosor. En todas las variantes, un marco
cuadrado en relieve aloja el punto luminoso.

RU Cpep)XaHHOCTb M pauMUOHaNIbHOCTb.
[MNCOBbLIN MOTOMOYHbLIN CBETUNbHUK Sibari,
KOTOPbIN MOXeT 6blTb C OO4HWUM, ABYMS WU
TPeMa UCTOYHMKaMK CBEeTa, TakKe OOCTyrneH
B HaCTEHHOW BEpPCUU C OgHOHaMPaBNeHHbIM
WY OBYyHanpaBfeHHbIM cBedyeHneM. M3pe-
Nine xapaKTepusyeTca CTPOMMMU JIMHUAMU U
MOBTOPSOLLMMUNCA FreoMeTpuyecknmm dop-
MaMU C U3IMEHAILLIMMKCH pa3MepaMu, obbe-
MOM W TOMLLMHOM. BO BCex Bepcuax CBETUMb-
HWK KOMMNEKTYeTCa KBafapaTHOM penbedHom
paMKoW, OXBaTblBatoOLLEM UCTOYHUK CBETA.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / wtyKkaTypka

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YNTbL

White / Bianco / Weif3
/ Blanco / Benbii

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK ceBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

eRCEV D
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T377 Sibari

Two-lights plaster ceiling lamp
GX53 - 2x10W

w290 x d207 x h53 mm

Technical data 502
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o T378 Sibari __
3 Three-lights plaster ceiling lamp
g GX53 - 3x10W
© w310 x d290 x h53 mm
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T380 Sibari
Two-lights Up/Down
plaster wall lamp
GX53 - 2x10W

w206 x d153 x h95 mm

Technical data 503

+v->

T379 Sibari

One-light plaster wall lamp
GX53 - 1X1I0W

w165 x d133 x h55 mm

Technical data 503
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Anchise

b

T374

_blank design studio

Geometries breaking into light. The Anchise plaster wall lamp, available as a single-light
wall version, is defined by an irregular structure. Geometric elements merge into broken
surfaces, making it a protagonist among the lines of architecture.

IT Geometrie che si spezzano nella luce. La
lampada in gesso Anchise, da parete a una
luce, si distingue per una struttura irregolare.
Gli elementi geometrici si fondono in super-
fici spezzate che la rendono protagonista tra
le linee dell'architettura.

DE Geometrien, die im Licht brechen. Die
Gips-Wandleuchte Anchise, als einflammige
Wandversion erhaltlich, zeichnet sich durch
eine unregelmafige Struktur aus. Geometri-
sche Elemente verschmelzen zu gebroche-
nen Flachen, die sie zur Protagonistin zwi-
schen den Linien der Architektur machen.

ES Geometrias que se quiebran en la luz. La
[dmpara de yeso Anchise, de pared con una
luz, se distingue por una estructura irregular.
Los elementos geométricos se funden en su-
perficies fragmentadas que la convierten en
protagonista entre las lineas de la arquitectura.

RU lFeomMeTpumn, KOoTOpble pacKasibiBaloTCs
B cBeTe. [VMNCOBbIM HAaCTEHHbIM CBETUNBHUK
Anchise, 0OCTYMHbIM B HAaCTEHHOW BepcUu C
OOHWM UCTOYHWMKOM CBETAa, OT/IMYAETCS Hepe-
rynapHoOM CTPYKTYpoW. leomeTpuyeckme ane-
MeHTbl CMTMBAOTCA B JIOMaHble MOBEPXHOCTH,
[enasa ero rnaBHbIM aKLEHTOM cpeau NUHUN
APXUTEKTYPBbI.

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / wtykaTypka

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YNTbL

White / Bianco / Weil3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHMK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

R CEV D
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T374 Anchise
One-light plaster wall lamp
with irregular geometry
GX53 - 1XI0W

w160 X d150 x h50 mm

Technical data 504
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Chio

b

T262/T274 / T278
/T319/T320/T321/T322

Acero design studio

Round architectures that welcome light. Chio - plaster ceiling or wall lamp - offers multiple
combinations, with its many different versions from one to five lights, and dual-emission
options. A fascinating interplay of solids and voids characterises the structure, in which
cylindrical shapes of different thicknesses alternate with spaces housing the lighting

point.

IT Architetture rotonde che accolgono la
luce. Chio, lampada a soffitto o a parete in
gesso, offre molteplici possibilita di combi-
nazione grazie alle diverse versioni da una a
cinque luci, con possibilita di varianti biemis-
sive. Un affascinante gioco di pieni e vuoti ca-
ratterizza la struttura, in cui forme cilindriche
di spessori differenti si alternano a spazi che
ospitano il punto luce.

DE Runde Architekturen, die das Licht
willkommen heiBen. Chio, eine Decken-
oder Wandleuchte aus Gips, bietet vielfaltige
Kombinationsmoglichkeiten dank verschie-
dener Versionen von einer bis zu funf Leuch-
ten, mit der Moglichkeit von bi-emissiven
Varianten. Ein faszinierendes Wechselspiel
von Kérpern und Hohlrdumen kennzeichnet
die Struktur, in der sich zylindrische Formen
unterschiedlicher Dicke mit Raumen ab-
wechseln, die den Lichtpunkt beherbergen.

ES Arquitecturas redondas que acogen la
luz. Chio, un plafén o aplique de yeso, ofre-
ce multiples posibilidades de combinacion
gracias a diferentes versiones de una a cinco
luces, con posibilidad de variantes de doble
emision. Un fascinante juego de sdlidos y
vacios caracteriza la estructura, en la que for-
mas cilindricas de distintos grosores se alter-
nan con espacios que albergan el punto de
luz.

RU Kpyrnble ¢opmbl, Bo6paBlune B cebsa
cBeT. [VMMNCOBbIM MOTONOYHbIA UMK HACTEHHbIN
cBeTUNbHUK Chio obecrnieymMBaeT BO3MOXK-
HOCTb CO34aHWNA CaMblX Pa3HOOBPA3HbIX KOM-
OuHauMin Bnarogapsa PasMYHbIM BEPCUAM,
coaepyKallM OT OAHOMO 40 MATN MCTOYHUKOB
cBeTa, BK/oYaa BapuaHTbl C ABYHanpaBieH-
HbIM CBeYyeHueM. B KOHCTPYKLMU UCKYCHO
06bIrpbiBaeTCA CoOYeTaHMe reoMeTPUUECcKnx
Ten v NycToT: UMnuHapuyeckme Gopmsbl pas-
HOW TOJLLMHbBI YePeAYIOTCA C MPOMEXKYTKaMU,
B KOTOPbIX pacrofiaraoTcs MCTOYHUKM CBEeTa.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / wTykaTypKa

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3aKoHUYNTb

White / Bianco / Weil3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHMK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeliueHus

hCEVD
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T274 Chio

One-light plaster ceiling lamp
GX53 -1XI0OW

w250 x d145 x h65 mm

Technical data 505

Vi

T262 Chio
Three-lights plaster
ceiling lamp

GX53 - 3x10W

w450 x d165 x h65 mm

Technical data 504
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T278 Chio

Two-lights plaster ceiling lamp
GX53 - 2x10W

w315 x d175 x h65 mm

Technical data 505
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T320 Chio

Two-lights plaster wall lamp
GX53 - 2x10W

W335 x d150 x h105 mm

Technical data 506
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T319 Chio ]
One-light plaster wall lamp @)
GX53 - IXIOW C
w200 x d125 x h85 mm =
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T321 Chio

Up/Down two-lights plaster wall lamp
GX53 - 2x10W

w340 x d150 x h105 mm

Technical data 507
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T322 Chio 3
Up/Down three-lights plaster wall lamp O
GX53 - 3x10W -
W415 x d150 x 110 mm ©
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Side

b

T291/T324

_blank design studio

Essential and contemporary. In its geometric structure of regular forms, elements intersect
to frame illuminated spaces, interpreting light with balance and discretion. The Side plaster
lamp, available in ceiling versions with one light and wall versions with two lights, combines

functionality and aesthetics.

IT Essenziale e contemporanea. Nella sua
struttura geometrica di forme regolarisi in-
tersecano elementi che incorniciano spazi
illuminati, interpretando la luce con equi-
librio e discrezione. La lampada in gesso
Side, disponibile nelle versioni da soffitto a
una luce e da parete a due luci, unisce fun-
zionalita ed estetica.

DE Essenziell und zeitgemas. In ihrer geo-
metrischen Struktur aus regelmaBigen For-
men kreuzen sich Elemente, die beleuch-
tete Rdume einrahmen und das Licht mit
Ausgewogenheit und Zuruckhaltung inter-
pretieren. Die Gipsleuchte Side, erhaltlich
in Deckenvarianten mit einer Lichtquelle
und Wandvarianten mit zwei Lichtquellen,
vereint Funktionalitdt und Asthetik.

ES Esencial y contemporanea. En su es-
tructura geométrica de formas regulares
se intersecan elementos que enmarcan es-
pacios iluminados, interpretando la luz con
equilibrio y discrecién. La [dmpara de yeso
Side, disponible en versiones de techo con
una luz y de pared con dos luces, combina
funcionalidad y estética.

RU MMHMMaAZIUCTUYHBIA U COBPEMEHHbIN.
B cBoer reomeTpuyeckom CTPYKType w3
npaBWbHbIX GOPM MepeceKatoTcs 1eMeH-
Tbl, KOTOPble 0BPaMNAT OCBELLEHHbIE MPO-
CTPaHCTBA, UHTEPMNPEeTHpPYs CBET ¢ 6anaHCcoM
M COepXKaHHOCTbIO. MNCOBLIN CBETUNbHMK
Side, LOCTYMHbIN B MOTOIOYHOM BEPCUM C Of-
HWUM UCTOYHWMKOM CBETa U HaCTEHHOW BepCcum
C OABYMS UICTOYHMKaMW CBeTa, coveTaeT PyHK-
LIMOHANbHOCTb W 3CTETUKY.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbii

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YNTbL

White / Bianco / Weif3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHmK ceeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHns

hCEV D
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T291 Side T324 Side
One-light plaster ceiling lamp Two-lights plaster wall lamp
GX53 - 1XI0W GX53 — 2x10W
w385 x d125 x h230 mm

W335 x d250 x h70 mm

Technical data 508 Technical data 508
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Side Small

b

T367/T368/T369/T333/T370

Acero design studio

Compact and pure. In the Small version, the Side lamp is defined by the same formal purity
in an even more essential configuration. Available in ceiling versions with one, two, and
three lights and in wall versions with two lights, both mono and bi-emission, its reduced
dimensions make it a rational detail within the surfaces where it is installed.

IT Compatta e pura. Nella versione Small,
la lampada Side e caratterizzata dalla stessa
purezza formale in una configurazione an-
cora piu essenziale. Disponibile nelle versio-
ni da soffitto a una, due e tre luci e da parete
a due luci mono e biemissiva, le sue dimen-
sioni ridotte la rendono un dettaglio razio-
nale delle superfici su cui viene installata.

DE Kompakt und rein. In der Small-Ver-
sion zeichnet sich die Leuchte Side durch
dieselbe formale Reinheit in einer noch es-
senzielleren Konfiguration aus. Erhaltlich
in Deckenvarianten mit einer, zwei und
drei Lichtquellen sowie in Wandvarianten
mit zwei Lichtquellen, mono- und biemis-
siv, machen ihre reduzierten MafBe sie zu
einem rationalen Detail der Oberflachen,
auf denen sie installiert wird.

ES Compacta y pura. En la version Small,
la ldmpara Side se caracteriza por la mi-
sma pureza formal en una configuracion
aun mas esencial. Disponible en versio-
nes de techo con una, dos y tres luces y
de pared con dos luces, tanto mono como
biemision, sus dimensiones reducidas la
convierten en un detalle racional de las su-
perficies sobre las que se instala.

RU KoMNaKTHbIA U YMCTbIKA. B Bepcum Small
CBETU/bHKK Side coxpaHsaeT Ty ke dopmManb-
HYIO YUCTOTY B eLlé 6oree MUHUMaNMCTUYHOM
KoHdUrypaumm. LOCTyMnHbIM B MOTONOYHOM
BEPCUU C OOHUM, ABYMSA U TPEMSI UICTOUYHMKaMM
CcBeTa U B HAaCTEHHOW BEpPCUM C ABYMSA MUCTOY-
HUKaMM CBEeTa, KaK MOHO-, TaK 1 BU3IMNCCUOH-
HOW, ero yMeHbLUeHHble pa3Mepbl AeNnatoT ero
pauMoHanbHOM OeTanbio MoBepXHOCTeW, Ha
KOTOPbIX OH yCTaHaB/MBaeTCs.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tuncosbin

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTbL

White / Bianco / Wei3
/ Blanco / Benbii

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / UcTouHmK cBeTa

GX53 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHua

ek CEV D

| Wall, ceiling and pendant lights
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T367 Side Small
Two-lights plaster wall lamp
GX53 - 2x10W

w275 x d120 x h130 mm

Technical data 510

<V

T368 Side Small
Up/Down plaster wall lamp
GX53 - 2x10W

W275 x d120 x h130 mm

Technical data 510

| Wall, ceiling and pendant lights
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LN T369 Side Small -

One-light plaster ceiling lamp (O

T GX53 — 1X10W O

W220 x d195 x h70 mm g

Technical d Q

echnical data 511 o
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T370 Side Small
Three-lights plaster ceiling lamp
GX53 - 3x1I0W

w385 x d275 x h70 mm

Technical data 512

n
4+
-
Nl
T333 Side Small C
Two-lights plaster ceiling lamp (O
a GX53 — 2X10W o
W355 x d275 x h70 mm g
hni Q
Technical data 511 O
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Teos

T174.10 / T174.11

Acero design studio

Expression of light. Teos, a Up/Down plaster wall light, available in two lengths, features an
inclined structure that shapes the light beam, initially wide and then delicately narrowing,

creating a distinctive effect.

IT Espressione di luce. Teos, lampada da pa-
rete in gesso a doppia emissione, disponibi-
le in due lunghezze, presenta una struttura
inclinata che modella il fascio luminoso, ini-
zialmente ampio e poi delicatamente sottile,
regalando un effetto distintivo.

DE Ausdruck von Licht. Teos, eine Gips-
Wandleuchte mit doppelter Lichtemission,
erhaltlich in zwei Langen, verfugt Uber eine
geneigte Struktur, die den Lichtstrahl formt,
zunachst breit und dann sanft verjingt, wo-
durch ein markanter Effekt entsteht.

ES Expresion de luz. Teos, ldmpara de pa-
red de yeso de doble emisidon, disponible
en dos longitudes, presenta una estructu-
ra inclinada que modela el haz de luz, ini-
cialmente amplio y luego delicadamente
estrecho, generando un efecto distintivo.

RU Bblipa)keHue cBeTa. Teos, HaCTEHHbIN rumn-
COBbI CBETU/IbHUK C OBOMHbBIM U3MyYeHUEM,
OOCTYMHbBIN B ABYX OJIMHAX, UMEET HaKMOHHYO
CTPYKTYpPY, KOoTopas GopMUpyeT CBETOBOM MO-
TOK, CHa4ana LWWPOKMIM, a 3aTeM MSAMKO Cy»Kato-
LMIMCa, co3aaBasd Bblpa3nTesbHbl 9O deKT.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro / Gips und
Glas /Yeso y vidrio / Tunc v ctekno

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTb

White / Bianco / Weil3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuK cBeTa

G9 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PazpelueHus

eRCEV D

| Wall, ceiling and pendant lights
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T174.10 Teos
Up/Down plaster wall light
G9 - IxIOW

w230 x d105 x h78 mm

Technical data 513

™~

T174.11 Teos

Up/Down plaster wall light
G9 - 2x10W

w340 x d105 x h78 mm

Technical data 513

| Wall, ceiling and pendant lights
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Hermione

T208 / T209 / T210

Acero design studio

Luminous essence. Hermione, Up/Down plaster wall lamp, conceals the light point within
a structure that allows the light beam to flow upwards and downwards. Available in three
sizes, it can be painted to blend in with the environment or create a bold contrast.

IT Essenza luminosa. Hermione, lampada
a parete in gesso a doppia emissione, cela
il punto luce all'interno di una struttura che
permette al fascio luminoso di fluire verso
I'alto e il basso. Proposta in tre dimensioni,
puo essere verniciata in modo da integrarsi
con I'ambiente o creare un audace contrasto.

DE Leuchtende Essenz. Hermione, eine
Wandleuchte aus Gips mit doppeltem
Lichtaustritt, verbirgt den Lichtpunkt in ei-
ner Struktur, die den Lichtstrahl nach oben
und nach unten flieBen lasst. Sie ist in drei
GroBRen erhaltlich und kann so lackiert wer-
den, dass sie sich in die Umgebung einfugt
oder einen starken Kontrast bildet.

ES Esencia luminosa. Hermione, un aplique
de yeso de doble emision, oculta el punto de
luz dentro de una estructura que permite
que el haz luminoso fluya hacia arriba y ha-
cia abajo. Disponible en tres tamanos, puede
pintarse para mimetizarse con el entorno o
crear un atrevido contraste.

RU KBMHT3CCeHUMUSA cBeTa. Y rMrncoBoro Ha-
CTEHHOro CBeTW/IbHMKa Hermione ¢ AByHa-
NpaBieHHbIM CBEYEHMEM WCTOUYHWMK CBeTa
CKPbIT BHYTPW KOPMyca, OTKyJa CBETOBOM My-
YOK CTPYMUTCH B HarpaB/ieHWW BBEPX U BHU3.
CBETUNbHUK NPeAcTaBneH B Tpex BapmaHTax
pPa3MepPoB U MOXET OKpalUuMBaTbCs A9 rap-
MOHWYHOIO CIMAHUA C UHTepbepoM n6o
CO30aHMa 9PKOro KoHTpacTa.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas/ Yeso y vidrio
/Tunc u ctekno

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHYUTb

White / Bianco / Weil3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk cBeTa

G9 x 10W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelueHus

RCEV D

| Wall, ceiling and pendant lights
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T209 Hermione
Up/Down plaster

wall light

G9 - 2x10W

w350 x d70 x h70 mm

Technical data 514

™

T208 Hermione
Up/Down plaster wall light
G9 - 1IxXIOW

w220 x d75 x h70 mm

Technical data 514

15

| Wall, ceiling and pendant lights

>

T210 Hermione
Up/Down plaster wall light
G9 - 3x10W

w525 x d80 x h75 mm

Technical data 515

(o Catalogue - Products
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Andros

T184
R&D Tecnico

Expression of balance. Andros, a plaster wall lamp with indirect light, stands out for its cur-
ved and continuous profile that envelops the light source in a soft and essential form. The
open structure at the bottom gently diffuses the light, creating uniform illumination and a
refined play of depth on the wall. Its fluid lines and enveloping geometry bring a sense of
visual harmony to the space, emphasizing the purity of light and form.

IT Espressione di equilibrio. Andros, lam-
pada da parete in gesso a luce indiretta,
si distingue per il suo profilo curvo e conti-
nuo che avvolge la sorgente luminosa in un
segno morbido ed essenziale. La struttura
aperta nella parte inferiore diffonde la luce
con delicatezza, creando un'illuminazione
uniforme e un raffinato gioco di profondita
sulla parete. Le linee fluide e la geometria av-
volgente donano alllambiente una sensazio-
ne di armonia visiva, enfatizzando la purezza
della luce e delle forme.

DE Ausdruck von Balance. Andros, eine
Wandleuchte aus Gips mit indirektem Licht,
zeichnet sich durch ihr geschwungenes und
durchgehendes Profil aus, das die Lichtquel-
le in eine weiche und klare Form einhullt.
Die nach unten offene Struktur verteilt das
Licht sanft und erzeugt eine gleichmaBige
Beleuchtung sowie ein raffiniertes Spiel von
Tiefe an der Wand. Die flieBenden Linien und
die umhullende Geometrie verleihen dem
Raum ein Gefuhl visueller Harmonie und be-
tonen die Reinheit von Licht und Form.

ES Expresion de equilibrio. Andros, ldmpara
de pared de yeso con luz indirecta, se distin-
gue por su perfil curvoy continuo que envuel-
ve la fuente luminosa en una forma suave y
esencial. La estructura abierta en la parte in-
ferior difunde la luz con delicadeza, creando
una iluminacién uniformey un refinado juego
de profundidades sobre la pared. Sus lineas
fluidas y su geometria envolvente aportan al
ambiente una sensacidon de armonia visual,
enfatizando la pureza de la luzy las formas.

RU Bblipa)keHUe rapMoHuu. Andros — Ha-
CTEHHbI CBETUMBHUK U3 TUMNCa C HEMPAMbBIM
OCBeLLeHMEM, OT/IMYAIOLLMINCA U3OTHYTbIM U
HenpepbIBHbIM MPOdUIEM, KOTOPbLIN MATKO W
NaKOHUYHO 06paMnaeT UCTOYHMK cBeTa. OT-
KpbITag HUXKHAS YaCTb KOHCTPYKLMW OennKaT-
HO paccenBaeT CBeT, CO34aBas PpaBHOMepHoe
ocBeLlLeHMe N U3bICKaHHYIO Urpy MMyBUHbI Ha
cTeHe. MNaBHble NMHUK U OBBOMaKMBalOLLAA
reomMeTpua NpMoatoT NPOCTPAHCTBY OLLyLle-
HWe BU3YyaNbHOM TapMOHWUU, MoJYepKMBas
UNCTOTY CBeTa M GOpPM.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tuncosbi

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4YUTbL

White / Bianco / Weif3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHKK cBeTa

E27 x 40W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLueHns

eV D

| Wall, ceiling and pendant lights
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T184 Andros
Up/Down plaster wall light
E27 — Ix40W

w300 x d160 x h75 mm

Technical data 516
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Aeginia

T182
R&D Tecnico

Geometry in motion. Aeginia, an Up/Down plaster wall lamp with, stands out for its soft,
overlapping lines that envelop the light in harmonious balance. A central cut crosses the
structure, allowing a delicate beam of light to filter through and enhancing the sculptural
profile of the product. The light spreads continuously upward and downward, creating an
enveloping and sophisticated effect on the wall. An elegant presence designed to enhance

spaces with contemporary character.

IT Geometria in movimento. Aeginia, lam-
pada da parete in gesso a doppia emissione,
si distingue per le sue linee morbide e so-
vrapposte che avvolgono la luce in un equili-
brio armonioso. Un taglio centrale attraversa
la struttura e lascia filtrare un delicato fascio
luminoso, enfatizzando il profilo scultoreo
del prodotto. La luce si diffonde con continu-
ita verso l'alto e verso il basso, creando sulla
parete un effetto avvolgente e sofisticato.
Una presenza elegante pensata per valoriz-
zare gli spazi con carattere contemporaneo

DE Geometrie in Bewegung. Aeginia,
eine Wandleuchte aus Gips mit doppeltem
Lichtaustritt, zeichnet sich durch ihre wei-
chen, Uberlappenden Linien aus, die das Licht
in  harmonischem Gleichgewicht umhull-
en. Ein zentraler Einschnitt durchzieht die
Struktur und lasst einen feinen Lichtstrahl
hindurchscheinen, wodurch das skulptura-
le Profil des Produkts betont wird. Das Licht
breitet sich gleichmaBig nach oben und
unten aus und erzeugt an der Wand einen
umhullenden und eleganten Effekt. Eine stil-
volle Prasenz, geschaffen, um Raume mit zei-
tgendssischem Charakter aufzuwerten.

ES Geometria en movimiento. Aeginia,
lampara de pared de yeso con doble emision
de luz, se distingue por sus lineas suaves y su-
perpuestas que envuelven la luz en un equi-
librio armonioso. Un corte central atraviesa
la estructura y deja filtrar un delicado haz
luminoso, resaltando el perfil escultérico del
producto. La luz se difunde de forma conti-
nua hacia arriba y hacia abajo, creando sobre
la pared un efecto envolvente y sofisticado.
Una presencia elegante pensada para realzar
los espacios con un caracter contemporaneo.

RU leomeTpusa B ABMIKEHUU. Aeginia — Ha-
CTEHHbIV CBETUMBHWMK U3 T1Mca ¢ 4BYCTOPOH-
HWUM CBETOBbIM TMOTOKOM, OTAMYatOLLMIACS
MATKUMU  MNEePEeKPbIBAOLLMMUCA  [INHUAMUA,
KOTOpble 0BpPaMNAT CBET B NAPMOHUYHOM
paBHOBeCcUW. LleHTpanbHbIN paspes Mnpoxo-
OWT 4Yepes BCIO KOHCTPYKLIMIO, Mporyckas
TOHKMI CBETOBOW NyY U MNOAYEPKMBAA CKy/b-
NTYPHbIN cUnyaT n3pgenus. CBeT paBHOMEPHO
pacnpocTpaHaeTcs BBEPX M BHW3, cO34aBad
Ha cTeHe 0GBONMAKMBAKOLMI U N3bICKAHHbIN
3hdeKT. dneraHTHOe NPUCYTCTBME, CO3OaH-
Hoe Ana Toro, 4YTobbl MOAYEepPKMBaTb MPO-
CTPaHCTBa COBPEMEHHOIO XapaKTepa.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tuncosbin

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoHUNTb

White / Bianco / Wei3
/ Blanco / Benbin

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / UcTouHKK cBeTa

E27 x 40W

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaszpelueHua

e CEV D
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LN Up/Down plaster wall light C
with light effect on central strip (O
— E27 - Ix40W 2
W300 x d125 x h100 mm g
Technical d 516 Q
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Mantinea

T106
R&D Tecnico

Pure light. Mantinea, a plaster wall lamp with a soft and enveloping shape, spreads light
elegantly through indirect illumination that enhances surfaces and creates welcomingatmo-
spheres. Its curved profile, essential yet distinctive, naturally guides the beam of light, tran-
sforming the wall into a decorative architectural element. Its discreet presence harmoniou-
sly interacts with the space, giving depth and a refined balance between material and light.

IT Pura luce. Mantinea, lampada da parete
in gesso dalla forma morbida e avvolgente,
diffonde la luce con eleganza attraverso un’e-
missione indiretta che valorizza le superfici
e crea atmosfere accoglienti. Il profilo curvo,
essenziale ma distintivo, accompagna il fascio
luminoso con naturalezza, trasformando la
parete in un elemento architettonico decora-
tivo. La sua presenza discreta dialoga armo-
niosamente con lo spazio, donando profondi-
ta e un raffinato equilibrio tra materia e luce

DE Reines Licht. Mantinea, eine Wand-
leuchte aus Gips mit weicher und umhull-
ender Form, verbreitet Licht auf elegante
Weise durch indirekte Beleuchtung, die
Oberflachen hervorhebt und eine einladen-
de Atmosphare schafft. Das geschwungene
Profil, schlicht und zugleich markant, beglei-
tet den Lichtstrahl auf naturliche Weise und
verwandelt die Wand in ein dekoratives ar-
chitektonisches Element. Ihre dezente Pras-
enz fugt sich harmonisch in den Raum ein
und verleiht ihm Tiefe sowie ein raffiniertes
Gleichgewicht zwischen Material und Licht

ES Pura luz. Mantinea, lampara de pared de
yeso con una forma suave y envolvente, difun-
de la luz con elegancia mediante una ilumi-
nacion indirecta que realza las superficies y
crea atmodsferas acogedoras. Su perfil curvo,
esencial pero distintivo, acompana el haz de
luz con naturalidad, transformando la pared
en un elemento arquitecténico decorativo. Su
presencia discreta dialoga armoniosamente
con el espacio, aportando profundidad y un
refinado equilibrio entre materia y luz.

RU YucTbin cBeT. Mantinea — HacTeHHbIN
CBETUNBHUK U3 r1Mca ¢ MArKoW 1 06BONaKM-
BatoLLen GOPMOM, 31eraHTHO paccerBaloLLMn
cBeT 6rarogapsi HenPsSMoOMy OCBELLEHMIO, KO-
Topoe noAvYepKMBaeT MOBEPXHOCTW W co3aaeT
YIOTHYt0 aTMocdepy. Ero U3orHyTbiv npodusib,
NaKOHWYHbIM, HO BblPa3nTelbHbIW, €CTECTBEH-
HO HampaBnseT CBETOBOW MOTOK, NpeBpallas
CTeHy B [eKopaTUBHbIN apXMTEKTYPHbIM are-
MeHT. Ero caepykaHHoe MpucyTCTBME rapMo-
HUYHO B3aMMOAEWNCTBYET C MPOCTPaHCTBOM,
npwpasas rmyouHy U YTOHYEHHbIN GanaHc
Mexdy MaTepuanom 1 CBETOM.

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tuncosbii

Finish / Finitura / Fertigstellen
/ Terminar / 3akoH4UTb

White / Bianco / Weif3
/ Blanco / Benbiit

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHmK cBeTa

E27 x 40W

Type-approvals / Omologazioni/Zulassungen
/ Homologaciones / PaspeLueHns

eV D
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T106 Mantinea
Up/Down plaster wall light
E27 - Ix40W

w250 x d130 x h90 mm

Technical data 517
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Extruded
profiles

Profili estrusi

Extrudiert Profile

Extruido perfiles
DKCTPYAMNPOBAHHbLIM MPOodUIn
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T529 / T532 [pso Product 62 - 66

Product 64 - 67 T530 / T533 | pSO

White / For dry and humid environments

5 : 120 ‘

2000/ T125 6 r‘z‘a—[ 2 TE

Made of plasterboard and white coated extruded aluminium with opal cover
/ Realizzato in cartongesso e alluminio estruso verniciato bianco con copertura opale

Black / For dry and humid environments

/ f
= SN e w w L

Made of plasterboard and black coated extruded aluminium with opal cover
/ Realizzato in cartongesso e alluminio estruso verniciato nero con copertura opale

Mounting / Montaggio / Montage

/ Montaje / c6opka Recessed

Mounting / Montaggio / Montage

/ Montaje / c6opka Recessed

Aluminium, drywall and polymer material

/ Alluminio, cartongesso e materiale polimerico

/ Aluminium, Gipskarton und Polymermaterial

/ Aluminio, cartén yeso y material polimérico

/ ANIIOMUHWI, TUTMCOKAPTOH U MOMTMMEepPHbI MaTepuarn

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium, drywall and polymer material

/ Alluminio, cartongesso e materiale polimerico

/ Aluminium, Gipskarton und Polymermaterial

/ Aluminio, cartéon yeso y material polimérico

/ ANIOMUHWI, FUNCOKAPTOH U MOMMMEPHbI MaTepuarn

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle

/ Fuente de luz / icTouHUK cBeTa LED strip (Supplied separately)

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle

/ Fuente de luz / IcTouHMK cBeTa L= s (2T e e

For dry indoor installations O For humid environments
Model mm cover finish Model mm cover finish
T529 2000 Opal White T532 2000 Opal White

For dry indoor installations O For humid environments
Model mm cover finish Model mm cover finish
T530 2000 Opal Black T533 2000 Opal Black

Extruded profiles |

417
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T133 Emathia

Product 70 - 71

White - Aluminium

500/1000/1500/2000

—+ 352 4
_t»
34.9
+
-+ 316 4
+— 56 —+

The system is made of aluminium or white coated extruded aluminium with satin cover

Product 74 - 75

T221 Oropus

Mounting / Montaggio / Montage
/ Montaje / c6opka

Recessed

500/1000/1500/2000

White - Aluminium

The system is made of aluminium or white coated extruded aluminium with satin cover

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio /AnioMUHNM

Mounting / Montaggio / Montage
/ Montaje / c6opka

Recessed

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk ceeTa

LED strip (Supplied separately)

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio /AnioMUHNM

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / icTouHWK cBeTa

LED strip (Supplied separately)

mm 500 1000 1500 2000
Model mm cover finish Model mm cover finish
T133.W.50 500 Sat White T133.AL.50 500 Sat Alum.
T133.W.100 1000 Sat White T133.AL.100 1000 Sat Alum.
T133.W.150 1500 Sat White T133.AL.150 1500 Sat Alum.
T133.W.200 2000 Sat White T133.AL.200 2000 Sat Alum.
Service

TI33TAGLIO Profile cut-to-size service

*Profile cut-to-size service, according to the drawing provided / Servizio di taglio del profilo secondo disegno fornito
/ Profilzuschnitt nach gelieferter Zeichnung / Servicio de corte del perfil segun el disefio proporcionado
/YCnyrw pPe3Kn I'IpO¢I/I!'IFI Ha OCHOBaHWK NpenocTaB/IEeHHONo YepTexxa

mm 500 1000 1500 2000
Model mm cover finish Model mm cover finish
T221.W.50 500 Sat White T221.AL.50 500 Sat Alum.
T221.W.100 1000 Sat White T221.AL.100 1000 Sat Alum.
T221.W.150 1500 Sat White T221.AL.150 1500 Sat Alum.
T221.W.200 2000 Sat White T221.AL.200 2000 Sat Alum.
Service

TI33TAGLIO Profile cut-to-size service

*Profile cut-to-size service, according to the drawing provided / Servizio di taglio del profilo secondo disegno fornito
/ Profilzuschnitt nach gelieferter Zeichnung / Servicio de corte del perfil segun el disefio proporcionado
/ Yenyrv pesku npoduns Ha OCHOBaHWM NPEAOCTaBEHHOIO YepTexa

Extruded profiles |
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T220 Chalcis

Product 78 - 79

White - Aluminium

500/1000/1500/2000

12.2

4
115

17.5

The system is made of aluminium or white coated extruded aluminium with satin cover

Product 83

T309.AL Methoni

Mounting / Montaggio / Montage
/ Montaje / c6opka

Surface

500/1000/1500/2000

Aluminium

19.4
+——t

. i 1.6
+—

16.4

The system is made of aluminium coated extruded aluminium with satin cover

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio /AnioMUHNM

Mounting / Montaggio / Montage
/ Montaje / c6opka

Surface

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VicTouHuk ceeTa

LED strip (Supplied separately)

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Aluminio /AntoMUHINM

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / cTouHuk ceeTa

LED strip (Supplied separately)

mm 500 1000 1500 2000
Model mm cover finish Model mm cover finish
T220.W.50 500 Sat White T220.AL.50 500 Sat Alum.
T220.W.100 1000 Sat White T220.AL.100 1000 Sat Alum.
T220.W.150 1500 Sat White T220.AL.150 1500 Sat Alum.
T220.W.200 2000 Sat White T220.AL.200 2000 Sat Alum.
Service

TI33TAGLIO Profile cut-to-size service

*Profile cut-to-size service, according to the drawing provided / Servizio di taglio del profilo secondo disegno fornito
/ Profilzuschnitt nach gelieferter Zeichnung / Servicio de corte del perfil segun el disefio proporcionado
/YCnyrw pPe3Kn I'Ip0¢l/ll'lﬁ Ha OCHOBaHWK NpenocTaB/IEeHHONo YepTexxa

mm 500 1000 1500 2000
Model mm cover finish

T309.AL.50 500 Sat Alum.

T309.AL.100 1000 Sat Alum.

T309.AL.150 1500 Sat Alum.

T309.AL.200 2000 Sat Alum.

Service

TI133.TAGLIO Profile cut-to-size service

*Profile cut-to-size service, according to the drawing provided / Servizio di taglio del profilo secondo disegno fornito
/ Profilzuschnitt nach gelieferter Zeichnung / Servicio de corte del perfil segun el disefio proporcionado
/ Yenyrv pesku npoduns Ha OCHOBaHWM NPEAOCTaBEHHOIO YepTexa

Extruded profiles |
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T310 Icus

Product 86
Aluminium
17.5
500/1000/1500/2000
3 Iss
12.2
The system is made of aluminium coated extruded aluminium with satin cover
;viountlng / Montaggio / Montage Surface
Montaje / c6opka
Material / Materiale / Material Aluminium / Alluminio / Aluminium
/ Material / MaTtepuan / Aluminio /AnioMUHNM
Light source / Fonte di luce / Lichtquelle . .
/ Fuente de luz / IcTouHUK cBeTa LED strip (Supplied separately)
mm 500 1000 1500 2000
Model mm cover finish
T310.50 500 Sat Alum.
T310.100 1000 Sat Alum.
T310.150 1500 Sat Alum.
T310.200 2000 Sat Alum.
Service
TI33TAGLIO Profile cut-to-size service

*Profile cut-to-size service, according to the drawing provided / Servizio di taglio del profilo secondo disegno fornito
/ Profilzuschnitt nach gelieferter Zeichnung / Servicio de corte del perfil segun el disefio proporcionado

/ Yenyrv pesku npodunsa Ha OCHOBaHWM MPEaOCTaBNEHHOIo YepTexa

Extruded profiles |
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strip LED - 1P20

Code: Interpretation Scheme

&S 7/

O ﬂM o

SO00O

!

!

Model Length
Modello Lunghezza
Modell Lange
Modelo Longitud
Mopnenb OnnHa

T397: 160 LEDs per meter — 2016 < 2232 Lumen per meter

!

Light Temperature
Temperatura luce
Lichttemperatur

Temperatura de la

luz

Temnepatypa cBeTa

)

DOoOooo

0oOooo

Oooog

00OooOo

)

T398: 240 LEDs per meter — 2400 < 2640 Lumen per meter

0

1

T

(0]

1 o

1 o

O

T397. * * * M.3000 T397. * * * M.4000 T398. * * x M.3000 T398. * * x M.4000
3000 K° 4000 K° 3000 K° 4000 K°

14,4 W/m 14,4 W/m 19,2 W/m 19,2 W/m

Ra80 Ra80 Ra90 Ra90

2016 lumen/m

2232 lumen/m

2400 lumen/m

2640 lumen/m

160 LED/m

240 LED/m

24V

24V

24V

24V

424

3000°K Length LED/m Lumen/m  W/m IP Rating
T397.1IM.3000 1000 mm 160 2016 14,4 IP20
T397.2M.3000 2000 mm 160 2016 14,4 IP20
T397.3M.3000 3000 mm 160 2016 14,4 IP20
T397.4M.3000 4000 mm 160 2016 14,4 IP20
T397.5M.3000 5000 mm 160 2016 14,4 P20
T398.1IM.3000 1000 mm 240 2400 19,2 IP20
T398.2M.3000 2000 mm 240 2400 19,2 IP20
T398.3M.3000 3000 mm 240 2400 19,2 IP20
T398.4M.3000 4000 mm 240 2400 19,2 IP20
T398.5M.3000 5000 mm 240 2400 19,2 IP20
4000°K Length LED/m Lumen/m  W/m IP Rating
T397.1M.4000 1000 mm 160 2232 14,4 IP20
T397.2M.4000 2000 mm 160 2232 14,4 IP20
T397.3M.4000 3000 mm 160 2232 14,4 IP20
T397.4M.4000 4000 mm 160 2232 14,4 1P20
T397.5M.4000 5000 mm 160 2232 14,4 IP20
T398.1M.4000 1000 mm 240 2640 19,2 IP20
T398.2M.4000 2000 mm 240 2640 19,2 IP20
T398.3M.4000 3000 mm 240 2640 19,2 IP20
T398.4M.4000 4000 mm 240 2640 19,2 IP20
T398.5M.4000 5000 mm 240 2640 19,2 1P20

Extruded profiles |
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strip LED - |P54

Code: Interpretation Scheme

FSION /]| M R

3000

RS54

Model
Modello
Modell

Modelo
Mofenb

Length
Lunghezza
Lange
Longitud
ONvHa

Light Temperature
Temperatura luce
Lichttemperatur

Temperatura de la luz
Temrnepatypa cBeTa

T397: 160 LEDs per meter — 2000 < 2100 Lumen per meter

Degree of protection
Grado di protezione
Grad des Schutzes

Grado de proteccion
CTeneHb 3almTbl

UOOOOooOoooooooooooogd

UOOOOoooooo

T398: 240 LEDs per meter — 2300 < 2500 Lumen per meter

OOOoooO|

I ) T T 0

() )T T T

T397. * * * M.3000.IP54

T397. * * * M.4000.1P54

T398. * * * M.3000.IP54

T398. * * * M.4000.IP54

3000 K° 4000 K° 3000 K° 4000 K°
14,4 W/m 14,4 W/m 19,2 W/m 19,2 W/m
Ra90 Ra90 Ra90

2000 lumen/m

2100 lumen/m

2300 lumen/m

2500 lumen/m

160 LED/m

240 LED/m

24V

24V

24V

3000°K Length LED/m Lumen/m  W/m IP Rating
T397.1M.3000.1P54 1000 mm 160 2000 14,4 IP54
T397.2M.3000.IP54 2000 mm 160 2000 14,4 IP54
T397.3M.3000.1P54 3000 mm 160 2000 14,4 IP54
T397.4M.3000.IP54 4000 mm 160 2000 14,4 IP54
T397.5M.3000.IP54 5000 mm 160 2000 14,4 IP54
T398.1M.3000.1P54 1000 mm 240 2300 19,2 IP54
T398.2M.3000.IP54 2000 mm 240 2300 19,2 IP54
T398.3M.3000.IP54 3000 mm 240 2300 19,2 IP54
T398.4M.3000.1P54 4000 mm 240 2300 19,2 IP54
T398.5M.3000.IP54 5000 mm 240 2300 19,2 IP54
4000°K Length LED/m Lumen/m  W/m IP Rating
T397.1M.4000.1P54 1000 mm 160 2100 14,4 |P54
T397.2M.4000.IP54 2000 mm 160 2100 14,4 IP54
T397.3M.4000.IP54 3000 mm 160 2100 14,4 IP54
T397.4M.4000.1P54 4000 mm 160 2100 14,4 |P54
T397.5M.4000.1P54 5000 mm 160 2100 14,4 IP54
T398.1M.4000.1P54 1000 mm 240 2500 19,2 IP54
T398.2M.4000.1P54 2000 mm 240 2500 19,2 IP54
T398.3M.4000.1P54 3000 mm 240 2500 19,2 IP54
T398.4M.4000.1P54 4000 mm 240 2500 19,2 IP54
T398.5M.4000.1P54 5000 mm 240 2500 19,2 IP54

Extruded profiles |
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Alimentatori / Netzgerate / Fuentes de alimentacion / Bnoku nutaHus

Dimmable

IP67

On Off

On Off
1P67

Dali 2

Dimmable LxHxW IP Rating Dimmable
T73.40W.24.DIM 171x30x40 mm IP67 1-10V
T73.100W.24.DIM 220x30x40 mm IP67 1-10V
T73.150W.24.DIM 220x40x50 mm P67 1-10V
T73.240W.24.DIM 244x40x50 mm P67 1-10V
T73.320W.24.DIM 255x40x50 mm P67 1-10V

On Off LxHxW IP Rating Dimmable
T73.50W.24.SNP 160x58x18 mm 1P20 No
T73.100W.24.SNP 164x56x17 mm 1P20 No
T73.150W.24.SNP 179%63x30 mm IP20 No
T73.200W.24.SNP T195x67x31 mm 1P20 No
T73.320W.24.SNP 215x77x35 mm 1P20 No

On Off - 1P67 LxHxXxW IP Rating Dimmable
T73.100W.24.1P67.0NOFF 140x32x63 mm IP67 No
T73.200W.24.IP67.0NOFF 199%35,5x63 mm P67 No
T73.320W.48.1P67.0NOFF 252x43,8x90 mm P67 No

Dali 2 LxHxW IP Rating Dimmable
T73.80W.24.DALI2 290x30,5x45 mm IP20 Dali2 +Push
T73.150W.24.DALI2 290x30,5x45 mm 1P20 Dali2 +Push
T73.240W.24.DALI2 429,5x23,5x32 mm 1P20 Dali2 +Push

Extruded profiles |
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Linear
profiles

Profili lineari
Lineare profile
Perfiles lineales
JINHeMHble KOHTYPbI
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T311.10 / T311.* / T311.11 / T311.11ID* Pirgos

Product 92 - 93

Opal polymeric wall/ceiling lamp.

Grey painted aluminium base with built-in (*dimmable version) power supply

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium and opal / Alluminio e opale
/ Aluminium und opal / Aluminio y épalo
/ ANIOMUHKI 1 onan

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle

/ Fuente de luz / VicTo4HMK cBeTa LED (19,2 W/m)
Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelileHus C € W IP40
mm 1000 1000.D* 2000 2000.D*
T311.10 T311.10.D* T311.1 T311.1.D*
1000 mm 2000 mm
192 W 384 W
24V 24V
3000 °K 3000 °K
2000 Lumen 4000 Lumen

*Dimmable with normally open button

*Dimmerabile con pulsante normalmente aperto

*Dimmerbar mit taste normalerweise offen

*Intensidad luminosa no regulable con pulsador normalmente abierto
*ANMMUPYETCH C MOMOLLbIO TEXHOMOrMIM hopManbHO Pa3OMKHYTbI KOHTaKT

Product 94 T311.30 / T311.30D* / T311.31 / T311.31D* Pirgos

P

300/1050

y

1000

Opal polymeric pendant lamp.
Grey painted aluminium base with built-in (*dimmable version) power supply

2000

Aluminium and opal / Alluminio e opale
/ Aluminium und opal / Aluminio y épalo
/ ANIOMUHKI 1 onan

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle

/ Fuente de luz / icTouHUK cBeTa LED (19,2/38,4 W/m)

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelleHus c E W IP40

mm 1000 1000.D* 2000 2000.D*
T311.30 T311.30.D* T311.31 T311.31.D*
1000 mm 2000 mm
192 W 38.4 W
24V 24V
3000 °K 3000 °K
2000 Lumen 4000 Lumen

*Dimmable with normally open button

*Dimmerabile con pulsante normalmente aperto

*Dimmerbar mit taste normalerweise offen

*Intensidad luminosa no regulable con pulsador normalmente abierto
*OAUMMUPYETCA C MOMOLLbIO TEXHOMOMMI hopManbHO Pa3OMKHYTbIA KOHTAKT

Linear profiles |
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Product 96
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260 ~
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=

2000

Opal polymeric floor lamp with grey painted metal base with built-in power supply

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Aluminium and opal / Alluminio e opale
/ Aluminium und opal / Aluminio y épalo
/ ANIOMUHMIA U onan

Light source / Fonte di luce / Lichtquelle
/ Fuente de luz / VIcTo4HMK cBeTa

LED (38,4 W/m)

Type-approvals / Omologazioni/ Zulassungen
/ Homologaciones / PaspelleHus

C€ Y ipao

T311.50

2000 mm

384 W

24V

3000 °K

4000 Lumen

Foot operated dimmer switch / Dimmer a piede / FuBdimmer
/ Regulador de intensidad de pie / AMMMep C HOXHbIM yrpaBneHuem

434
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Recessed plaster
spotlights

Faretti da incasso in gesso
Gipseinbaustrahler

Focos empotrables de escayola
CBeTUIbHUK BCTPamMBaAEMbIV B FMMC
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T558 Athos productioz2 1559 Athos Product 103

Product 111 T552 Th essa |y Product 113

T553 Thessaly

Aluminium ring - Matte black

IP54

Product 115 T554 Th essa Iy Product 117

Aluminium ring - Matte white

IP54

T555 Thessaly

Aluminium rings - Matte black + Matte black Aluminium rings - Matte black + Brushed brass
IP54 IP54

T560 Athos productios 1561 Athos Product 105
Aluminium rings - Matte black + Brushed copper  Aluminium rings - Matte black + Brushed aluminium
IP54 1P54

T562 At h oS Product 107

Aluminium rings - Matte black + Brushed bronze

IP54

@110 Hole

Recessed plaster spotlight with double aluminium rings.
Ingres protection rating IP54, suitable for humid environments

Aluminium ring - Brushed brass

IP54

Product 119 T556 Th essa Iy Product 121

Aluminium ring - Brushed copper

IP54

T557 Thessaly

Plaster and aluminium
Material / Materiale / Material / Gesso e alluminio / Gips und
/ Material / MaTtepuan Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc n antoMUHNM

Aluminium ring - Brushed aluminium

IP54

@110 Hole

Recessed plaster spotlight with aluminium ring.
Ingres protection rating IP54, suitable for humid environments

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VicTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Plaster and aluminium
Material / Materiale / Material / Gesso e alluminio / Gips und
/ Material / Matepuan Aluminium / Yeso y aluminio
/Tvinc 1 antoMnHNM

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa- EE CE W E' 1P54

ciones / PaspelueHus

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa- EE c € W @ 1P54

ciones / PaspelueHus

Aluminium ring - Brushed bronze

IP54

Recessed plaster spotlights |
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T332 Thessaly

Product 110

T334 Thessaly

Product 112 Product 124

T390 Thessaly Raso  rroduct 125

T391 Thessaly Raso

Aluminium ring - Matte black

T335 Thessaly

Product 114

Aluminium ring - Matte white

T336 Thessaly

Product 116

Aluminium ring - Matte black

Aluminium ring - Matte white

T393 Thessaly Raso

Aluminium ring - Brushed brass

T408 Thessaly

Product 118

Aluminium ring - Brushed copper

T409 Thessaly

Product 120

Product 126 T392 Thessaly Raso rroduct 127
Aluminium ring - Brushed brass Aluminium ring - Brushed copper
Product 128 T410 Thessaly Raso  rroduct iz T411 Thessaly Raso

Aluminium ring - Brushed aluminium

440

Aluminium ring - Brushed bronze

Recessed plaster spotlight with aluminium ring

Aluminium ring - Brushed aluminium

@110 Hole

Flush recessed plaster spotlight with aluminium ring

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tnc v anloMUHWM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GuU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

GCeEVDO

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

kCeEVvVO

Aluminium ring - Brushed bronze

Recessed plaster spotlights |
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Product 138

T414 Elis Raso

Product 139 T415 E||S RaSO

T T418 Elis product 12 T419 Elis Product 133
3

8 Aluminium frame - Matte black Aluminium frame - Matte white

©

g

c

<

o

=
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T
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LN . :

— T420 E“S Product 134 T421 EllS Product 135

Aluminium frame - Matte black

Product 140

T416 Elis Raso

Aluminium frame - Matte white

Product 141 T417 E||S RaSO

Aluminium frame - Satin brass finish

442

Aluminium frame - Satin copper finish

@120 Hole

Recessed plaster spotlight with aluminium frame

Aluminium frame - Satin brass finish

@120 Hole

Flush recessed plaster spotlight with aluminium frame

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvnc v anloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
Tx10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

GCeEVDO

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

G CeEVO

Aluminium frame - Satin copper finish

Recessed plaster spotlights
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T464 [ T479* Rhodia

Product 144 T465 / T480* RhOC“a

Product 145

productiso 1468 [ T483* Rhodia INsp. rroductisi T469 [ T484* Rhodia Insp.

Aluminium ring - Matte Black

Catalogue - Technical Data —

T466 / T481* Rhodia

Aluminium ring - Matte white

Product 146 T467 /T482* Rh0d|a

Product 147

Aluminium ring - Matte black

Aluminium ring - Matte white

Product 152 T470/T485* Rhodia INSp.  eroductiszs  T471 /T486* Rhodia Insp.

15
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Aluminium ring - Satin brass finish

Aluminium ring - Satin copper finish

@100 Hole

Recessed plaster spotlight with 220 mm aluminium ring.

Once installed in plasterboard, the product blends into the surface.

Power supply included, should be remotely cabled.
* Version with integrated Triac dimmer LED module

Aluminium ring - Satin brass finish

@160 Hole

Recessed plaster spotlight with 220 mm aluminium ring.
Once installed in plasterboard, the product remains easy to
inspect. Power supply included, could be eventually remotely
cabled. * Version with integrated Triac dimmer LED module

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TUMc 1 antoMUHKR

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWRC 1 antoMUHNN

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz /
MCTOYHUK cBeTa

7 W LED Module
(*dimmmable version)

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz /
MCTOYHUK CcBETa

10,5 W LED Module
(*dimmable version)

Lumen /Lumen / Lumen

Lumen /Lumen / Lumen

/ Lumen / niomeH &% L
Beam / Fascio luminoso / Licht- 00°
strahl/ haz de luz /nyuy ceeTa

CRI >90

K° 3000

/ Lumen / niomeH e Lumen
Beam / Fascio luminoso / Licht- 00°

strahl / haz de luz /nyy ceeTa

CRI >90

K° 3000

Type-approvals / Omologazioni
/ Zulassungen / Homologaciones
/ PaspelueHnd

¢s C€ 7 O [ten]

Type-approvals / Omologazioni
/ Zulassungen / Homologaciones
/ PaspelueHund

¢h C€ 'V O [ten]

Aluminium ring - Satin copper finish

Recessed plaster spotlights |
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T356 Lelanto

Product 156

Product 158

T412 Lelanto
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T357 Lelanto

@110 Hole

One-light adjustable recessed plasterboard spotlight with
matte black painted ring finishing. Adjustable 15° tilt light

15

One-light adjustable recessed plasterboard spotlight with
matte white painted ring finishing. Adjustable 15° tilt light

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium /
Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio /
TUNC v antoMMHUM

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium /
Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio /
TMnc v antoMMUHUM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VICTOUHMK cBeTa

GU10
Tx10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHUK ceTa

GuU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

eV O

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

cCeEVvO

Product 157

Product 159

T413 Lelanto

446

15 J(

210x110 Hole

Two-lights adjustable recessed plasterboard spotlight with
matte black painted rings finishing. Adjustable 15° tilt light

)(

[9)]
(6]

0

15 j
L

N

100 f oAb,

Two-lights adjustable recessed plasterboard spotlight with
matte white painted rings finishing. Adjustable 15° tilt light

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMUHnM

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v anloMUHWM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
2 x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GuU10
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

GCeEVDO

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

kCeEVvVO

Recessed plaster spotlights |
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T337 Filiatra

Product 162

Product 164

T381 Filiatra

Catalogue - Technical Data —
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T338 Filiatra

Recessed plaster spotlight

@125 Hole

123x123 Hole

Recessed plaster spotlight

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbin

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / MaTepuan / Yeso / TuncosbIn

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VICTOUHMK cBeTa

GX53
Tx10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHUK ceeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

eV O

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE c € W O

ciones / PaspellueHuns

Product 163

448

@125 Hole

Recessed plaster spotlight with black painted inner edge

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
Tx10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

GCeEVDO

Product 165

T382 Filiatra

Recessed plaster spotlights |

123x123 Hole

Recessed plaster spotlight with black
painted inner edge and opal glass

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc 1 cTekno

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE c € W O

ciones / PaspelueHus

449
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T383 Filiatra

Product 167

T384 Phocis

123x123 Hole

Recessed plaster spotlight with opal glass

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tvnc n ctekno

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VICTOUHUK cBeTa

GX53
Tx10W

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W ]

ciones / PaspeLlueHns

Product 170

T @110 Hole
100 335
=<

Recessed plaster spotlight with matte
black painted ring and mesh finishing

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / Matepuan / Yeso / Tncosbi

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W ]

ciones / PaspellueHns

Recessed plaster spotlights |
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Wall, ceiling and
pendant lights

Luci da parete, a soffitto e a sospensione

Wand-, decken- und aufhangungsleuchten
Lamparas de pared, techo y colgantes

HacTeHHble, MOTOMOYHbIE M MOABECHbIE CBETUNBHUKM
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T578 Thera

Product 176 T579 Th era

Product 178

Product 181

T581 Thera eroduct sz

T582 Thera

Catalogue - Technical Data —
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Aluminium element - Satin brass

T580 Thera

Aluminium element - Satin copper

Product 179

Aluminium element - Satin bronze

80

205

Plaster wall lamp with aluminium

element in different finishes

97

Aluminium elements - Satin brass

Product 183

Aluminium elements - Satin copper

T583 Thera

80

Plaster ceiling lamp with aluminium

elements in different finishes

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWnc 1 antoMUHUM

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TWnc 1 antoMUHUM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
2 x 10OW

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ IcTouHMK cBeTa

GuU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Aluminium elements - Satin bronze

Wall, ceiling and pendant lights |
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T576 Sardis

Product 186

Aluminium element - Satin bronze

T577 Sardis

I

200 — 200

.

=

Plaster ceiling lamp with satin bronze aluminum element

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TUAc 1 antoMUHUI

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Product 187

Aluminium elements - Satin bronze

Plaster ceiling lamp with satin bronze aluminum elements

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHWK cBeTa

GX53
3 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

ek CEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T564 Ellade

Product 190

T565 Ellade

Product 191

Product 193

T567 Ellade product10s

T568 Ellade

Aluminium element - Satin copper

T566 Ellade

Aluminium element - Matte white

Product 192

Aluminium element - Satin bronze

Plaster wall lamp with aluminium

element in different finishes

Aluminium element - Satin copper

Plaster wall lamp with aluminium

element in different finishes

Product 195

Aluminium element - Matte white

T569 Ellade

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TAc 1 antoMUHUI

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TAc 1 antoMUHUI

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV O

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Aluminium element - Satin bronze

Wall, ceiling and pendant lights |
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T570 Ellade

Product 197

T571 Ellade

Product 196

Aluminium element - Satin copper

T572 Ellade

Aluminium element - Matte white

Product 198

Aluminium element - Satin bronze

AN\

54

2125

Plaster ceiling lamp with aluminium

element in different finishes

T573 Ellade product 200

T574 Ellade

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TAc 1 antoMUHUI

Plaster ceiling lamp with aluminium

element in different finishes

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
Tx10W

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TAc 1 antoMUHUI

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV O

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Product 199
Aluminium element - Satin copper Aluminium element - Matte white
Product 201 T575 E | Ia d e
Aluminium element - Satin bronze
125
355
f
55)
}

Wall, ceiling and pendant lights |
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T543 Velia

Product 204 T544 Ve”a

Product 205

Product 207

T546 \Velia eroduct 208

T547 Velia

Aluminium elements - Matte black

T545 Velia

Aluminium elements - Brushed brass

Product 206

Aluminium elements - Brushed bronze

1
/

T

55

+

PN
5 15

/\

Plaster ceiling lamp with aluminium elements in different finishes

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMUHnM

Aluminium elements - Brushed brass

Product 209

Aluminium elements - Brushed brass

T548 \elia

/ o 15

218

N\

55

D

li

Plaster ceiling lamp with aluminium elements in different finishes

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tnc v anloMUHnM

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV O

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Aluminium elements - Brushed bronze

Wall, ceiling and pendant lights |
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T549 Velia

Product 210 T550 Velia

Product 211

T537 Velia product214

T538 Velia

Aluminium elements - Matte black

Catalogue - Technical Data —

Aluminium elements - Brushed brass

T551 Ve| |a Product 212

Aluminium elements - Brushed bronze

464

218

\\

/

218

7

Plaster ceiling lamp with aluminium elements in different finishes

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMUHnM

Plaster wall lamp with aluminium element in different finishes

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
4 x TOW

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tnc v anloMUHnM

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV O

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Product 213
Aluminium element - Matte black Aluminium element - Brushed brass
Product 215 T539 Vella
Aluminium element - Brushed bronze
O
(@]
,Tf
50 /
g
“_ \ 242

Wall, ceiling and pendant lights |
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T540 Velia

Product 216 T541 Ve|ia

Product 217

Aluminium element - Matte black

T542 \elia

Aluminium element - Brushed brass

Product 219

Aluminium element - Brushed bronze

e
50

¥
\
132

e

\ |

852

Plaster wall lamp with aluminium element in different finishes

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 xTOW

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV O

Wall, ceiling and pendant lights |
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SP71 Borio

Product 222
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Two-lights plaster wall lamp

-

240

—

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / MaTepuan / Yeso / wyKaTypKa
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz > % 10W

/ VIcTouHWK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

SP72 Borio

Product 223

468

o1
/H—U.,—&

N

Three-lights plaster wall lamp

~

350

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / MaTtepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz 2 % IOW

/ \IcToYHWK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Product 224

SP73 Borio

o1
/H—U.,—&

130
\

Four-lights plaster wall lamp

460

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / MaTepuan / Yeso / witykatypKa
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz 410w

/ VIcTouHMK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHud

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T406 Propilei

Product 228 - 229 - 230 - 231

Product 232 - 233

T487 Propilei

Aluminium rings - Matte black, matte white, brushed brass, brushed copper

1165

?%8

f
)

Plaster pendant lamp with aluminium rings in different finishes

1165

Aluminium rings - Brushed aluminium, brushed bronze

ﬁé\mjs

[
)

Plaster pendant lamp with aluminium rings in different finishes

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMUHnM

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tnc v anloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV O

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T407 Propilei

Product 234 - 235 - 236 - 237

Aluminium rings - Matte black, matte white, brushed brass, brushed copper

T488 Propilei

Plaster ceiling lamp with aluminium rings in different finishes

Plaster and aluminium
Material / Materiale / Material / Gesso e alluminio / Gips und
/ Material / MaTtepuan Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc 1 antoMUHNM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE c E W @

ciones / PaspelueHus

Product 238 - 239

Aluminium rings - Brushed aluminium, brushed bronze

Plaster ceiling lamp with aluminium rings in different finishes

Plaster and aluminium
Material / Materiale / Material / Gesso e alluminio / Gips und
/ Material / MaTtepuan Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GU10
1x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspellueHns

Wall, ceiling and pendant lights |
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T426 Nasso quadrata

product 242 1427 Nasso quadrata

Product 243 Product 247

Aluminium frame - Matte black

T428 Nasso quadrata

Aluminium frame - Matte white

product 244 1429 Nasso quadrata

T434 Nasso quadrata  reroduct 248

T435 Nasso quadrata

Product 245 Product 249

Aluminium frame - Satin brass finish

Aluminium frame - Satin copper finish

T491 Nasso quadrata Product 246

Aluminium frame - Satin bronze finish

120

Plaster ceiling lamp with aluminium frame in different finishes

Aluminium frame - Matte black

T436 Nasso quadrata  ereduct 250

Aluminium frame - Matte white

T437 Nasso quadrata

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Aluminium frame - Satin brass finish

Aluminium frame - Satin copper finish

Product 251 T495 Nasso quadrata

120

~

80

Plaster wall lamp with aluminium frame in different finishes

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvnc v anloMUHnM

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHuns

RCEV D

Aluminium frame - Satin bronze finish

Wall, ceiling and pendant lights |
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T511 Nasso quadrata

product 253 TB12 Nasso quadrata

Product 253 Product 257

Aluminium frames - Matte black

T513 Nasso quadrata

Aluminium frames - Matte white

product 254 1514 Nasso quadrata

T523 Nasso quadrata  eroduct 2ss

T524 Nasso quadrata

Product 255 Product 259

Aluminium frames - Satin brass finish

Aluminium frames - Satin copper finish

T515 Nasso quadrata Product 256

Aluminium frames - Satin bronze finish

v
—
N

.
\ .

ral

Plaster ceiling lamp with aluminium frames in different finishes

Aluminium frames - Matte black

T525 Nasso quadrata  eroduct 260

Aluminium frames - Matte white

T526 Nasso quadrata

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Aluminium frames - Satin brass finish

Aluminium frames - Satin copper finish

Product 261 T527 Nasso quadrata

Plaster wall lamp with aluminium frames in different finishes

Aluminium frames - Satin bronze finish

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 x10W

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvnc v anloMUHnM

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHuns

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T422 Nasso tonda

product 264 1423 Nasso tonda

Product 265 Product 269

T430 Nasso tonda

T431 Nasso tonda

Product 270

Aluminium ring - Matte black

T424 Nasso tonda

product266 1425 Nasso tonda

Aluminium ring - Matte white

Product 267 Product 271

Aluminium ring - Matte black

T432 Nasso tonda

Aluminium ring - Matte white

T433 Nasso tonda

Product 273

Aluminium ring - Satin brass finish

T489 Nasso tonda Product 268

Aluminium ring - Satin bronze finish

Aluminium ring - Satin copper finish

2120

Plaster ceiling lamp with aluminium ring in different finishes

Aluminium ring - Satin brass finish

Product 273

Aluminium ring - Satin copper finish

T493 Nasso tonda

2120

80

/

Plaster wall lamp with aluminium ring in different finishes

Aluminium ring - Satin bronze finish

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvnc v anloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T505 Nasso tonda

product27s THO6G Nasso tonda

Product 275 Product 280

T517 Nasso tonda

Product 281

T518 Nasso tonda

Aluminium rings - Matte black

Catalogue - Technical Data —

T507 Nasso tonda

Aluminium rings - Matte white

product276  1B08 Nasso tonda

Product 277 Product 282

Aluminium rings - Matte black

T519 Nasso tonda

Product 283

Aluminium rings - Matte white

T520 Nasso tonda

Aluminium rings - Satin brass finish

T509 Nasso tonda

Aluminium rings - Satin copper finish

Product 278

Aluminium rings - Satin bronze finish

480

233/ \218
o) |
r

\

Plaster ceiling lamp with aluminium rings in different finishes

Aluminium rings - Satin brass finish

148

Product 285

Aluminium rings - Satin copper finish

T521 Nasso tonda

=

N
19 “ /

Plaster wall lamp with aluminium rings in different finishes

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tnc v anloMUHWM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

BCEV D

Aluminium rings - Satin bronze finish

Wall, ceiling and pendant lights |
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T442 Syme quadrata

product 288 1443 Syme quadrata

Product 289 Product 293

Aluminium frame - Matte black

T444 Syme quadrata

Aluminium frame - Matte white

product200 1445 Syme quadrata

T450 Syme quadrata  eroduct 204

T451 Syme quadrata

Product 291 Product 295

Aluminium frame - Satin brass finish

Aluminium frame - Satin copper finish

T499 Syme quadrata Product 292

Aluminium frame - Satin bronze finish

N

10
™~ 90 \(
.

oA

Plaster ceiling lamp with aluminium frame in different finishes

Aluminium frames - Matte black

T452 Syme quad rata Product 296

Aluminium frames - Matte white

T453 Syme quadrata

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Aluminium frames - Satin brass finish

Aluminium frames - Satin copper finish

Product 297 T503 Syme quadrata

Wall, ceiling and pendant lights |

Plaster wall lamp with aluminium frames in different finishes

Aluminium frames - Satin bronze finish

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tnc v anloMUHWM

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHuns

BCEV D

483



T438 Syme tonda

Product 300 T439 Syme tonda

Product 301 Product 305

T446 Syme tonda  eroduct 306

T447 Syme tonda

Aluminium ring - Matte black

Catalogue - Technical Data —

T440 Syme tonda

Aluminium ring - Matte white

Product302 14l Syme tonda

Product 303 Product 307

Aluminium rings - Matte black

T448 Syme tonda  eroduct s0s

Aluminium rings - Matte white

T449 Syme tonda

Aluminium ring - Satin brass finish

T497 Syme tonda

Aluminium ring - Satin copper finish

Product 304

Aluminium ring - Satin bronze finish

484

Plaster ceiling lamp with aluminium ring in different finishes

Aluminium rings - Satin brass finish

130

Product 309

Aluminium rings - Satin copper finish

T501 Syme tonda

Plaster wall lamp for indirect lighting with
aluminium rings in different finishes

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v antloMUHnM

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TVnc v anloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Aluminium rings - Satin bronze finish

Wall, ceiling and pendant lights |
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T454 Mysia

Product 313

T455 Mysia

White

Catalogue - Technical Data —
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T457 Mysia

110

One-light plaster ceiling lamp white

75

10
\<

7

200

-~

Two-lights plaster ceiling lamp white

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbi

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbin

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ \IcTo4HWK cBeTa

GX53
Tx10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VicTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Product 317

White

T458 Mysia

Quartz Grey

486

110

One-light plaster ceiling lamp Quartz Grey (RAL 7039)

75

10
\<

7

200

-~

Two-lights plaster ceiling lamp Quartz Grey (RAL 7039)

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbi

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbin

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
Tx10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Quartz Grey

Wall, ceiling and pendant lights |
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T456 Mysia

Product 320

T460 Mysia
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T459 Mysia

White

75

10
\

e

280

—

Three-lights plaster ceiling lamp white

1

73

|

One-light plaster wall lamp white

120

110

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbi

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbin

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ \IcTo4HWK cBeTa

GX53
3 x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VicTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Product 324

White

Wall, ceiling and pendant lights |

T462 Mysia

488

Quartz Grey

75

10

e

-

Three-lights plaster ceiling lamp Quartz Grey (RAL 7039)

'

75

}

120

110

One-light plaster wall lamp Quartz Grey (RAL 7039)

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbi

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbin

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Quartz Grey

489
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T461 Mysia

White

T463 Mysia

75

Two-lights plaster wall lamp white

120

7

200

/

T477 Mysia

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbi

Product 321 Product 323
~
120
(=) \(
’ (@)

75 /

} 275
Three-lights plaster wall lamp white
Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips

/ Material / Matepuan / Yeso / Tncosbin

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ \IcTo4HWK cBeTa

GX53
2 x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VicTouHMK cBeTa

GX53
3 xT0W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Product 325 Product 327

Quartz Grey

V5,

120

e

200

/

Two-lights plaster wall lamp Quartz Grey (RAL 7039)

White

T478 Mysia

120

( /o

4 275

—

Three-lights plaster wall lamp Quartz Grey (RAL 7039)

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Tncosbi

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / Matepuan / Yeso / Tncosbin

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 x 10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE c E W @

ciones / PaspelueHuns

Quartz Grey

Wall, ceiling and pendant lights |
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T472 Milet

Product 330

T475 Milet

Plaster wall lamp with Quartz Grey (RAL 7039)

painted aluminium element

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ TUNC 1 amoMUHNM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
Tx10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Product 331

Plaster ceiling lamp with Quartz Grey (RAL 7039)
painted aluminium elements

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and aluminium

/ Gesso e alluminio / Gips und
Aluminium / Yeso y aluminio
/ Tvinc v antloMUHnM

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T403 Cicladi tonda

Product 334
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T404 Cicladi tonda

~
2120

©227

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass

(Modello depositato)

Product 337

T405 Cicladi tonda

=
2120
~~

400

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass

(Modello depositato)

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tvnc n ctekno

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n ctekno

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
Tx10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VicTouHWK cBeTa

GX53
3 xT0W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHns

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PazpelueHns

RCEV D

Product 335

494

410

\ 2120
<

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass

(Modello depositato)

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n ctekno

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T385 Cicladi

Product 340
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T386 Cicladi

250 145

\ /

Plaster wall lamp with round blown glass
(Modello depositato)

Product 343

T387 Cicladi

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tvnc n ctekno

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

215

Plaster ceiling lamp with round blown glass

(Modello depositato)

Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz TxTOW
/ VIcTouHMK cBeTa

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n ctekno

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Product 341

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHund

kCEV D

Product 347

T395 Patra

496

430
170

Plaster wall lamp with round blown glass
(Modello depositato)

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n ctekno

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

175

Plaster wall lamp for indirect lighting

(Modello depositato)

Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz

2 x10W
/ VIcTouHMK cBeTa

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips
/ Yeso / Mncosbi

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T399 Pitane

Product 350

Product 352

T401 Pitane
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T400 Pitane

N

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass
(Modello depositato)

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tvnc n ctekno

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz TxTOW
/ VIcTouHMK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Product 351

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass

(Modello depositato)

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n ctekno

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VicTouHWK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHns

RCEV D

Product 353

T402 Pitane

498

300

410

90

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass
(Modello depositato)

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n ctekno

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster ceiling/wall lamp with round blown glass

(Modello depositato)

Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz

2 x10W
/ VIcTouHMK cBeTa

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc 1 ctekno

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 x 10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHud

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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500

T360 Demetra

Product 357

f

65

}
S

165

S

One-light plaster wall lamp
(Modello depositato)

e

130

~

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / MaTepuan / Yeso / wtykatypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz TxTOW

/ VIcTouHMK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHud

kCEV D

T361 Demetra

Product 358

Two-lights plaster wall lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / MaTtepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz > X TOW

/ \IcTo4HWK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHns

RCEV D

Product 359

T362 Demetra

T

105

|
I

(¢

A

\ / 150

Up/Down two-lights plaster wall lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / MaTepuan / Yeso / witykatypKa

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE c E W @

ciones / PaspelueHus

Wall, ceiling and pendant lights |

501



Catalogue - Technical Data —|

15

502

T377 Sibari

T378 Sibari

Two-lights plaster ceiling lamp

(Modello depositato)

Product 364

T379 Sibari

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/<
133

/

e

55

e

One-light plaster wall lamp

165

/ Material / MaTepuan / Yeso / wtykaTtypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz > X TOW

/ \IcTOYHWK cBeTa

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLlueHns

RCEV D

/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz T TOW

/ \IcTo4HMK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspellueHns

RCEV D

Three-lights plaster ceiling lamp

(Modello depositato)

Product 365

T380 Sibari

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

Two-lights Up/Down plaster wall lamp

/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz 2 % 10W

/ VIcTouHMK cBeTa

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz > X 10W

/ VIcTouHMK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T374 Anchise

Product 373

T274 Chio
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T262 Chio

< I 150 ~

One-light plaster wall lamp with irregular geometry
(Modello depositato)

e / - 145 .
/
T
GE
B

5S

One-light plaster ceiling lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / MaTepuan / Yeso / wtykaTtypka
Light source / Fonte di luce GX53

/ Lichtquelle / Fuente de luz

/ \IcTOYHWK cBeTa U0

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
1x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Product 375

T278 Chio

504

Three-lights plaster ceiling lamp
(Modello depositato)

175/< \315
A \
&
&

Two-lights plaster ceiling lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce CX53

/ Lichtquelle / Fuente de luz

/ \IcTOYHWK cBeTa BRI

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / MaTtepuan / Yeso / witykaTypka

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE c E W @

ciones / PaspelueHus

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ \IcTOoYHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE c € W @

ciones / PaspelueHus

Wall, ceiling and pendant lights |
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T319 Chio

Product 378

T321 Chio

Up/Down two-lights plaster wall lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / MaTepuan / Yeso / witykatypka

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VicTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE C € W @

ciones / PaspelueHus

Product 376
1S;
85 7 )
} —
~
200 125 -
D <~
One-light plaster wall lamp
(Modello depositato)
Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / MaTepuan / Yeso / wtykaTtypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/M 1x10W
CTOYHMK CBeTa
Type-approvals / Omologazio- e
ni/ Zulassungen / Homologa- =4 C E W @
ciones / PaspelueHus
T320 C h 10 Product 377

Product 379

T322 Chio

Two-lights plaster wall lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspellueHns

Up/Down three-lights plaster wall lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
3 xT10W

Type-approvals / Omologazio-

ni / Zulassungen / Homologa- EE c E W @

ciones / PaspelueHns

Wall, ceiling and pendant lights |
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T291 Side

Product 382

T324 Side

One-light plaster ceiling lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / MaTepuan / Yeso / wtykaTtypka

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
Tx10W

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspelueHus

Product 383

385

Two-lights plaster wall lamp
(Modello depositato)

Material / Materiale / Material Plaster / Gesso / Gips
/ Material / Matepuan / Yeso / witykaTypka

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

GX53
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-

ni/ Zulassungen / Homologa- EE C E W @

ciones / PaspellueHns

Wall, ceiling and pendant lights |
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T367 Side Small

Product 386

T368 Side Small

Two-lights plaster wall lamp

Product 389

T369 Side Small

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

One-light plaster ceiling lamp

/ Material / MaTepuan / Yeso / wykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz > X TOW

/ IcTouHMK cBeTa

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

/ Material / MaTepuan / Yeso / witykatypKa
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz T oW

/ IcTouHMK ceeTa

Product 387

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

120

—A\

130

Up/Down plaster wall lamp

275

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / MaTtepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz > X 10W

/ VIcTouHMK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Product 390

T333 Side Small

Two-lights plaster ceiling lamp

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / Matepuan / Yeso / witykatypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz > % 10W

/ IcTouHMK ceeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHud

Wall, ceiling and pendant lights |
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T370 Side Small

Product 391

Three-lights plaster ceiling lamp

Product 394

T174.10 Teos

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

78

105

Up/Down plaster wall light

e

230

—

/ Material / MaTepuan / Yeso / wykaTypka
Light source / Fonte di luce GX53
/ Lichtquelle / Fuente de luz 2 % IOW

/ IcTouHMK cBeTa

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc 1 ctekno

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHUK cBeTa

G9
1x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspeLueHud

RCEV D

Product 395

T174.11 Teos

Up/Down plaster wall light

340

Material / Materiale / Material
/ Material / Matepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n ctekno

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHMK cBeTa

G9
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T208 Hermione

Product 398

Product 398

T210 Hermione

70

75

Up/Down plaster wall light

—

220

e

r
75
:
80
>~
Up/Down plaster wall light

525

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tvnc n ctekno

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/Tunc n ctekno

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VICTOUHUK cBeTa

G9
Tx10W

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcTouHUK cBeTa

G9
3 xTOW

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

T209 Hermione

Product 399

70

70

Up/Down plaster wall light

350

Material / Materiale / Material
/ Material / MaTtepuan

Plaster and glass / Gesso e vetro
/ Gips und Glas / Yeso y vidrio
/ Tunc n cTekno

Light source / Fonte di luce
/ Lichtquelle / Fuente de luz
/ VIcToUHMK cBeTa

G9
2 x10W

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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T184 Andros

Product 403

T182 Aeginia

e

300

160
S /

Up/Down plaster wall light

Product 411

T106 Mantinea

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

90

130

Up/Down plaster wall light

/

250

/ Material / MaTepuan / Yeso / wykaTypka
Light source / Fonte di luce £27
/ Lichtquelle / Fuente de luz 1% 40W

/ IcTouHMK cBeTa

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

Type-approvals / Omologazio-
ni/ Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

/ Material / MaTepuan / Yeso / witykatypKa
Light source / Fonte di luce £27
/ Lichtquelle / Fuente de luz Tx 40W

/ IcTouHMK ceeTa

Product 406

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

"

100

4 e
>\125\ /300

Up/Down plaster wall light with light effect on central strip

Material / Materiale / Material

Plaster / Gesso / Gips

/ Material / MaTtepuan / Yeso / witykaTypka
Light source / Fonte di luce £27
/ Lichtquelle / Fuente de luz Tx 40W

/ VIcTouHMK cBeTa

Type-approvals / Omologazio-
ni / Zulassungen / Homologa-
ciones / PaspelueHus

RCEV D

Wall, ceiling and pendant lights |
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La tassa sullo smaltimento dei rifiuti degli apparecchi di illuminazione non & inclusa nel presente listino e viene versata al Consorzio Ecolight.
The lighting equipment waste disposal tax is not included in this price list and is paid to the Ecolight consortium.

Die Steuer zur Entsorgung von aus Beleuchtungen entstehender Abfélle ist in dieser Preisliste nicht eingeschlossen und wird an das Konsortium Ecolight entrichtet.

El impuesto de eliminacién de residuos de aparatos de iluminacién no esta incluido en la presente lista de precios y se ingresa al Consorzio Ecolight.
C60p 3a nepepaboTKy OTXOO0B OCBETUTENbHbIX MPUBOPOB He BKIOUYEH B JAaHHOM Mnparic-n1cTe. OH onnavmBaetca KoHcopuunyMy Ecolight.
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